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リオ族における農耕儀礼の記述 と解釈

杉 島 敬 志*

Description and Interpretation of the Lionese Agricultural Rituals 

                  Takashi SUGISHIMA 

    The Lionese are an ethnolinguistic group numbering ap-

proximately 150,000 who inhabit the central part of Flores, 
Eastern Indonesia. The population of this region is divided 
into numerous traditional domains  (tans). These were au-
tonomous political units until early in this century. The data 
on which the present study is based were collected during my 
field research conducted from May 1983 to March 1985 in 
Tana  Lise, one of these traditional Lionese domains. 

    The Lionese economy remains a subsistence one, dependent 
on the slash-and-burn or swidden cultivation of rice, maize, 
cassava, sweet potatoes, and various vegetables. Recently cash 
crops such as coffee, cloves, and cacao have been introduced in 
mountainous areas, and irrigated paddy fields are found in 
flatland in the mountains and near the coast. 

   It is only the swidden agriculture with which multiple and 
complex agricultural rituals are interwoven. These rituals ap-

pear to be symbolic behavior apparently related to a cosmology 
or world view. But the Lionese people do not know and cannot 
explain the symbolic meaning paired with the rituals by a 
semiological code. They answered my questions about the 
meaning or purpose of the rituals in a general way by saying 

 `It is our custom' or  'We must perform it that way .' Accord-
ingly, these agricultural rituals are rule-following behavior 
rather than symbolic behavior. If this is the case, is it then 
impossible to advance the scientific study of these rituals beyond 
a mere description of them? 

    My answer is  'no,' because in many cases the Lionese ag-
ricultural rituals can be interpreted relevantly. Therefore we
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can proceed from simple description to a fairly detailed inter-

pretation of these rituals. The aim of this study is to describe the 
Lionese agricultural rituals in detail and to investigate the cultural 
representation of agricultural rituals (i.e. interpretations devised 
by the Lionese themselves concerning their agricultural rituals) 
by means of the concept of relevance developed by Dan Sperber 
and Deirdre Wilson [SPERBER and  WILSON 1986]. 

   After the exposition of a theoretical framework in the in-
troduction of this study, three sections follow. In section one, 
there is undertaken a description and analysis of the knowledge 
and beliefs concerning social organization, crops, deities, and the 
settings for these agricultural rituals such as the ceremonial house, 
the village and the garden. These will furnish the background 
knowledge or  'context' for interpreting the agricultural rituals. 

   In section two, an exhaustive description is presented of all 
the agricultural rituals, together with the agricultural practice, 
seasonal changes in natural phenomena, and the annual cycle 
of  'seasonal beliefs,' such as the visitation of moro  nggele (mys-
terious head hunters from overseas) and  mite  like (dreadful witches 
from the east end of Flores), the coming of  balu  re'  i (season of 
disease and death), and the occurrence of tana watu gaka (Mother 
Earth crying for the golden treasure kept in the ceremonial 

 house). 
   In part one of section three, by amplifying the discussion 

of section one, the agricultural rituals are  interpreted by means 
of investigating the contexts that make them relevant. Accord-
ing to the cultural representation of the agricultural rituals that 
emerges from this investigation, the crops are the wives given to 

(male) human beings from Mother Earth and Father Heaven, 
while the agricultural cycle is the life cycle of the daughters of 
these deities. In the next part of this section, it is shown that 
the seasonal beliefs are a set of images implied by the cultural 
representation of the agricultural rituals. 

    In parts three and four of section three, the following 

problems are discussed. 
   The people of Tana  Lise are not given equal status in the 

cultural representation of the agricultural rituals. Or, more cor-
rectly, through participating in the agricultural rituals, they are 
differentiated into chiefs near to the deities and those far from 
them. 
    Tana  Lise is subdivided into a number of semi-autonomous 
subdomains  (maki) ruled by a chief. The chief, as the person
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near to the deities in each maki, exercises various powers, and 
some of these chiefs do the same thing at the domain level. 

   Accordingly, the rules of agricultural rituals (i.e. the rules 
which the people obey when performing the agricultural rituals) 
or the agricultural rituals themselves as rule-following behavior, 
work in the same way as the  'power-conferring rules' or the 

 `secondary rules' defined by H . L. A. Hart [HART 1961]. 
   Finally, in the conclusion of this study, a brief discussion 

centers on the reason why the Lionese people restrict their  com-
ments to the rules of the agricultural rituals and are silent on the 
cultural representation of the agricultural rituals. As  No Strec-
ker pointed out, no anthropological theory has so far answered 
this problem satisfactorily [STRECKER  1988:203]. 

   In my view, it is important to recognize that the Lionese 
agricultural rituals are rule-following behavior in order to un-
derstand this problem. The rules of these agricultural rituals 
are simply accepted by the people holding to an  'internal point 
of view' (the viewpoint of  'the group which accepts and uses rules 
as guides to conduct' [HART  1961:86]). I suggest as a possible 
hypothesis that their silence on the cultural representation of their 
agricultural rituals is derived from holding to an internal  point 
of view, and maintaining silence on the cultural representation 
of them has the effect of making the rules of these agricultural 
rituals function in the same way as the  'representations in quotes' 
defined by Sperber [SPERBER  1975:99-106].

序言

第1章 参加者と舞台装置

　 1・1　 人間

　 1・2　 作物

　 1・3　 神霊

　 1・4　 舞台装置

第2 .章 農耕サイクル

　 2・1　 農耕活動の概略

　 2・2　 農耕儀礼の概略

　 2●3　　2月 ～3月

　 2●4　　3月 ～4月

　 2・5　 　4∫ヨ～5∫ヨ

　 2●6　 　5ノ目～6ノ ヨ

　 2●7　　6ノヨ～7ノヨ

　 2●8　　 7月 ～8月

　 2・9　　 8ノヨ～9ノ ヨ

　 2・10　　9ノ目～10ノ弓

　 2・11　 10、月～11月

　 2・12　 11月 ～12月

　 2・13　 　12月 ～1月

　 2・14　 　1月 ～2月

第3章 文 化 表象

　 3・1　 儀 礼 の解 釈

　 3・2　 季 節 的 信念 の サ イ クル

　 3・3　 儀 礼 に よ る差異 化

　 3・4　 儀 礼 の規 則 の位 置づ け

結 語

575



　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 国立民族学博物館研究報告　 15巻3号

　 序 言

　東 イ ン ドネ シアのフ ロー レス島(Flores)に 居 住 する リオ族(Lio)は1),焼 畑 耕 作

を生業 とす る農耕民であ り,か れ らの年間 の生活過程は,農 耕 のサイ クルを中心に展

開 されてい る。 このサイ クルに は,ン グア ・タナ ・ワ トゥnggua　 tans　watuと よばれ

る一連 の儀礼が不可欠 な要素 と して織 りこまれてい る。 したがって,農 耕 のサイクル

は,ン グア ・タ ナ ・ワ トゥをさ しはさみなが ら進行 してゆ くことにな る。本稿 は,こ

の農耕 のサイ クル と一体化 した儀礼(農 耕儀礼)に 関す る民族誌 的な研究で あ り,そ

の主要 な目的は,農 耕儀礼を中心 に年間の生 活過程を詳細に記述 するとともに,農 耕

儀礼 の解釈か らみちび きだ される文化 表象(後 述)の 概要をあ きらかにす ることにあ

る。

　 まず,農 耕儀 礼をと らえ るうえでの基本 的な前提についてのべ ることに しよう。 リ

オ族 の農耕儀礼は,つ ぎにのべ る2つ の理 由か ら,規 則(rule)に したが う行為だ と

いえ る2)。 その第1の 理 由は,農 耕儀礼が,農 耕のサイ クルを構成するさまざまな事

象 との前後関係を さだめ る規則に したが って おこなわれ ることに ある。 したが って,

野 菜の収穫 をはじめ るには,aと い う儀礼をおこない,ま た,火 入れがおわるとbと

い う儀礼をおこな うとい った具合に,農 耕 のサイクルは進行 して ゆ く。

　 また,農 耕儀礼を規則に したが う行為と してと らえ る第2の 理 由は,農 耕儀 礼が儀

礼のや り方 を さだめる規則 に したが ってお こなわれることにあ る。儀礼をお こな うと

きに は,過 去か らうけつがれて きた規則に したが うことが重視 され,創 意や工夫がは

い りこむ余地 はきわ めて限定 され ている。 この ことを端 的に しめ しているの は,「 だ

れそれの御代か らの儀礼をお こな う」(∫%∫ππgg獺 ～,　nama　 bapu～)と い う表現であ り,

この儀礼言語 は3),農 耕儀礼 の場面で朗唱 されるきま り文 句のひとつにな ってい る。

1)リ オ族 の居 住地 域 にお け る調 査 はe1983年5月 か ら1985年3月 に いた る22箇 月 の あ い だ にお

こ なわ れ た 。な お,以 下 で は,リ オ 語 の フォー ク ・ター ム に しば しば言 及 す るが,リ オ語 の 母

音 は,a,i,u,e,e,oの6種,子 音 は,b,bh,d,dh£,g・gh,h,j・k,1,m,mb,nnd・n9・n99・

P,r,s,t,w,'の23種 で あ る。 な お,'は,グ ロ ッタル ・ス トップを あ らわ す[4ARM)T1933;

MEKOMBETE19HO-19H1]0

2)浜 本 は,ド ゥル マ族 のマ トゥ ミア 儀 礼 に関 す る 論 考 の な か で,儀 礼 を ロー ルズ の い う 「実

践 の規 則 」(ruleofpractice)[RAwLs1955:24・-25]な い しは サ ー ル のい う 「構 成 的規 則 」

(constitutiverule)CSEARLE1969:33-42]に した が う行 為 と して と らえて い る[浜 本1989]。

筆 者 は,こ の浜 本 の研 究 を 高 く評 価 す る が,現 在 の と ころ,い くつ か の点 で浜 本 とは こと な る

見 解 を も って いる 。

3)儀 礼言 語(rituallanguage)と は,詩 的 な効 果 を もつ 慣 例 的 な表 現 の こ とで あ り,類 似 す る意

味 を もつ と同時 に 対 の 関係 にたつ,2つ の文 章 か らな りた って い る。儀 礼 言語 は,東 イ ン ドネ

シ ア地 域 の文 化 的 な特 徴 の ひ とつ で あ り,社 会 生活 の さま ざま な 側面 に おい て,不 可 欠 とさ え/
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　以上で のべた2つ の理 由か ら,本 稿で は,儀 礼を規則に したが う行為 と規定 するわ

けであるが,こ の規定 は,儀 礼が記号論 的な現象で はない ことを含意する。 なぜ な ら

ば,規 則に したが うという現象の背後にあるのは,規 則を受容(accept)し て いると

い う事態以外のなに もので もないか らであ る。

　たとえば,「 歩行者 は道路の右側を 歩かなければならない」 という規則に したがっ

てい ると き,わ れわれは,た んに規則 を 「うけいれている」(accept)に す ぎない。

おな じことは,儀 礼につ いて もいえ る。儀 礼が遂行 され るのは,人 々が規則を うけい

れてい ることの結果で あ り,世 界観ない しは コスモロジーとよばれ る象徴的な知識 の

体系が儀 礼の背後にあ り,そ れが儀礼をな りたたせてい るわけで はないので あ る。 し

たが って,儀 礼 と象徴的知識 の体系が,信 号(Signal)と 意 味(meSSage)の 関 係 にあ

るとい う記号論 的な想定 は,人 類学に数多 くみ られ る不適 切な比喩の一例なのだ とい

え る[Cf　 e.g.　LAKOFF　 and　 JoHNsoN　 l　980;SPERBER　 l985a:26-29;SPERBER

andWILSON　 l986:1-9;杉 島　 1987f,1988c,1989a,1990]。

　 これとおな じ結論 は,調 査地での体験か らもみ ちびきだす ことがで きる。 リオ族の

人 々は,儀 礼の規則を熟知 して お り,儀 礼のや り方についてたずね られた場合,そ れ

を明確に語 ることがで きる。 しか しなが ら,儀 礼の意味について たずね られた場合,

人 々は,沈 黙 して しまうか,「 これがわれわれ のや り方で ある」(lna　sara　kita.),あ る

い は 「これは慣 習であ る」(lna　ada.)な ど と答 えるにす ぎない。 したが って,リ オ族

の人 々は,儀 礼が規則に したが う行為であ ることを,率 直に表明 しているわ けであ る

が,儀 礼が記号論 的な現象であ るな らば,こ のような ことはおこりえないはずで ある。

なぜな らば,信 号と意味 は,コ ー ドに よってかた く結合 され お り,コ ー ドの解読 は,

なかば 自動的にお こなわれ[FoDoR　 1983:52-55],信 号 だけを知 り,そ の意味 を知

らないでい ることは不可能だか らで ある。

　 そうで あるな らば,わ れわれ は,儀 礼 の研究を どのようにすす めてゆけばよいので

あろうか。儀礼行為 の背後に存在す るのは,規 則を うけいれて いるとい う事態に ほか

ならない。 しか しなが ら,規 則を うけいれてい るとい う原初的 な事態を分析す る こと

はで きない。そ うで あるならば,儀 礼 の研究 は,儀 礼行為 を詳細に記述す ることか ら

先 へはすすみ ようがないように思われて くる。 だが,こ れは,儀 礼がなぜ遂行 され る

かとい う問いに対する答 えで はあ って も,儀 礼が どのように解釈 され るか とい う問い

＼ いえる重要な役割をはた している[cf.e.g.Fox(ed・)1988]。 本稿には,リ オ語でバサ ・ワガ

basawagaと よばれる,こ の種の儀礼言語がしばしば登場するが,そ の理由は,儀 礼言語が,

上記のような意味できわめて重要な役割をはたしているからである。だが,儀 礼言語を翻訳す

ることは,か なりむずかしい作業であり,本 稿で提示される翻訳は,あ くまでも一種の目安と

考えていただきたい。
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に対する答 えで はない。 すなわ ち,儀 礼 は,遂 行 された時点で解釈 の対象にな りかわ

るのであ り4},儀 礼 の研究 は,ま ず,こ の点に着 目すべ きなのであ る。

　た とえば,リ オ族の農耕儀礼 のなかに は,目 的の知 られていない儀礼行為が数多 く

ふ くまれてい る。 つ ま り,儀 礼 は,規 則に したが って遂行 され るわ けであるが,そ の

目的 とす ると ころは,い っさい知 られていない。 したが って,こ のような儀礼 は,遂

行 され るたびごとに,そ の 目的を問いか ける一種 の謎 と して存在 して いるのだといえ

る。 この ことは,サ ールの提唱 した制度的事実(institutional　 fact:社 会 的規則 を前

提 と して成 立する事象 の集合)と 生 の事実(brute　 fact:自 然 科学が 対象 と する よう

な事象の集合)と の区別[SEARLE　 1969:50-53]が 絶 対的な もので はない ことを示

唆 してい る。 つま り,リ オ族の農耕儀礼 は,規 則 に したが う行為で あるとい う点で は,

ス ポーッやゲームなどとともに制度的事実のなかに分類 され るが,自 然世界の事象に

もにた不透明な現実 を構成 しているとい う点では,む しろ生の事実に分類 され るので

ある[Cf　 BERGER　 and　 LUCKMANN　 l967:77;SPERBER　 1975:31,96]。

　 ところで,解 釈(interpretation)は,ど のような解 釈で あれ,な ん らかの情報P

を文脈(context)Cと む すびあわせ,そ こか らPに もeに も還元す ることので きな

い結論2を み ちび きだす推論的な活動だといえ る。

　た とえば,XがYに むか って 「さむ くなって きた」 といった と しよ う。　Yは,こ の

発言か ら 「Xは"室 温が さが って きた"と い ってい る」,「Xは"マ ラリアの発作がは

じまった"と い ってい る」,「Xは"冬 が間近にや って きた"と い っている」などとい

った,さ まざまな結論をみ ちび きだす ことがで きるが,そ の理由は,Xの 発言 とむす

びあわ され る文脈 の内容が さまざまだか らであ る。

　 この ように,文 脈 は,解 釈 において きわめて重要 な役割を はた してい るわ けであ る

が,そ の内容は,い ったい どのように選択 されるのであろ うか。 この問題を考えるに

は,有 意性(relevance)の 概 念を導入す ることが不 可欠 だと考え られ る5)。

　あ る情報Pが あたえ られ た場合,わ れわれ は,そ れを文脈cと むすびあわせ,そ

こか ら,な ん らかの結論Qを み ちび きだす ことがで きる。有意性 とは,こ の ような状

況にお ける,Pと0の 関係であ り[WILsoN　 and　 SPERBER　 l981:169],わ れ われ

4)た とえば,つ ぎのような状況を想定されたい。俳優は,シ ナリオにしたがって演技せざるを

えない。だが,観 客(俳 優をふくむ)は,演 技を解釈できるのである。

5)こ の有意性(relevance)の 概念をシュッツの関連性(relevance)の 概念と関連づけることは

興味ぶかい。たとえば,シ ュッツは,つ ぎのようにのべている。「我々は,世 界のあらゆる層

に対 して同程度に関心を もつわけで はない。我々の関心の選択機能によって,世 界は3時 間

的にも空間的にも,主 たる関連性を もつ層とあまり関連性をもたない層とに組織化される」

[SCHUTZl962:227]o
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は,こ のような関係 の確立を めざ してcの 内容 を選択す る[SPERBER　 and　 WILSON

l986:137-142]6)。

　 たとえば,Xが 「これか ら銀行にい って くる」 とい ったと ころ,　Yが 「今 日は土曜

日だ」 といった と しよ う。 このとき,Xの 文脈に は,銀 行ですませ るべ き用件 や仕事

のスケ ジュールな どがふ くまれてい る。 しか しなが ら,そ れ らをYの 発言 とむすびつ

けて も,Yの 発言 を有意的に することはで きない。そ こでXは,記 憶の検索をは じめ,

「土曜 日に は銀行が しま っている」 とい う知識に ゆきあた る。Yの 発言 の有意性が確

立 され るのは,ま さに この瞬間で あ り,こ う して,「Xは"銀 行にゆ くことが徒労にお

わ る"と い ってい る」 という結論がみ ちび きだ され ることにな る7)。

　 これ は,文 脈 と して利用で きる知識が,記 憶 のなかに直接た くわえ られてい る例で

あ るが,わ れわれ は,つ ねにそ うした幸運にめ ぐまれてい るわ けで はない。 なぜ なら1

ば,解 釈にさい して は,情 報 を有意 的にす るために,ア ブダ クシ ョン(abduction)8)

を お こなわなければな らない場合 もあるか らで あ る。

　 た とえば,あ る日を さかいに,Xに 対す るYの 態 度が急に よそよそ しくなったと し

よう。だが,Xは,い くら記憶を さぐって も,こ の不可解 な事象を有意的することが

で きない。 そ こでXは,断 片的な 知識を 材 料に して 「仮 説 的 文 脈」(hypothetical

context)9)　 た とえば 「あ ることない ことを言いふ らす くせ のあ るZが,　 Yに なに

かをつ げ口 した」 など　 　を構成す ることに よって,Yの よそよそ しい態度を有 意的

に しよ うとす る。

　 このように,有 意性は,解 釈を おこな ううえでぬ きさ しな らない役割を はた してい

るわけで あるが,情 報Pを 有意 的にす る能 力は,人 類に共通す る普遍的 な能力だ とい

え る。 この点について,く だ くだ しい論証 をお こなう必要 はないであろ う。なぜな ら

ば,わ れわれは,上 記 のような3つ の例に対 して,だ れ もがおな じように推論で きる

6)有 意 性 の概 念 に関 す る,以 上 の よ うな 説 明 は,あ くまで も必要 最 小 限 の もの で あ る 。 この 概

念 に 関す る も っと も詳細 な議 論 は,SperberandWilson[1986]で 展 開 され て い るが,Sperber

andWilson[1981,1982]やWilsonandSperber[1981,1986]も 参 照 に あた い す る 。 だ が,

Sperber[1975,1980]で は,無 定 義 なま ま に も ちい られて い た 。

7)こ の例 は,WilsonandSperber[1979]お よ び 菅 野[1985:75]か らヒ ン トを え た 。

8)ア ブ ダ ク シ ョ ンは,パ ー ス によ って提 唱 され,哲 学 や 論理 学 の 分 野で ひ ろ く知 られ る概 念 で

あ り[cf.e。g.PEIRcE1978;HANsoN1969],ま た,人 類 学 で は,ベ イ トソ ン の キ ー コ ンセ

プ トと して も知 られ て い る[BATEsoN1972,1979]。 した が って,こ こで くわ しい説 明 を お こ

な う必要 はな い と考 え られ る 。な お,本 稿 で は,「 仮 説 的文 脈 」(後 述)を 構成 す る こ とに よ っ

て,情 報 を 有意 的 にす る認 知 的な プ ロセ スに,ア ブダ ク シ ョ ンとい う伝 統 的 な用 語 を あ て た が,

ス ペル ベ ル の 用 語 に した が うな らば,こ れを 「象 徴 的処理 」(symbolicprocessing)も しくは

「呼 び 起 こ し処 理」(evocationalprocessing)[SPERBERl975:115-149;SPERBERandWILsoN

1981:284-285]と よ ぶ こ と もで き よ うc

9)「 仮 説 的文 脈 」 とい う のは,筆 者 の造語 で あ り,ス ペ ルベ ル に した が うな らば,こ の 「仮説

的文 脈 」 は,「 補 助前 提 」(supplementarypremise)[SPERBER1980:27,41]と よ ば れ る。
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ことをすでに知っているからである。そうであるならば,人 類学者によっておこなわ

れる解釈が,リ オ族の人々によっておこなわれる解釈と,お よそかけはなれたもので

あると想定する理由は,ど こに も存在 しないことになる。それと同時に,お なじ理由

にもとついていえることは,た とえ農耕儀礼(P)の 解釈からみちびきだされる結論

(Q)が,細 部においては個人ごとにことなっていて も,大 筋においては,共 通 した

内容をもつ可能性があるということである。

　ただ し,以 上のような議論は,文 脈と してもちいられる知識や仮説的文脈の材料と

なる知識が,リ オ族の社会において一般的なものであることを前提とするわけである

が,こ の点について,筆 者が採用する方策は,文 脈として利用される知識や仮説的文

脈の材料としてもちいられる知識の範囲を,農 耕儀礼の参加者(人 間,作 物,神 霊)

と舞台装置に関する一般的な知識に限定する方法である。のちほどのべるように,農

耕儀礼は,そ れに参加する者たちが相互交渉をおこなう重要な機会であり,参 加者と

舞台装置に関する知識が,文 脈や仮説的文脈の材料としてもちいられないはずはない

と考えられる。

　以下では,農 耕儀礼(P)の 解釈からみちびきだされるQの 集合を農耕儀礼の 「文

化表象」(cultural　representation)と よぶことにするが,「 文化的」という形容詞を

Qの 集合に付加する理由は,ほ かでもなく,Qの 集合が,細 部においては個人ごと

にことなってはいても,大 筋においては共通 した内容をもっていると考えられるから

である10》。

　本研究は,以 上でのべたことを前提にはじめられるわけであるが,ひ きつづ く各章

の内容を,こ こで簡単にのべておくことにしよう。まず,第1章 では,農 耕儀礼の参

加者と舞台装置に関する一般的な知識が提示される。つぎに,第2章 では,農 耕儀礼

を中心に年間の生活過程が詳細に記述され,第3章 では,第1章 の内容に補足を くわ

えなが ら,儀 礼の解釈をとおして思いえがかれる農耕儀礼の文化表象をあきらかにし

「季節的信念」(そ の定義についてはのちほどのべる)と 農耕儀礼の規則を位置づける

試みがおこなわれる。そして,最 終部では,出 発点にもどり,儀 礼の解釈が容易であ

ることと,農 耕儀礼の文化表象が語 られないことの背後には,ど のような問題が存在

するかについて暫定的な議論が展開される。

　なお,本 稿には,数 多 くの個人名が登場するが,大 幅に偽名をまぜこむことによっ

て,調 査地の人々に迷惑がかからない工夫がほどこされている。

10)Qの 集合に 「文化表象」という名称を付与することに抵抗を感じるむきがあるかもしれない。

しか しながら,認 知心理学の文脈では,「 表象」という言葉を,こ のような意味でもちいるこ

とが問題になることはないと思われる[cf:e・g・FODOR1983;SPERBER1985a,1985b]。
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　 第1章 参 加 者 と舞 台 装 置

　 1・1　 人 間

　 1・1・1　 リオ族

　 フロー レス島 は,バ リ島か ら東につ らなる小 スンダ列島(Lesser　 Sunda　 Islands)

の な かに位置 し,約14,273km2ほ どの広 さがあ る[PAULUS(ed.)1917:706]。 フ ロ

ー レス島の人 口は
,100万 人 前後 と推定 されるが11),そ の 大半 は,フ ロー レス島 の在

来住民で ある。 フロー レス島民の言語 は,オ ース トロネ シア語族 のビマ ・ス ンバ ・グ

ル ープ(Bima-Sumba　 Group)の な かに分類 される[LEBAR(ed.)1972:86,90;

WuRM　 and　 HATToRI(eds。)1981]。 しか しなが らJフ ロー レス島民の文化 は,け

っして一様ではな く,地 域 ごとにか な りの ちがいがあ る。 この地域 的な相違を はっき

りさせ るために,フ ローレス島の在来住民をい くつ かの民族 ・言語集 団に分類す る試

みがなされてい る。 たとえば,ク ンチ ャラニ ングラ ッ トは,8つ の民族集団(Man-

99arai,　 Riung,　 Ngada,　 Nage　 Keo,　 Ende,　 Lio,　Sikka,　 Larantuka)に 分 類 され る

ことを示唆 し[KoENTJARANINGRAT　 l971:183-185],べ つ の研究者 は,6つ の言

語集団(Manggarai,　 Riung,　 Ngada,　 Ende-Lio,　 Sikka,　 Lamaholot)に 分類 した う

えで,そ のそれ ぞれを,い くつかの下位集団に分類 して いる[WuRM　 and　 HATToRI

(eds.)1981](図1参 照)。 したが って,リ オ族 は,フ ローレス島に居住す る民族 ・言

語集団のひ とつ として位置づけることがで きるわけで あるが,そ の人 口は,約15万 人

程度であ ると推定 され る12)。

　 リオ族の居 住地域 は,県(kabupaten),郡(kecamatan),村(desa)な ど とい っ

たイ ン ドネシア共和国の行政単位に細分化 されてい る。 しか しなが ら,オ ランダによ

る支配が確立す る今世紀初頭以前,リ オ族 の居住地 域は,タ ナtanaと よ ばれ る政 治

共同体に区分 されてい るだけであ った(な お,タ ナとい う言葉は,土,土 地,領 地 と

も翻訳することがで きる)。 その当時,政 治共 同体は,個 々に独立 した最大規模 の政

11)こ の数 値 は,Koentjaraningrat[1971]の な かで 報 告 され て い る,か な り粗雑 な人 口統 計 資 料

に も とつ く筆 者 の推 測 で あ る。地 方 行 政 機 関 の発 行 す る統 計 資 料 か ら行 政 単位 の人 口 は知 りえ

て も,フ ロ ー レス 島民 の 人 口を 知 る こ と はむず か しい 。 なぜ な らば,フ ロー レス島 の全 体 と行

政 単 位 は,重 合 して いな い か らで あ る。

12)リ オ 族 の人 口に 関す る正確 な 統 計資 料 はな い よ うに思 わ れ る。 この数 値 は,Koentjaranin-

gnat[1971],MonografaDaerahTingkatKeduaEnde(1974},KabupatenDaerahTingkatKedua

EndedalamAngkaTahun1977danTahun1978(1979)1こ もとつ く筆者 の推 測 で あ る。 な お,

WurmandHattori(eds・)[1981}で は,リ オ族 の人 口を13万 人 程度 と推定 して い る。
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VVurm　 and　 Hattori(ed.)[1981]を 参 考 に作 製

図1　 フローレス島の位置とフローレス島の民族 ・言語集団

治単位であ り,隣 接する政治共 同体のあいだに は,一 種 の同盟関係(tuya　jaji)が と り

むすばれて はいた ものの,さ まざまな原因か ら戦争がお こなわれ ることも少 な くなか

った。 したが って,リ オ族全体の 「われわれ意識」 は,過 去 において,か な り希薄で

あるか も しくは存在 しなか った といえ る。

　 こまか くみてゆ くな らば,リ オ族の居住地域のなかで も,そ の言語や文化 はけ っし

て一様ではな く,実 際に はさまざまな相違がみ られる。 この ような リオ族 内部 の地域

的な相違 は,多 くの場合,政 治共 同体の境界線にそ って発現 して いることはあ きらか
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図2　 リセ地域とその周辺地域
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であるが,政 治共同体の内部において も,み す ごす ことので きない地 域的な相違 が存

在す る[杉 島1985a]。 したが って以下では,タ ナ ・リセTana　 Lise(リ セ地域)と

よばれ る政治共同体(図1,図2参 照)を と りあげ,そ の内部に存 在する リセ ・ンゴ

ンデ ・リァLise　Nggonde　 Riaと よ ばれ る領域 と,そ のなかにふ くまれ るマ キ ・ン ド

リ ・ワンゲMaki　 Ndori　 Wanggeと よ ばれ る村落共同体(maki)か らの資料を中心

に論 をすす めてゆ くことにす る13》。

　 1・1・2　 政治共 同体

　 リセ地域(Tana　 Lise)は,リ オ族の居住地域 のなかで もっと も規 模の大 きな 政治

共 同体(Lana)で あ り,そ の領地 内に は,現 在約15,000人 ほどの人 々が居住 し14),生

活 をいとなんでい る。 このひろい政治共 同体 の領地 　　政治共 同体の領地 もタナとよ

ばれるが,儀 礼言語のなかで は,タ ナ ・ワ トゥtang　zvatu(土 ・石)と 表現され ること

が一般 的で ある　 　の由来 についてたずね られ た場合,人 々は,そ の大部分がタナ ・

ンゴロLana　 nggoroで はな く,タ ナ ・ンゲダ ・ンガエLana　ngeda　ngaeで あ ると説明す

る。 なお,以 下で は,「 土地 を所 有す る」,「土地所有者」,「土地所 有権」 とい う表現

を しば しば もちい るが,こ れは,の ちほ どのべ るデオ ・ホ ロ ・タナdeo　 holo　tang(土

地 の頭 をに ぎる者)と い う表現の比 喩的な翻訳にす ぎない15)。

　 タナ ・ンゴロとは,ア タ ・ンゴロata　 nggoro(直 訳:お りて きた人;意 訳:海 の彼

方 か らフローレス島の北海岸にたど りつ いた神話的な祖先 の子孫 た ち)が 所有す る領

地 の ことで あ り,こ のアタ ・ンゴロは,タ ナ ・ペ ンガ,ワ トゥ ・レンガtana　penga,

ω伽 膨㎎η(あ いた土,か らの石),つ ま り 「無人の土地」に入植 しつつ,し だいに北

海岸地域か ら南海岸地域へ と 「お りて きた」(nggoro)の だ といわれ る。南にすす むこ

とが 「お りて きた」 と表現 され るのは,の ちほどのべ る民俗方位のなかで,北 海岸 と

南海岸が 「斜 め上」(ghele)と 「斜 め下」(9加 ωの の関係に おかれてい るからであ る。

以下では,こ のアタ ・ンゴ ロを 「先住者」 とよぶ ことに しよう。

13)青 木[1986a,1986b,1988・1990]・Arndt[1939・1944],Petu[1969,1974,1982],山 口[1982,

1983,1985,1986,1989],Suchtelen[1921]な どに よ って,リ オ族 に 関す る情報 はふ えっ っ あ

る が,地 域 的な 相 違 はか な り大 き く,研 究 テー マ に も よ るが,比 較研 究 か ら有 意 義 な結 論 を み

ち び きだす こ とは,な か な か むず か しい場 合 が 多 い 。

14)こ の 数値 は,Monografi・0α εγαんTingkatKeduaEnde(1974),KabupatenDaerah7'ingkatKedua

EndedalamAngkaTahun1977danTabun1978(1979)に も とつ く筆 者 の推 測 で あ り,正 確 な も

の で はな いQ

15)よ り正確 な表 現 を もちい る な らば,こ の 「土地 所 有 権 」 と は,馬 淵 の い う 「呪術 的 ・宗 教 的

土 地 所 有権 」[MABUCHI1974】 であ り,土 地 と,そ こ に居 住 す る者 との 関係 は,東 イ ン ドネ シ

ア地 域 に お け る も っと も重要 な研 究 テ ー マの ひ とつ で あ る。
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a:祖 先の名前を冠 した集団名が知 られていないか,も しくは存在 し

ないことを意味する。た とえば,EmbuNg6raと いう集団名はあ

るが,EmbuWodaな い しAnaWod`aと いう名称 は存在 しない。

↓:父 系子孫が多数いる。

×:父 系子孫のいない可能性がある。

図3　 リセ ・デ トゥ地域の成立

　 これに対 し,タ ナ ・ンゲダ ・ンガエtana　 ngeda　ngae(直 訳:手 でか き寄せ,足 で け

る土地)と は,「 来住者」(先 住者 よ りもあとに来 住 した者 とその子孫 たち)が,先 住

者 を追放す ることに よって,あ らたに獲得 した(π96ぬ π9αの 領地を意味する。 しか し

なが ら,タ ナ ・ンゴロで あるか,タ ナ ・ングダ ・ンガエで あるか とい うことは,政 治

共同体 の基本的な構 成 と密接 な関係を もって いるわけで はない。 この ことを例示す る

ために,タ ナ ・ンゴロであ るといわれ る リセ ・デ トゥ地域(Tana　 Lisp　Detu,図2参

照)を と りあげ,リ セ地域 との比較をお こな ってみ ることに しよう。

　 リセ ・デ トゥ地域の成立 は,そ の南側に隣接す るンブ リ地域(Tana　 Mbuli)出 身 の

ラ シ ・レゥRasi　 Le'uと べ ニ ・ワウォBheni　 Wawoと の結婚に 出発点を もっている

のだといわれ る(図2,図3参 照)。 そ の 当 時,ベ ニ ・ワウォは,ワ ウォ ゜バジ ョ

Wawo　 Bhajoや ジ ェヶ ・ワ ウォJek6　 wawoと と もに ヌア ・リセNua　 Liseと よ ば

れ る村(nua)に す んでお り,ワ ウォ ・バ ジ ョは,そ の あた り一 帯 を お さ め る首 長

(moss　laki)で あ った。 つ ま り,ワ ゥォ ・バ ジ ョの 父で あ るバ ジ ョ・ワウォBhajo
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Wawoは,ま だ,だ れ もすんでいない無人の土地(Lana　 penga,ω 伽`6π9α)に や って

きて土地 の所有者 とな り,そ の地位 は,ワ ウォ ・バ ジ ョに継承 されていたのであ った

(図3参 照)。

　 ラシ ・レウは,ベ ニ ・ワウォとの結婚 を契機に,こ の ワウォ ・バ ジ ョの所有する土

地に来住者 と してす むよ うに なった。そのために,ワ ウォ ・バ ジ ョの地位をいまにつ

たえ るジェケ氏族(Embu　 Jeke)　 ジ ェケ ・ワウォJeke　 Wawoの 父 系子孫(図3

参 照)　 　 の代表者 は,リ セ ・デ トゥ地域に居住す るラシ氏族(Embu　 Rasi,後 述)

の首 長たちに対 して,現 在で も 「妻 の与 え手 の首長」(mosa　 laki　ine　ame)の 地 位にあ

るのであ る。

　 ベニ ・ワ ウォとむすばれたラ シ ・レウは,7人 の男子を もうけた。上記の ラシ氏族

とは,ラ シ ・レウを 始祖 とす る,こ の7人 の 子 供 た ち　 　 ンボテ ィ ・ラシMboti

Rasi,パ テ ィ ・ラシPati　 Rasi,マ リ ・ラシMali　 Rasi,ン ゲ オ ・ラ シNgeo　 Rasi,

パ オ ・ラシBha'o　 Rasi,ン ゲ ラ ・ラシNgera　 Rasi,ウ ォ ダ ・ラ シWoda　 Rasi

の父 系子孫 を意 味す る(図3参 照)。 だが,ウ ォダ ・ラシと ンゲ ラ ・ラシの父系子孫

は,リ セ ・デ トゥ地域の外に土地 を獲得 し,あ た らしい政治共同体(リ セ地域)を 創

設 したのだ った。 そのために ウォダ ・ラ シと ンゲ ラ ・ラシの父系子孫 の うちで,リ セ

・デ トゥ地域にすむ もの は,現 在で もほとんどいないのだといわれ る。

　 以上 のような説明か らあ きらかなように,リ セ ・デ トゥ地域の基本的な構成 は,先

住者であ る 「妻 の与 え手」(ine　ame)と,来 住者であ る 「妻の受け手」(ana　 embu)と

の婚 姻連帯(wuru mana)を 基 盤に している。 だが,こ れとおな じような構成 は,リ

セ地 域に もみ られ るのであ る。

　 話 は こみい って くるが,リ セ地域の領地 は,つ ぎにのべ るような11の タナに区分 さ

れ る。a)タ ナ ・トゥー ・ヘ ンダTana　 Tu　 Henda,　 b)タ ナ ・レ ラ ・バ リTana

Lera　 Bari,　 c)タ ナ ・クネ ・マ ラTana　 Kune　 Mara,　 d)タ ナ ・ンゴンデTana

Nggonde,　 e)タ ナ ・ラ トゥ 。ジャジャ ・ワル ・ジャジャTana　 Ratu　 Jaja　 waru

Jaja,　 f)タ ナ ・ランデTana　 Lande,9)タ ナ ・フブ ・ラシTana　 Hubu　 Rasi,　 h)

タ ナ ・ウォウォTana　 Wowo,　 i)タ ナ ・ブー ・ウォロ ・オ ネTana　 Bu　Wolo　 One,

j)タ ナ ・ロガTana　 Roga,　 k)タ ナ ・ロウォ ・リボTana　 Lowo　 Libo16)。　 この11

の タ ナの概略的な位置について は,図2と 表1を 参照 されたい。

　 政治共 同体(タ ナ)の 領地が数多 くのタナに区分 され る理 由は,こ れ らのタナが,

16)も っ と くわ しい 調 査を お こな う な らば,タ ナの数 は,さ らにふ え る可 能 性 もあ る。RateNg-

9(が 村 にす むmosalakipu'u(表2参 照)は,こ の よ うな タ ナをtanasia,masapastと よ び,そ

の数 は23ほ どあ る とのべ て い た 。
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表1　 リセ地域の領地を構成するタナ

タ ナ の 名 称 complex  po'o

Tana Tu Henda 

Tana  Lera  Bari 

Tana  Kune Mara 

Tana Nggonde 

Tana Ratu Jaja 
Waru Jaja 

Tana  Lande 

Tana Hubu Rasi 

Tana Wowo 

Tana Bu Wolo 
One 

Tana Roga 

Tana Lowo Libo

LLB 

LLB 

LKL, 
LK 

LNR 

LNR 

LKL, 
LL 

LNR 

LNR 

LKL, 
LK 

LNR 

LNR

LLB 

LLB 

LKL 

LNR 

LNR 

 LKL 

LNR

独 自

独 自

独 自

独 自

タナの概略的な
位置

Desa Lise Lowo

Boraの 北 西部 分

DesaLiseI.owo
Boraの 南 東 部 分

DesaTaniWoda

ほぼ全 体

DesaWoloLeleA

の 全体

DesaDetuPera

とDesaWolo
Sambiの ほ ぼ全 体

とDesaWatu
Nesoの 北 部 分

Desa Hanga Lande

DesaTou,Desa

KotaEamの ほぼ

全 体

DesaWatuNeso

の 南 部分

DesaLiaBeke

の西 部分

DesaTaniWoda

の南 東部 分

DesaLiaBekeの

東 部 分

DesaDetuPera

の南 東部 分

タナの先住者

トゥー ・ヘ ンダ人

(AtaTuHenda)

トゥー ・ヘ ンダ人

(AtaTuHenda)

ク ネ ・マ ラ人

(AtaKun6Mara)

マ ング氏 族

(AnaMangu)

RatuJ句aとWaru

Jajaと い う人 物 を

長 とす る集 団

Am6Kokaと い う

人 物 を 長 とす る集

団

TodawiwiRia

と い う人物 を長 と

す る集 団

ン ド リ地 域 の 人 々

(AtaNdori)

NdikoMinggoと

い う人 物 を長 とす

る集 団

マ ング氏 族

(AnaMangu)

ブ ー地 域 の人 々

(AtaBu)

タナの獲得に功
績のあった人物

WodaPulaと
Wang96Mb6t6

L〔≡raBari

WodaPulaと

Wang9壱Mb6t6

WodaPulaと

Wang96Mb6t6

WodaPulaと

Wang96Mb6t6

Dosi Woda 

 Senda Tani

Mb6t6Pegoと

い う ワ ンゲ 氏 族

(AnaWang96)
の成 員

WodaPulaと

Wang96Mb6t6

 Benda Woda 
Pula  L Ndori 

 Wangge 

Mali Du'a

 LLB---=Lise Lowo Bora,  LNR=Lise  Nggonde Ria,  LKL=Lise Kuru  Lande,  LK=Lise Kuru, 

 LL=Lise  Lande

かつ ては個 々に独立 した政治共 同体の領地,も しくはその一部であ った ことを しめ し

てい る。つ ま り,リ セ地 域の領地 は,上 記のよ うな11の タナを,ウ ォダ ・ラシWoda

Rasiと ンゲ ラ ・ラ シNgera　 Rasiの 父 系子孫 が,ひ とつの 政治共 同体の領地(つ ま

り リセ地域の領地)と して統合 した ものに ほか ならない。

　 この11の タナに は,そ れぞれ先住者がいた わけであ るが,ウ ォダ ・ラシとンゲ ラ ・

ラ シの子孫 は,多 くの場合,こ の先住者を追放 することに よって,タ ナを獲得 したの

だといわれる(表1,図4参 照)。 しか しなが ら,リ セ地域が,タ ナ ・ンゴロを構 成

する2つ の要 素(先 住者 であ る妻 の与え手と来住者)の 一方をかいた,特 異な政治共

同体 と してと らえることはあやま りで ある。 なぜな らば,来 住者(ウ ォダ ・ラ シとン

ゲ ラ ・ラシの子孫)は,土 地 を獲得 したあ とで,住 民の数をふやすために,そ の妻の
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受け手を リセ地域にす まわせ,か つて の先住者 とおな じように,妻 の与え手 としての

土地の所 有者に な ってい るか らで ある。　 .

　 図4の なかの ンビピ氏族(Embu　 Mbipi)な ど は,そ の典 型的な例だといえ るが,

お な じような例 は,ほ かに も数多 くあ り,の ちほどのべるように,村 落共 同体(maki)

の 内部には,か な らず とい ってよいほど,首 長 を代表者 とす るウェワ ω6ωα(村 落共同

体の領地を所有す る首長を代表者 とす る父系 リネージ)に 対 して妻 の受 け手の関係 に

たつ男性 た ち(と その妻子)が 居住 している。

　だが,タ ナ ・クネ ・マ ラTana　 Kune　 Maraの 場合 のように,リ セ地域に併合 され

たに もかかわ らず,先 住者 であ るクネ ・マ ラ人(Ata　 Kune　 Mara)は 追 放 されなか っ

た例 もあ る。現在で も,ク ネ ・マ ラ人の代表者 は,モ サ ・ラキ ・イネ ・アメmosa　 laki

ine　ame(妻 の 与え手 と して の首長)と して,タ ナ ・クネ ・マ ラの少 な くとも半 分 を

所有 し,そ こに居住をつづけてい る17)。 そ して,も う半分 は,ク ネ ・マ ラ人に対 して

妻の受 け手 の関係にたつ ウォダ ・プラWoda　 Pulaの 父 系子孫に よって所有 されてい

るのであ る。

　 また,タ ナ ・ロガ(表1参 照)の ように,先 住者であ るマ ング氏族(Ana　 Mangu)

は,一 度追放 されたに もかかわ らず,タ ナ ・ロガにおいて凶作がつづいたために・ よ

び もどされ るにいた ったとい う例 もあ る。そ して,よ び もどされたのち,マ ング氏族

は,ン ベテ ・ワンゲMbete　 Wanggeと セ ンダ ・ウォダ ・プ ラSenda　 Woda　 Pula

に妻 をあたえ ることで,ウ ォダ ・ラシWoda　 Rasiの 父 系子孫に対 して妻 の与 え手 の

関係に たつ ことにな ったのであ った(図4参 照,た だ し図4で は,Senda　 Woda　 Pula

と マ ング氏族 との関係 は省略 されている)。

　 1・1・3首 長

　首 長の地位についてのべ るまえに,タ ナ ・リァtana　 riaと タ ナ ・ロオtans　 GO'Oの

区分 につ いて説明 してお く必要があ る。上記 の11の タ ナは,タ ナ ・リァとタナ ・ロオ

という2種 類のタナに区分 され る。タナ ・リア(大 きな土地)と タナ ・ロオ(小 さな

17)図4に しめ され て い るよ うに,mosalakiineame(妻 の与 え手 の首 長)とm・salaki pu'u(根

本 の首 長)は,妻 の与 え 手 と妻 の受 け手 の 関係 に た って い る 。 リオ 族 の政 治 共 同体 は,こ の 両

者 の連 帯 関係 を 中心 に構 成 されて い る場合 が多 く,筆 者 は,TanaWoloJita,TanaNggela

(図12で はW・Djita,Nggelaと 表 記 され て い る),TanaBu(図2参 照)に お い て,こ の種 の

連 帯 関 係 が重 視 されて い るの を確 認 して い る 。お な じこ とは,青 木 と山 口 の調 査地 域 に つ い て

もいえ る[青 木1986a;山 口1983]。 これ は,東 イ ン ドネ シア の各 地 か ら報 告 され て いる,

いわ ゆ る 二 重 主 権(dualsovere三gnty)の システ ム[CuNNINGHAM1965;FoRTH1981;Fox

(ed・)1980;小 池1985;VANWOUDEN1968]に つ な が る もの と考 え られ る。 だ が,リ セ地 域

で は,mosalakiineameとmosa laki pu'uと の連 帯 関係 は,政 治共 同体 の全 体 的 な構 成 の な か

で,ど ち らか と い う と周 辺 的 な要 素 にな って い る。
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土地)と い う名称が示唆するように,タ ナ ・リアは,た しかに タナ ・ロオ よりも大 き

い。だが,タ ナ ・リァとタナ ・ロオの分類基準 は,土 地の面積の広狭にあ るので はな

い。タ ナ ・リアとは,タ ナを獲得す るた めに協 力 しあった複数 の人物 のうちの1人 が,

他 の者か ら指名 されて,そ の所有者 となったよ うなタナを意味す る。具体的に は,タ

ナ ・トゥー ・ヘ ンダ,タ ナ ・レラ ・バ リ,タ ナ ・クネ ・マ ラ,タ ナ ・ンゴンデ,タ ナ

・ラ トゥ ・ジャジャ ・ワル 。ジャジャ,タ ナ ・ランデ,タ ナ ・フブ ・ラシが,こ れに

あたる。 これに対 して,タ ナ ・ロオとは,他 者 に よって指名 され ることな しに,あ る

人物が所有す ることにな った タナを意味 し18),タ ナ ・ウォウォ,タ ナ ・ブー ・ウォロ

・オネ,タ ナ ・ロガ,タ ナ ・ロウォ ・リボが,こ のタナ ・ロオにあた る。

　 だが,こ こで強調 しておかなければな らないのは,数 多 くのタ ナに区分 されてはい

て も,リ セ地域 の領地が全体 と しての まとま りを もってい ると考 え られてい ることで

ある。 この ことは,タ ナ ・ロオをふ くむ リセ地 域の全体が,エ コ ・タケ ・トラ ・ンダ

レ,ウ ル ・ソエ ・エン ド ・ンバ ウェeko　take　Tola　 Ndale,　 ulu　soe　Endo　 Mbawe(直

訳:尾 は トラ ・ンダ レにかけ られ,頭 はエ ンド・ンバウェにむすばれてい る;意 訳:

表2　 リ セ 地 域 の 主 な 首 長 た ち

地 位 名

a)モ サ ・ ラ キ ・プ ウ

　 　 mosa　 laki　pu'u

b)リ ア ・ベ ー ワ

　 　 ria　bewa

c)モ サ ・ ラ キ ・イ ネ ・ア メ

　 　 moss　 laki　ineα 襯ど

d)モ サ ・ラ キ

　 　 mosa　 laki

e)モ サ ・ラ キ

　 　 mosa　 laki

f)リ ア ・ベ ー ワ

　 　ria bewa

9)モ サ ・ラ キ

　 　 mosa　 laki

h)モ サ ・ ラキ ・ヘ ベ ・サ ニ

　 　 mosa　 laki　hebe　sani

地位名の訳

根本の首長

大きく長い

妻の与え手の首長

首長

首長

大きく長い

首長

最下流域の首長

地位についた初
代の人物

Woda Pula 

 Wangge  M  bete 

 Pedha Gawi 

 Lera  Bari 

Pongo  Wangge 

Dosi Woda 

 Le'u  Wangge 

 Senda Tani

現在の後継者が
居住する村

Rate Nggoji 

Wolo  Lele 

Fata Ndopo 

Bela Nggo 

Wolo  Lele B 

Mula Watu 

Wolo  Lele B 

Watu  Neso

18)た とえば,タ ナ ・ロウォ・リボは,マ リ・ドゥァMali　 Du'a(図4,表1参 照)が 独力で獲

得 した領地であり,ま た,す でにのべたように,タ ナ ・ロガは,凶 作がつづいたためによびも

どされた先住者であるマング氏族(Ana　 Mangu)に よ って所有されている。
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領地の南端 は トラ ・ンダ レまでで あ り,領 地 の北端 はエ ンド・ンバ ウェまで)と 表現

され,他 の政治共 同体の領地 とはっき りと区分 され ることか らもわか る。

リセ地域には,現 在の ところ83も の首長の地位が ある。 しか しなが ら,真 の意味で

首長(mosalaki,物 屍ωの とよぶ ことので きるのは,こ の83の 地 位 のうちの8つ にす

ぎず,そ の他の首長は,ハ ゲ ・リァhageriaや ハ ゲ ・ロオhagelo'o(こ の両者 は,

ボゲ ・ハゲbogehageと 総称 され る)と よばれる副次的な首長にすぎない。

この区別 は,上 記 のタナ ・リアとタナ ・ロオの区分 と密接な関連 を もってい る。つ

ま り,タ ナ ・リアを所有 してい るのが,モ サ ・ラキmosalakiな い しは リア ・ベー ワ

晦 醒ωαであ り,そ の他 の副次的な首長 は,タ ナ ・ロオを所有す る首長で あるか,も

しくは,タ ナ ・リアのなかで,モ サ ・ラキも しくは リァ ・ベー ワとの協力関係をた も

ち,こ の関係のなかでなん らかの役割をあたえ られている。

モサ ・ラキ,リ ア ・べ一ワと総称 され る8つ の首 長の地位の うち,表2のa,b,c,

d,e:は,ウ ォダ ・プラWodaPulaと ワ ンゲ ・ンベテWanggeMbete(図4参 照)

が 中心にな って リセ地域の領地 を急速に拡大 してい った,リ セ地域 の創設期に成 立 し

た地位であ り,の こりの3つ(す なわ ち表2のf,9,h)は,の ちの時代に成 立 した

もの なのだ といわれる。 首長の地位名,そ の訳,首 長の地位についた初代 の人物名,

お よび現在の後継者が居住す る村落については表2と 図2を 参照 されたい。

この8つ の首長の地位 は,図4に しめされてい るよ うに,初 代の首長の父系子孫 に

よ って,代 々継承 されて(matasapi,ω ぬ3α ρの 現 在に いた ってい る。 また土地 の分

割相続(bagi,8加 ωの はまれに しか おこなわれないために,首 長の所 有す る領地 は,

さ ほど目減 りする ことな く相続 されつづ けて きてお り,現 在で も,こ の領地 を慣習法

的におさめてい るのは首 長だ といえ る。1・1・1で ふ れて おいた 村落共 同体(maki)

と は,ひ と りの首長に よって所 有 され,か つお さめられている領地の全 体にほかなら

ない。 したが って,村 落共同体 は,先 ほどのべた11の タナとか さな りあ う場合 が多い

わけであ るが,い くつか の例外 もみとめ られ る。

たとえば,タ ナ ・トゥー ・ヘ ンダは,現 在,ワ ンゲ氏族(AnaWangge)の2人 の

首長に よって共同で所有 され,か つ お さめ られてい る(図4参 照)例 などをあげるこ

とがで きるが,の ちほどのべ るマ キ ・ン ドリ ・ワンゲMakiNdoriWanggeも,こ の

よ うな例外の うちのひとつ だといえ る。

また,タ ナ ・ランデは,図4に しめされてい るよ うに3名 の首長に よって共 同所有

されているが,か れ らは,そ こに居住 してお らず,ス イ ・トゥウ,ダ ラ ・マ ジャszci

tu'u,dharamaja(直 訳:燥 製に して乾燥 させ,乾 か して干 しあげる;意 訳:首 長にあ
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たえ られ る肉を乾燥肉に した うえで首長に とどける役 目)と よばれ る代 行者 をすまわ

せ てい る。 したが って,タ ナ ・ランデは3つ の村落共同体のいわ ば 「飛び地」 にな っ

てい るわ けであ るが,タ ナ ・ランデの人口がふえはじめたのは,比 較的近年 の ことで

あ り,そ の きっかけは,1950年 代 にお こなわれ た移民で あ った。つ ま り,タ ナ ・ラン

デを所有す る首長の居住す る村,と りわけ ウォロ ・レレWolo　 Lele村 と ム ラ ・ワ ト

ゥMula　 Watu村 か らの移民がお こなわれ,現 在 のDesa　 TouやDesa　 Kota　 Baru

(図2参 照)に ひろが っていた無人の荒野が開墾 され,水 田が造成 されてい ったので

あ る19)。

　 1・1・4　 ハ ゴ ・ワウォ

　 これ までにのべた首長 は,す べて男性であ るが,ハ ゴ・ワウォ 加80ω 伽oと よばれ

る女 性の首長について もふれてお く必要 があ る。それ とい うの も,ハ ゴ ・ワウォは,

リセ ・ンゴ ンデ ・リアで おこなわれ るポオ ・リアの儀礼(後 述)に おいて,重 要 な役

割 をはたすか らである。 ハゴ ・ワウォの起 源について は,つ ぎのような 口頭伝 承がつ

たえ られてい る。

初代のハ ゴ ・ワウォは,ウ ォダ ・プ ラWoda　 Pulaの 長 女,ケ ワ ・ウォダKewa

Wodaで あ った(図4参 照)。 ウォダ ・プ ラは,ワ ンゲ ・ンベテWangge　 Mbeteと

協 力 しあ って,リ セ地域 の領地を飛躍的に拡大 した(表1参 照)英 雄的な存在であ り,

4人 の子供た ち　 長女 のケワ ・ウォダ,長 男 のタニ ・ウォダTani　 Woda,次 男 の

セ ンダ ・ウォダ ・プ ラSenda　 Woda　 Pula,三 男 の ドシ ・ウォダDosi　 Woda　 の

すべてを首長にす るつ もりであ った。だが,ウ ォダ ・プラは,こ の計画を実現す るま

えに他界 し,ケ ワ ・ウォダは,ド シ ・ウォダとともに くらしていた。

　 あるとき,ド シ ・ウォダは,他 の政治共同体 と戦争をお こな うことに な り,リ セ地

域 の外に援軍を もとめた。そのかいあ って,ド シ ・ウォダ は勝利 をおさめ,領 土を手

にいれ ることがで きた20>。 だ が,援 軍に きた者 のなかか ら数多 くの戦死者がでた。そ

のために,　 ドシ ・ウォダは,戦 死者 の代 償(pati　 toko　tuka)の 支 払 いを もとめ られた

が,そ の額 は,ド シ ・ウォダ の支払い能力を こえていた。

19)こ の移民は,現 在おこなわれつつあるインドネシア政府主導の移民とはことなり,人 々の自

発的な意志にもとづき,政 治共同体の内部でおこなわれた移民であった。マキ ・ンドリ・ワン

ゲを例にあげると,1950年 代から1960年代 にかけて,人 口の約半分が,DesaKotaBaru(図

2参 照)に 移住 していった。

20)奇 妙なことに,こ の領地が現在の リセ地域内のどの部分にあたるのか,そ れからまた,ド シ
・ウォダがどこに援軍をもとめたのかという点について,は っきりした知識をもっている者は

少なく,ま た,こ の点に関する口頭伝承は,さ まざまな内容をもっている。
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　そ して,あ る日の こと,と うとう30人 の男たちがや って きて,戦 死者の代償のと り

たてにかか った。だが,そ の夜,ケ ワ ・ウォダは,ド シ ・ウォダをたす けるために30

人 の男を誘惑 し,そ の全員 と性交 をおこな った。

　翌朝,男 たちがふたたび戦死者 の代償を もとめは じめると,ケ ワ ・ウォダは,「 す

でに支払 いはすんでい るで はないか」 とい って,男 た ちを追いは らった。 この功績 の

ゆえに,ケ ワ ・ウォダは,ハ ゴ ・ワウォにな ったのであ る。

　 1・1・3で のべ た男性 首長の地位 は,父 系的に継承 され るのに ひ きかえ,こ のハ

ゴ ・ワウォの地位 は,母 系的に継承 され るのがな らわ しであ った。 つま り,ハ ゴ ・ワ

ウォは,と りわけポオとい う儀 礼(後 述)が お こなわれ る6日 のあいだに,不 特定多

数の男性 と性的な関係 をもち,次 世代の後継者を再生産 していたのだ といわれ る。 し

か しなが ら,現 在で は,こ う した ことはおこなわれな くな り,ま た,ハ ゴ ・ワウォは,

正 式の夫を もつよ うに なってい る。

　ハ ゴ ・ワウォという名称 はsポ オ とよばれる儀礼(後 述)で ハ ゴ ・ワウォがおこな

う 「山 もりに された米 の頂上部分」(ワ ウォ)を 「つかみ とる」(ハ ゴ)行 為に由来す

るのだといわれ,こ のよ うな 行為 は,儀 礼言語で はハ ゴ ・ワウォ,ト ウ ・ンボ トゥ

hago wawo to'u mbotu(直 訳:上 の部分 をつ かみと り,山 の部分 を つ ま み と る;意

訳:も られてい る飯な どに最初に手をつけ る)と 表現 され る。 だが,こ の儀礼言語 は,

「処女を うば う」 ことの娩曲表現 として ももちいられ,ま た,ン ボ トゥは,「 山」を意

味するばか りでな く,ク リトリス(li'e)の婉曲 的 な表現で もあ る。以上 のような概 略

的な記述か らも,ハ ゴ ・ワウォという女性の首長は,「 性 」と密接 なむすびつ きを も

ってい ることが理解 されよう21》。

21)以 上のような政治共同体の構成に関する記述は,あ くまでも暫定的なものである。リセ地域

の内部構成は複雑であり,と りわけ首長間の階層関係や相互関係について語ることはきわめて

むずかしい。その最大の理由は,首 長間の競合 ・敵対関係である。リセ地域の内部構成は,口

頭でつたえられているリセ地域の創設から現在にいたるまでの 「歴史」と密接な関係をもって

いる。だが,そ の内容は,首 長間の競合 ・敵対関係を反映し,話 者ごとにことなっているとい

っても過言ではない。そして,こ のような現象は,今 後さらに顕在化 してゆくように思われる。

それというのも,過 去においては,首 長間の位階序列に,社 会的な承認をあたえる儀礼が頻繁

におこなわれていたが,現 在,こ のような儀礼は,ま れにしかおこなわれなくなっているから

である。

また,も うひとつだけ理由をあげておくと,交 通手段といえば徒歩にたよるほかなく,ま た,

千 メートル前後の山々がつらなるリセ地域は,1人 の研究者が調査をおこなうには,あ まりに

も広大だということである。 リセ地域の南端から北端にいたるには,ど んなに急いでも2日 は

かかり,雨 のなかを歩 くと4日 はかかって しまう。したがって,遠 方の地域に関する情報は,

どうしても不足がちになる。だが,お なじことは,リ セ地域の人々にとってもいえるはずであ

る。つまり,「 歴史」に通暁しているといわれる首長でも,遠 方の地域に関する 「歴史」につ

いては,あ やふやな知識しかもっていない場合が多いのである。
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　 1・1・5　 村落共 同体

　つ ぎに,マ キ ・ンドリ ・ワンゲ を例に とり,村 落共同体(maki)の 内部構成 を概観

す ることに しよう22)。

　 ワンゲ ・ンベテWangge　 Mbeteに は,ン ベテ ・ワンゲMb6t6　 Wang96,セ ンダ

・ワンゲSenda　 Wangge
,ン ド リ・ワンゲNdori　 Wanggeと い う3人 の息子がい た

(図4参 照)。 この3人 の息子の うちで,当 初,ワ ンゲ ・ンベテか ら リァ ・ベーワの地

位 とタ ナ ・ンゴ ンデの所有権 を うけつ いだのは,長 男の ンベテ ・ワンゲであった。 だ

が,ン ベテ ・ワンゲの息子 と ンベテ ・ワンゲ の何番 目かの妻が近親相姦 とい う重大 な

罪 をおか したために,リ ア ・べ一ワの地位 は,三 男の ンドリ ・ワンゲに継承 され,ン

ベテ ・ワンゲ の息子 とセンダ ・ワンゲに は,ハ ゲ ・ロオhage　 lo'o(副 次 的 な首長)の

地 位があたえられ ることに な った(図4参 照)。 そ して,タ ナ ・ンゴ ンデの大部分 は,

ン ドリ・ワンゲにあたえ られ,の こ りの部分 が ンベテ ・ワンゲ の息子 とセンダ ・ワン

ゲに分与され た。

　 こう して,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲMaki　 Ndori　 Wangge,マ キ ・ンベテ ・ワンゲ

Maki　 Mbete　 Wangge,マ キ ・セ ンダ ・ワンゲMaki　 Senda　 Wanggeと い う3つ

の村落共 同体が成 立 したわ けであ るが,現 在,こ の3つ の村落共 同体 は,Desa　 Wolo

Lele　 Aと い う 行 政 村 と 重 な り あ って お り,ヨ

ハ ニ ス ・ワ ン ゲYohanis　 Wanggeと い う人 物

が,こ の 行 政 村 の 村 長 を 長 き に わ た っ て つ と め

て い る(図7,表10参 照)。

　 村 落 共 同 体 の な か に は,い くつ か の 村(nua)

が 存 在 す る。 具 体 的 に の べ る な ら ば,マ キ ・ン

ド リ ・ワ ンゲ に は,ウ ォ ロ ・レ レWolo　 Lele,

ア エ ・ トゥ ン グAe　 Tungu,ウ ォ ロ.フ ァ イ

Wolo　 Fai,テ ボ ・ラ カTebo　 Laka,ウ ォ ロ ・

ム デWolo　 Mude,オ ト ・パ ウOto　 Pau,カ ジ

ュ ・マ ニKaju　 Mani,ウ ォ ロ ・ボ ァWolo　 Boa

と い う8つ の 村 が 存 在 し,マ キ ・ ン ベ テ ・ワ ン

ゲ に は,ウ ォ ロ ・ベ トWolo　 Bheto,パ ゥ.べ

一 ワPau　 Bewaと い う2つ の 村 が 存 在 す る
。 図5　 Desa　Wolo　 Lele　Aの な か の村 々

22)こ の村 落 共 同体(maki}と は,リ オ族 に 関す る筆者 の他 の 論文 で は,半 自律 的領 地 とよ ばれ

て い た もので あ る 。儀礼 言 語 で は,tanaboggyno'e,watugetogene(土1片,石1切 れ)と 表現 さ

れ る。
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図6ウ ェ ワ ・ ン ド リ ・

表3DesaWoloLeleAの 人 口

村 名

Wolo  Lele 

 Ae Tungu 

Wolo Fai 

Tebo Laka 

Wolo  Mude 
Oto Pau 

Kaju Mani 

Wolo Boa 
Wolo Bheto 

Pau  Bewa 

Wolo  Lele Lo'o

家屋数

21 

21 

10 

22 

9 

10 

10 

9 

29 

2 

1

144

男性居住者

57

46

22

56

28

18

28

29

53

7

3

347

女性居住者

60 

53 

21 

66 

31 

24 

25 

31 

77 

8 

5

401

村内居住者

117 

99 

43 

122 

59 

42 

53 

60 

130 

15 

 8

748

そ して,マ キ ・センダ ・ワンゲに は,ウ ォロ ・レレ ・ロオWoloLeleLo'oと い う

村が ひとつだけ存在する(図5参 照)。 各村 の人 口は,表3に しめされて いるとお り

であ る。

概略的にのべ るな らば,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲ とい う村落共 同体に居住す る人 々は,

つ ぎにのべ るような3つ のカテ ゴ リーに分類で きる。

a)そ の第1番 目の ものは,リ ア ・べ一 ワであると同時にマ キ ・ン ドリ・ワンゲ と
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ワ ン ゲ の 内 部 構 成

いう村落共同体の長で ある23),ヤ コブ ・ン ドリ ・ワンゲYacob　 Ndori　 Wangge(図

4,図7参 照)を 代 表者 とす る,ウ ェワ ・ン ドリ ・ワンゲWewa　 Ndori　 Wanggeと

よ ばれ るウェワwewa(父 系 リネージ)の 男性成員 とその妻 といった関係者 であ り,

このカテゴ リーに属 す者 が,村 落共 同体に居住す る人 々のかな りの部分 を しめてい る。

そ して,図6,図7に しめされてい るように,ウ ェワは,数 多 くの トゥカtuka(サ ブ

・リネー ジ)に 区分 されている。

　 b)村 落共 同体に は,他 の政治共同体や村落共 同体か ら他所者がや って きて すみつ

いた り,そ の父系子孫(と その妻)が い く世代に もわた って居住 をつづ けている例が

か な り一般 的にみ られ る(図8,9,10参 照 とともに,図7も 参照 されたい。 なぜ な

らば,図7に は,ウ ェワ ・ン ドリ・ワ ンゲ の女性と結婚 し,妻 方居住 をつづけ る,他

の政治共同体や村落共 同体の 出身者が数多 くえがきこまれてい るか らで ある)。

　 かれ らが,マ キ ・ン ドリ・ワンゲにや って きた理由は,さ まざまで あ り,ま た,ウ

23)村 落 共 同体 の 長 は,tekeria,faingga'dと よ ばれ る。tekeriaと は,「 大 きな ものを に ぎる」 と

い う ほ どの意 味 で あ り,ま た,faingga'eは,faiを 「女性 と結 婚 す る」 こ とを意 味 す る動 詞 と

考 え るな らば,「 土 地神 と結 婚 して い る」 とい う意 味 にな る 。だ が,こ の よ うな翻 訳 は,か な

らず しも正 し くな い と考 え られ る。 それ と い うの も,調 査期 間 中,筆 者 は,faingga'4と い う

表 現 の意 味 につ い て,何 度 も人 々 にたず ね た が,あ る者 は,「 土 地 の所 有 者(tuantanah,イ ン ド

ネ シア語)の ことで あ る」 との べ た り,べ つ の 者 は,「 村 落共 同体 に 居住 す る 人 々 の生活 に対

して責 任 を もち,"人 々を コ コヤ シや パ ラ ミツの よ うに世 話 をす る"(tirongerenio,pamangere

naka)者 の こ とであ る」 と説 明す る だけ だ ったか らで あ る。 だ が,こ の翻 訳 は,完 全 にま ちが

って い る ので はな い。 この微 妙 な 問題 につ いて は,3・1・16を 参 照 され たい 。
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エワとの 関 係 も,マ キ ・ン ド

リ・ワンゲ にやって きた当初 は,

さまざまで あ った。 しか しなが

ら,こ のよ うな理 由や関係 に も

とついて,か れ らをい くつかの

カテゴ リーに分類 することは無

意味で ある。なぜ な らば,か れ

らと ウェワの成員とのあいだに

は,婚 姻連帯の関係 が重層的に

とりむすばれてお り,こ の関係

のなかで,か れ らは,お おむね

ウェワに対 して妻の受け手(や

妻の受け手 のさ らにその妻 の受

け手)の 関係にた ってい るか ら

であ る24)。

c)以 上 で のべ た2つ のカテ

ゴ リーの ほかに,村 落共同体に

は奴隷層(ataho'o)の 父 系子孫

(と その妻)が 居住 している(図

11参 照)。 しか しなが ら,そ の

数は,し だいに減 って きて お り,
図8　 パ テ ィ氏 族(Ana　 Pati)

かれ らの出自が 口に されることは,は ばか られ るようにな ってい る。かれ らとその主

人 との関係 は,現 在においても緊密ではあるが,そ の関係 は,他 の村人 とかわるとこ

ろのない互酬的 な性格 の ものにかわ って きて いる25)。

以 下で は,bとcの カテ ゴ リーに属す者たちを一括 して,「 ウェワの関係者 」とよ

ぶ ことに しよう26)。 な お,図7,図8,図9,図10,図11で は,世 帯主(既 婚 の男性,

24)リ オ族 の 婚 姻連 帯 の 体 系 につ い て は,い ず れ 機 会 を あ らた め て,全 面 的 な報 告 と分析 を お こ

な う予定 で あ る[cf.杉 島1987f]。

25)事 実 か ど うか は と もか く,ピ ウス ・ラ シ ・ワ ンゲPiusRasiWangge(図7参 照)がTana

KunuLimaと よば れ る1andschapの 長(radja)と な って か ら(1・1・7参 照),奴 隷 の 売

買 は禁 止 され,ま た,奴 隷 は解 放 され たの だ といわ れ る。 な お,ピ ウス ・ラシ ・ワ ンゲ が,タ

ナ ・ク ヌ ・リマ の長 にな った の は,1914年 の こ とで あ った[SUCHTELENl921:85]。

26)リ オ語 に は,こ の 「ウ ェ ワの関 係者 」 とぴ った り と重 な りあ うよ うな 表 現 は な いよ うに思 わ

れ る。 多少 な り とも一 致 す る の は,ク ヌkunuで あ るが,こ れ は ウ ェワの成 員を もふ くむ 曖 昧

な概 念 で あ る。
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記 号 の 説 明

▲ ンバマmbama儀 礼の参加者

鼻 の 死者

癸=○ 世帯主 は死亡 したが妻は健在

△ 一 〇 婚資の支払 いをともなわない腔関係

一 養取 関係

_一 レ 土釜(ρ040mbama)の 相続過程

一 レ 婚資の支払い者 と婚資の支払 いの対

象 となった女1生との関係 を しめす。

その女性の生んだ子供 は,婚 資の支

払い者の集団に帰属す る。

〔1〕 同一人物

〔2〕 同一人物

〔3〕 同一人物

(p～)土 釜(ρ040)の 番 号

〈WL>Wolo　 Lele村 に居 住

〈AT>Ae　 Tungu村 に 居住

<WF>Wolo　 Fa1村 に 居住

〈TL>　 Tebo　 Laka村 に居 住

<WM>Wolo　 Mude村 に居 住

〈OP>　 Oto　 Pau村 に居 住

<KM>Kaju　 Man1村 に居 住

〈WO>Wolo　 Boa村 に居 住

図7　 ウ ェワ ・ン ドリ・ワ ンゲ とそ の 関係 者
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図9　 ワ ン ゲ 氏 族(Ana　 Wangge)

および父にかわ って母 やキ ョウダ ィを養 う未婚 の男性をふ くむ)間 の出自関係に焦 点

があて られてお り,世 帯 の内部構成や婚姻連帯 といった さまざまな社会関係は大 幅に

捨象 されてい る。

　 と ころで,村 落共 同体 の領地 は,ン ゲボngeboと よばれ る数多 くの区画地か らな り

た ってお り,そ の大半 は,村 落共 同体の長(首 長)に よって所有 されている。ただ し,

そ の一部 は,ン ゲ ボ ・ポ ドngebo　podo(直 訳:釜 の区画地)　 意訳す るな らば,ン ゲ

ボ ・ポ ドは,「 ンバマmbamaと よばれる儀礼(後 述)に 供 出す る米 を収穫す るた めの

区画地」とい う意味に なるが,こ の米がつねに ンゲ ボ ・ポ ドか ら収穫 されなければ な

らない とい うきま りはない　 　 と して,そ れ ぞれの トゥカに分与(bagi,9加 ωの され
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記 号の説明は図7を 参照

図10　 ン ビピ氏 族(Embu　 Mbipi)と その 関 係者

TMW:Tuka　 Mbete　 Wanggeの 長 に従 属

他 の 記 号の説 明 は図7を 参照

図11奴 隷層の子孫とその関係者

てい る。 しか しなが ら,こ の ンゲ ボ ・ポ ドに対する トゥカの長(deo　 zuisu　luluあ るい

はdeo　 nitu　pa'i)の 所 有権 は,二 次的 なものにすぎない。 なぜ な らば,村 落共 同体の長

は,ン ゲボ ・ポ ドをとりあげ,他 の トゥカに再分与す る権 利を もってい るか らであ る。

　だが,ト ゥカの成員 たちに とって,こ の ンゲ ボ ・ポ ドは,あ ま り重要 な意味を もっ
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ていない。それとい うの も,ン ゲ ボ ・ポ ドは,ト ゥカの成 員た ちが永続 的な耕作 活動

をお こなうに は,あ ま りに もせ まい土地 だか らで ある。そ こで村落共 同体の居 住者 た

ちは,村 落共 同体の長に願 いでた うえで,村 落共 同体の長の所 有する区画地を ほぼ毎

年 のよ うに耕作す ることになる。 しか しなが ら,そ の ことに よって,か れ らに特別な

貢 租贈与が課 され ることはない。つ まり,首 長(村 落共 同体の長)は,あ くまで も土

地 を獲得 した祖先のダ リ・ニアBari　nia(直 訳:顔 を立て る;意 訳:後 継者 ・代 理人)

と して,村 落共同体の領地 を所有 してい るので あ り,こ の領地は,首 長(村 落共同体

の長)の 私有地で はないので ある27)。

　 現在,ウ ェワの成員 とウェワの関係者 は,耕 地に 関 して ほぼ同等の権利 をもってい

るとい って よい。 しか しなが ら,後 者 は,過 去において条件の悪い土地(傾 斜 の急な

土地や痩せ た土地)で 耕作活動をお こなわなければな らず,ま た,奴 隷層 は,お もに

主人 の耕地で働 くことを よぎな くされていたので あ った28)。

　 ユ・1・6　 ロウォ ・コレ人

　 マキ ・ン ドリ・ワンゲに は,現 在 のところ,ウ ェワ対 して妻の与え手の関係に たつ

集団 は存在 しない。 この問題 との関連で,ロ ウォ ・コレ人(Ata　 Lowo　 Kore)を め ぐ

る口頭伝 承についてふれてお くことに したい。

　 ロウォ ・コレ人 は,別 名,ア タ ・トゥー ・コ レAta　 Tu　 Koreと も よばれ,タ ナ ・

トゥー ・ヘ ンダの先住者であ った トゥー・ヘ ンダ人(Ata　 Tu　Henda,図4,表1参 照)

の一派 と して認識 されてい る。 トゥー ・ヘンダ人 は,ウ ォダ ・プ ラWoda　 Pulaと

ワ ンゲ ・ンベテWangge　 Mbeteに よ ってタ ナ ・トゥー ・ヘ ンダ か ら追放 され たあ

と,方 々に離散 してい った。 だが,そ の一部 は,ン ゲ ラ ・ラシNgera　 Rasiの 父 系子

孫 に よって よび もど され,タ ナ ・レラ ・バ リに おちつ くことにな った。その理由は,

ンゲ ラ ・ラシの父系子孫 にとって,ロ ウォ ・コレ人 は,妻 の与 え手 だ ったか らで ある

　(図4参 照)29)。

　 それとおな じころ,ロ ウォ ・コ レ人 は,ど ういうわ けか,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲ に

27)以 上のような記述は,概 略的なものである。なぜならば,土 地所有のシステムをくわ しくし

らべてゆくと,ウ ェワの成員のうちの何人かの者が,村 落共同体の領地の外に,ngeboledheと

よ ばれる区画地を所有していることがあきらかになるからである。これは,戦 功の報償として

使用権をみとめられた土地のように思われるが,な にぶん,そ の存在を知ったのは,調 査の最

終段階になってからであり,じ ゅうぶんな資料をえることはできなかった。

28)こ のような状況は,村 落共同体ごとでがなりのちがいがあり,一 般化することはむずかしい。

だが,少 なくとも,マ キ ・ンドリ・ワンゲにおいて,村 落共同体の成員は,平 等にあつかわれ

ているという印象をもった。

29)以 上は,ン ゲラ氏族の成員とべラ・ンゴBelaNggo村 にすむロゥォ・コレ人から聞いたも
のであり,ン ドリ・ワンゲの子孫から,こ のような伝承を聞くことはできなかった。
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も居 住 して お り,ン ドリ ・ワンゲNdori　 Wangge(図4,図6,図7参 照)の かわ

りに,農 耕儀 礼を遂行す る役割をにな っでい た。 現在 ベラ ・ンゴBela　 Ng90村(図

2参 照)に す むロウォ ・コレ人 は,ン ドリ ・ワンゲにとって もロウォ ・コレ人 は妻の

与え手 であ り,ン ドリ ・ワンゲ の妻 はロウォ ・コレ人であ った とさえ主張す る。ただ

し,こ のような口頭伝 承を ン ドリ・ワ ンゲの父系子孫 から聞 くことはなか った。

　話 を もとにもどす と,マ キ ・ン ドリ・ワンゲに居 住 していた ロウォ ・コ レ人 は,ン

ドリ ・ワンゲに罵署雑言 をあびせ かけ,無 礼なふ るまいに およぶ ことが しば しばであ

った。 そ こで,ン ドリ ・ワンゲ は,ロ ウォ ・コレ人 を追放 し,自 分 の息子であ るタニ

・ン ドリTani　 Ndori(図6
,図7参 照)を その後継者(dari　 nia)に す えた。 そのた

めに,タ ニ ・ン ドリの子孫であ るプ リプス ・ンベテPelipus　 Mbete(図7参 照)が,

現 在にいた るまで,ロ ウォ ・コレ人 の後継者 と して農耕儀礼 を遂行 してい るのであ る。

だが,プ リプス ・ンベテは,住 所不定 の遊 び人であ るために,や は りタニ ・ン ドリの

子孫である ヨセブ ・ボカYosep　 Bhoka(図7参 照)が プ リプス ・ンベテの 代 役 をつ

とめる場合 が多 い。

　 また,ロ ウォ ・コレ人については,つ ぎのような伝 承 も聞かれ る。 ン ドリ・ワンゲ

に よってロ ウォ・コレ人 が追放 されて数世代た ったのち,ン ドリ・ワンゲ の孫で ある ン

ドリ ・ロオNdori　 Lo'o(図7参 照)が,ベ ラ ・ンゴ村にすむロウォ ・コレ人 か ら妻を

むかえ ることになった。一説によ ると,そ の理 由は,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲ において

凶作がつづいたためなのだ といわれ る。 その後 も,ベ ラ ・ンゴ村の ロウォ ・コレ人 と

の婚姻連帯は,ン ドリ ・ロオの息子 と孫が,ド ゥク ・トゥー,レ ンゲ ・リマdhuku　 to,

lengge　lima(母 方 交叉 イ トコ婚)を お こな ったた めに,現 在にいたるまで,絶 えるこ

とな くた もたれている(図7参 照)。

　 ロウォ ・コレ人 の女性,マ リア ・ウタMaria　 Uta(図7参 照)30)は,の ちほど くわ

しくのべ るよ うに,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲ とい う村落共同体 の長であ るヤ コブ ・ン ド

リ・ワンゲYacob　 Ndori　 Wangge,図7参 照)が 主催す る農耕儀礼に おいて重要 な役

割 をはたすわ けであ るが,ロ ウォ ・コレ人 の女性が婚入するときに は,ヤ コブ ・ン ド

リ・ワンゲが婚資(の 一部)を 支払 うことか な らわ しにな ってい る。

　 なお,プ リプス ・ンベテが継承す る地位 は,ポ ロ ・クウィ,エ コ ・ロェholo　kurvi,

eko　roe(頭 ・飯を供 える,尾 ・酒 を供 える)と よばれるが,マ リア ・ウタが継承す る

地位 の名称 は知 られていない。

30)た だ し,筆 者 が 調 査地 を はな れて しば ら くす る と,マ リア ・ウ タは他 界 し,ま た,ベ ラ ・ン

ゴ村 の ロ ウ ォ ・コ レ人 に は未 婚 の女 性 成 員 が いな か った ので,マ リア ・ウタ の地 位 は,プ リプ

ス ・ンベテ の妻 で あ るアガ タ ・ソー レAgathaSore(図7参 照)に 継承 され て い る 。
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　 1・1・7　 リセ ・タナ ・テル

　 この節をおえるに あた り,オ ランダ時代の行政単位 につ いてふれてお くことに した

い。 その理 由は,オ ランダ時代の行 政単位が,現 在のイ ン ドネ シア共和国の行 政単位

とは ことな り,リ オ族 の伝統的な政治体系に依拠 したかた ちで構 成 されていたか らで

あ る。

　 オ ランダ時代,リ オ族 の居住地域 は,最 小の単位であ るkampong(村 落)か ら,

complex,　 district,1andschapを へ て,　 onderafdeeling(県)に いたる行政単位に区

分 されていた。 このよ うな行政単位の体系が,現 在 の行政単位 の体系 とどの ように一

致 し,一 致 しないかを詳細にのべることはむずか しいが,図2と 図12と を比較 す るな

らば,少 な くとも リセ地 域とその周辺については,こ の両者 がどのように一致 し,ま

た一致 しないかを知 ることがで きよう。

　 1917年 当時,リ セ地域 は,Tana　 Kunu　 Lima(図12で はTana　 Koenoe　 Vと 表記

されてい る)と よばれ る1andschapに ふ く,まれてお り・ リセ地域の リア ・べ一ワria

Suchtelen[1921】 か ら車云載

図12　 1917年 当時の行政単位

soy
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ゐ伽 で あ る ピ ウ ス ・ラ シ ・ワ ンゲPius　 Rasi　 Wangge(図7参 照)が,1914年 以 来,

そ の 長(radja)に な っ て い た[SucHTELEN　 1921:85]31》 。 だ が,1925年 に な る と,

Tana　 Kunu　 LimaとNdonaと い う2つ のlandschapは 統 合 さ れ,リ オLioと よ

ば れ る1andschapが つ く ら れ た 。 そ れ に と も な っ て,　 Tana　 Kunu　 Limaの 長 で あ

る ピ ウ ス ・ ラ シ ・ワ ン ゲ が,そ の 長(radja)に 指 名 さ れ た 。

　 こ の 時 期 に お け る ピ ウ ス ・ラ シ ・ワ ンゲ の 権 勢 は,相 当 な も の で あ っ た ら し く,ピ

ウ ス ・ラ シ ・ワ ンゲ は,ウ ォ ロ ・ワ ルWolo　 Waru(図2参 照)に 豪 勢 な 邸 宅 を か ま

え,か な りの 資 産 を た くわ え て い っ た32)。

　 す で に の べ た よ う に,リ セ 地 域 は11の タ ナ か らな りた っ て い るわ け で あ る が,1917

年 当 時,こ れ ら の タ ナ は,リ セ ・ ン ゴ ン デ ・ リ ァLise　 Nggonde　 Ria,リ セ ・ロ ウ ォ ・

ボ ラLise　 Lowo　 Bora,リ セ ・クル ・ラ ン デLise　 Kuru　 Landeと い う3つ のcomplex

に 区 分 され て い た 。 そ し て,リ セ ・ン ゴ ン デ ・ リア の 場 合 に は,ム ラ ・ワ ト ゥMula

Watu村 の リア ・ベ ー ワria bewa,リ セ ・ロ ウ ォ ・ボ ラ の 場 合 に は,ウ ォ ロ ・レ レ ・ベ ー

Wolo　 Lele　 B村 に す む モ サ ・ラ キmosa　 lakiの 「弟 」,リ セ ・ク ノレ ・ラ ンデ の 場 合 に

は,モ サ ・ ラ キ ・プ ウmosa　 laki　pu'uが,そ の 長(kapalaな い し はkapitan)に 指 名

さ れ て い た 。 だ が,そ の 後(お そ ら く は1919年 こ ろ に),リ セ ・クル ・ラ ン デ は,リ セ ・

ク ルLise　 Kuruと リ セ ・ラ ン デLise　 Landeと い う2つ のcomplexに 分 割 さ れ た 。

　 こ う して,リ セ ・ン ゴ ン デ ・ リア,リ セ ・ロ ウ ォ ・ボ ラ,リ セ ・ク ル,リ セ ・ラ ン

デ と い う4つ のcomplcxが 成 立 した わ け で あ る が,リ セ ・ク ル と リ セ ・ラ ン デ の 区 分

は,か な ら ず し も 明 確 な も の で は な く,ラ テ ・ン ゴ ジ村 の モ サ ・ラ キ ・プ ウ が,こ の

2つ のcomplexの 長 を つ と め る 時 期 が な が くつ づ い て い た ら しい 。 こ れ に く わ え,

リセ ・ラ ン デ は,タ ナ ・ラ ンデ の 範 囲 と お な じで あ り,す で に の べ た よ う に,タ ナ ・

ラ ン デ は,モ サ ・ラ キ ・プ ウ と2人 の リア ・ベ ー ワ の 共 同 所 有 地 に な っ て い る。 そ の

た め に,リ セ地 域 は,現 在 で も リ セ ・タ ナ ・テ ルLise　 Tana　 Telu(3つ の タ ナ の リ

セ)と よ ば れ こ そ す れ,リ セ ・タ ナ ・セ ト ゥLise　 Tana　 Setu(4つ の タ ナ の リセ)

と よ ば れ る こ と は な い の で あ る33)。

　 確 言 す る こ と は で き な い が,こ のcomplexは,も と も と あ っ た 地 域 区 分 に,若 干

31)ヤ コブ ・ン ド リ ・ワ ンゲ(表10参 照)の メ モに は,「1us1くaslWangge(図7参 照)が'Tana

KunuI・imaの 長 に な った の は,1914年 で は な く,1917年 とか かれ て い る。

32)ウ ェ ワ ・ン ドリ ・ワ ンゲ の 成 員 は,ウ ォ ロ ・レ レ村 の リア ・ベ ー ワが,表2に 記 載 され て い

る8人 の 首長 のな かで,も っ とも高 い位 にあ る ことを 主 張す るが,こ れ は,PiusRasiWangge

の権 勢 を 背 景 に成 立 した主 張 な の か も しれ な い。

33)districtに つ いて ふ れ て お くと,リ セ ・ンゴ ンデ ・リア,リ セ ・ロ ウ ォ ・ボ ラ,リ セ ・クル,

リセ ・ラ ンデ,そ れ に,リ セ 地 域 と はべ つの 政 治共 同体 で あ る リセ ・デ トゥLiseDetuは,

Liseと い うひ とつ のdistrictを 形 成 して い た。 そ して,そ の長 は,PiusRasiWanggeで あ った。
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の手な お しを くわえたものの ように思 われ る。 す なわ ち,complexは,ポ オ カ〆oや

パキpakiと い った儀礼(後 述)が おこなわれ る地 理的な範囲 と,そ の周囲に存在 する

タナ ・ロオを合併 した ものであ ったと推測 され るわけで あるが,ポ オを共同で おこな

う地理的な範 囲が,オ ランダ時代以前において も,リ セ ・ンゴンデ ・リア,リ セ ・ロ

ウォ ・ボラ,リ セ ・クル ・ランデとよばれていたか どうかは不明であ る。 だが,少 な

くと も現在では,こ の3つ の名称は,ポ オや パ キがお こなわれ る地理的範囲の名称 と

して もちい られている(表1参 照)。 なお,本 稿において記述の主要な対象 とされ る

村落共 同体,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲMaki　 Ndori　 Wanggeは,リ セ・ンゴンデ ・リァ

のなかにふ くまれ るので,こ の ことを銘記 されたい。

　以上で のべた ようなオ ランダ時代の行政 システムは,イ ン ドネ シア独立後 も,1960

年 代 の初頭 まで踏襲 されつづけたのだといわれ るが,そ の経過 を簡単にのべてお くこ

とに しよう。

　 たいそ うな権勢 をほこった,ピ ウス ・ラ シ ・ワンゲは,1935年 に オランダの官憲に

逮捕 され,テ ィモールTimor島(図1参 照)のAta　 Mboaに 幽 閉 され る。 その理 由

は,豊 作を えるために,ピ ウス ・ラシ ・ワンゲが モニ地域に おいて3人 の人間を殺害

したことにあ った。だが,リ セ地域 の人 々,と りわけ ウェワ ・ン ドリ ・ワンゲの成員

たちは,現 在にいたるまで,こ れは,反 オランダ勢力 と手 をむすんだ ピウス ・ラシ ・

ワンゲに対す る,オ ランダ側の政治的な謀略以外のなに もので もないのだと主 張 して

いる34)。

　 ピウス ・ラシ ・ワンゲ が逮 捕 されると,ス ラウェシSulawesi島(図1参 照)出 身

のメナ ドMenado人,　 Y.　Ch.　Rambingな る者が,　Landschapの 長 とな り,上 記

のような システムは,そ のままのかた ちで温存 された。

　 そ して,1942年 の 日本軍の侵攻をむかえ ることにな る。テ ィモール島に上陸 した日

本軍に よって,ピ ウス ・ラシ ・ワンゲ は,幽 閉を とかれ,日 本軍をむかえいれ るべ く,

た だ ちに帆船で フロー レス島にむか った。 オ ランダ側は,逃 走 した ピウス ・ラ シ ・ワ

ンゲをとらえ るた めに,リ セ地域の村 々に軍隊を派遣 し,ウ ォロ ・レレ村を焼 きはら

った。

　 だが,1942年5月13日,日 本軍 は,フ ロー レス島西部のルテ ンRutengに 上 陸 し,

14日 に はエ ンデEndeに 到着 した。 こうして,ピ ウス ・ラシ ・ワンゲは,追 跡 の手を

∋4)当 時,OnderafdeelingEndeh(エ ンデ 県)の 県都 で あ るEnde(Endeh)に は,イ ン ドネ シア

独 立 運 動 の指 導 者 で ある と同時 に,後 日,イ ン ドネ シア共 和 国 の大 統 領 とな るス カル ノが 幽 閉

され て お り,PiusRasiWanggeは,ス カル ノと き わ めて親 し くして いた 。 ス カ ル ノが,船 で

フ ロ ー レス 島 にむ か った の は,1934年2月17日 の こ とで あ った[SALAM1966:79]。
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のがれ,約3年 間 の日本時代がは じまる。

　 日本時代 において も,オ ランダ時代の行政区分 は,そ の ままのかた ちで もちい られ

た。そ して,日 本軍に協力 した ピウス ・ラシ ・ワ ンゲ は,landschapの 長にか えり咲

くことにな った。 ただ し,日 本時代においてlandschapの 長 は,「 愈長」とよばれ,

complexの 長 は,「 郡長」 とよばれ た。

　 終戦 とともに 日本軍がひきあげると,ピ ウス ・ラシ ・ワンゲ は,日 本軍に協力 した

か どで,ふ たた び逮 捕 され,テ ィモール島の クパ ンKupan9に 連 行 され た。そ して,

1946年,ク/¥° ンにおいて銃殺刑に処せ られた。

　 だが,ピ ウス ・ラ シ ・ワンゲ が逮捕 され ると,マ ル クス ・クヌMarkus　 Kunu(図

7参 照)が,landschapの 長に指名 され,イ ン ドネ シア独立後 も,し ば らくのあいだ

はオランダ時代 の行政 システムが機能 していたのだといわれ る35)。

1・2　 作 物

1・2・1　 作物 の起源神話

　 リオ族 の居住地 域には,始 源の時代の出来事にふかい関心をよせ る政治共 同体 もあ

れば[Cf青 木 　 1986a;山 口　 1982,1983,1985,1986],そ の ような出来事にあま り

関心を しめさない政治共 同体 も存在す る。 リセ地域 は,後 者 の部類に属 し,人 々は,

始 源の時代 の出来 事 よりも,ラ シ ・レゥRasi　 Le'u(図3参 照)に は じまる祖先た ち

の 「歴史」に 強い関心を もって いる。唯一の例外 は,作 物の起 源を説 明す る神話で あ

るが,こ れとて も,始 源の時代 にまで さかのぼる もので はない。

　 リオ族の作物起源神話 は,イ ェンゼ ンのい う 「ハイ ヌヴ ェレ神話素」(Hainuwele

Mytologem)[JENsEN　 1963:107-112]を ふ くんで いるとい う点で,共 通の内容を

もってい る36)。 つ まり,リ オ族の作物起源神話には,殺 された女性の身体か ら各種 の

作物 が発生 したというモチーフがふ くまれてい るわけで あるが[cf.　e・8・青木　 1986b:

200;PETU　 　1974:131-187;SUCHTELEN　 l921:161;山 口　　1983:21-22;1989:

485-486],そ れ以外の 内容は,話 者 ごとにか な りの ちがいがあるとい って も過言で は

35)以 上の7つ の段落でのべたことは,す べて,ヤ コブ ・ンドリ・ワンゲの所蔵するメモや口頭

でつたえられている 「歴史」にもとつ くものであり,オ ランダ側の文献資料とつきあわされて

いるわけではない。

36)馬 淵 は,東 アジアと東南アジア地域の穀物起源神話を,タ イプ1(海 も しくは天界からもた

らされた),タ イプII(地 下界からもたらされた),タ イプ皿(死 体から発生 し,そ れは女性も

しくは女神の死体である場合が多い)と いう3つ のタイプに分類 した[MABUCHI1964:84]。

この分類にしたがうならば,リ オ族の作物起源神話は,タ イプ皿もしくは,タ イプ1と 皿が混

合 したものといえる。
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ない37)。
　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 (

　 作物 の起源神話 は,神 秘的な力を もつ(bhisa)知 識で あ り,そ の 内容 を知 ってい る

者 には,豊 作が もた らされ るのだ といわれ る。 ニ ジ ョnanoも し くはンガオngaoと よ

ばれる各種の呪文 をふ くめ,神 秘的な力をもつ知識 は,秘 密に しておかなけれ ばな ら

ず,そ の内容が人前で語 られ ることはない。 その結果,お な じ内容の知識は,ご く限

定 された範囲で しか流通 しない ことになる。作物起源神話 の内容 が多様であ る理 由の

ひ とつは,お そ ら く,こ の ことにあ るよ うに思われ る。

　 以下で紹介す る作物の起源神話 は,マ キ ・センダ ・ワ ンゲMaki　 Senda　 Wangge

1・1・5参 照)の 長で ある ヨセブ ・ロワYosep　 Rowaと,タ ニ ・ン ドリの子孫 で

あるヨセブ ・ボカYosep　 Bhoka(図7参 照)に よ って語 られた ものであ る38)。

　 1・2・2　 ヨセブ ・ロワに よる異伝

　 ある日,ラ ウ ・タ ーLau　 Ta村 一 筆者補足:ラ ウ ・ター村 は,フ ロー レス島の南

岸,す なわ ちン ドリ地域(Tana　 Ndori,図2参 照)の 海岸 の近 くにあ った と,ヨ セブ

・ロワは説明 していた　 　にすむ1人 の女が
,家 にいのこ っていたと きの ことであ っ

た。夫 と姑 はでかけてお り,家 には,他 にだれ もいなか った。突然,雷 鳴が とどろい

たかとおもうと,雨 がふ りは じめた。

　女 は,炉 の火が消えてい ることに気 づき,隣 家の者 に,火 だねをもって きて くれる

よ うに頼 んだ。だが,外 は大雨であ り,隣 家に は,使 い走 りを して くれ るような子供

がいなか った。そ こで,隣 家の者 は,犬 を使 う ことに し,尻 尾 に火 だねをむすびつ け

た。 こう して,犬 が使い走 りをす ることにな った。

　 その後,雨 はますます強 くなってい った。そ して,あ まりの豪雨に,し まいには潮

位があが り,あ っとい う間に,ラ ウ ・ター村は,海 のなかにのみ こまれて しま った。

ン ドリ地域 の海岸か ら沖に舟 をこぎだす と,い まで も海のなかに円形広場や石柱 など

がみえ るが,こ れ は,海 に沈 んだラウ ・ター村 なのであ る。

　 ラウ ・ター村 の人 々は,モ レ ・ケ リ・サ ンバMole　 Keli　Sambaと い う場所一 筆

者補足:図2に えがかれているケ リ ・サ ンバKeli　 Samba(サ ンバ山)の 東側に ある

　　 に避難 しよ うと したが,の がれえたの は,一 部の村人 だけであ った。 このような

ことがおこったのは,す べて,犬 に使い走 りを させたためであ った。 だか ら,い まで

37)イ ェ ンゼ ンが 調査 を お こな った セ ラム島 の ヴ ェマー レ族 に おい て も,状 況 は これ とに た もの

で あ った と考 え られ る。 それ とい うの も,記 録 され て い る作 物 起 源 神話 の異 伝 は,か な りこ と

な った内容 を も って い るか らで あ る[JENSEN2.riCINIGGENMEYERI939:59-67]。

38)ヨ セブ゚ ・ロ ワに よ って語 られ た 作 物 の起 源神 話 の 一 部 は,杉 島[1985b,1987b,1987d]に お

い て紹 介 されて い る が,そ こで は,神 話 の 前半 部 が省 略 さ れ て い る。
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も犬に 用事 をいいつけてはいけない といわれるので ある。

モ レ ・ケ リ ・サ ンバに のがれた村 人のなかに は,ボ ビBobiと ノ ンビNombiと い

う美 しい2人 の姉妹 と,そ の父,母,兄 弟がふ くまれていた。 父は ラウ ・ターLau

Ta,母 はケ リ ・キマKeliKima,そ して兄弟 はラカLakaと い う名前であ った。

ある日の夕方,ボ ビとZン ビは,ラ カとともに薪を とりにで かけた。 ところが,薪

を切 ってい ると,ラ カのつか っていた斧(taka}が,ボ ビとノ ンビの 足にあた って し

まった。 ラカは,血 が流れだ さないよ うに傷 口を しっか りとおさえた。

ボビとノ ンビは,す ぐに村にかえろ うと した。だが,ラ カは,村 に もどることをため

らった。それ とい うの も,親 か らこっぴど くしか られ るのが目にみえていたか らであ る。

かれ らは,考 えに考 え,と うと う村 にはかえ らない ことに した。 そ して,コ ジャ ・

ンダ レK(>jaNdale(筆 者 補足:モ レ ・ケ リ ・サ ンバか らみて,東 方に実在す る場所

の名前)に むかって歩 きはじめた。 だが,コ ジャ ・ンダ レについた とき,傷 口か らと

うと う血が流れ だ して しまった。 と ころが,し たた りお ちた血 は,す ぐさま赤いモ ロ

コシ(リ オ語名lolo:学 名:80γg勧 那 協{gα7の にな った。

かれ らは,そ こか ら ンボ トゥ ・ランバ ・リルMbotuLambaLiruと い う山に むか

い,つ づいて,ン ボ トゥ ・ランバ ・レナMbotuLambaLenaと い う山に のぼ って

いった。そ して,タ ナ ・ヌヴ ァTanaNuwa'者 補 足:以 上の3つ の地名 はブー

地域(TanaBu)に あ る(図2参 照)ま で きた とき,は るか遠方 に,自 分 た ちの村

のあるモ レ ・ケ リ ・サ ンバ がみ えた。

かれ らは,な お も歩 きつづ け,あ る丘にたど りついた。そ こで ラカは,つ ぎのよう

にい った。 「こんなふ うに,い き先 もさだま らぬままに歩 いていて も しかたがない。

いっそ,こ こで,別 れたほうがいいのか もしれ ない。 おれは,村 にかえ る。村で は,

父 や母が,お れた ちを探 しているに ちがいない。 ここで別れ ることに しよう。」

こう して,ラ カは,村 にか えってい った。そ のために,そ の丘 は,以 後 ウォロ ・ウ

ィアWoloWi'a(別 れ の丘)と よばれ ることになった。

ラカと別れた,ボ ビとノ ンビは,さ らに歩 きつづ け,と うとう,フv一 レス島の北

海岸地域にあ るニダ ・ヌァ ・プウNidaNuaPu'uと い う村 にたど りついた。 そ して,

村 はずれ の丘にすむ ことに なった。

しか しなが ら,ボ ビとノ ンビは,毎 日,す わ ってい るばか りであ った。 それという

の も,彼 女 たちの毛髪には稲が みのってお り,髪 の毛をバサ ッと前にた らすだけで,

籾 米 をえることがで きたか らで あ る。 ボビとノ ンビは,そ れを上着で うけとめ,ユ ウ

ガオ(リ オ語名:hens,学 名:Lagenariasiceraria)の 果皮でつ くった器に こす りつけ
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て籾殻 をとっていた。 人 々は,ボ ビとノンビがなにを食べてい るのかを知 りたが った

が,み ることがで きたのは籾殻だけで あ った。

　 ボ ビとノ ンビは,た いそ うな美人であ ったので,す ぐに,多 くの男た ちと知 りあい

にな り,毎 日のように,い れかわ りた ちかわ り,男 た ちが,彼 女た ちのもとをおとず

れていた。

　 そ して,そ の日 も,昼 飯をすませた ころに少年 がやって きた。 ボビとノ ンビは,髪

の毛の シラ ミをとって くれ るよ うに所望 し,少 年 は,そ れに応 じた。

　 だが,シ ラ ミをとってい るあいだに,少 年 は,髪 の毛 のなかに一粒の籾米 を発見 し

た。そ して,そ れを舌 の下 にか くす と,少 年は,シ ラミをとるのに疲 れたとい って,

家 にかえろ うと した。 だが,ボ ビとノン ビが頭に手 をや って みると,籾 米 がな くな っ

ていた。少年 は,す ぐに よび もど され,体 じゅうを くまな くしらべ られた。 しか しな

が ら,ボ ビとノンビは,籾 米をみつ けることがで きなか った。

　 この盗 まれた籾米 は,す ぐさま泥のなかに うめられた。 なん 日かた って,様 子をみ

にい った人 々は,稲 が,す でにガイgai(学 名:Sacchrum　 spontaneum)の 大 きさに成

長 し,稲 穂がみの っている ことに驚いた。かれ らは,収 穫をは じめ,穀 物倉 は籾米で

い っぱいにな った。

　 だが,食 べ ることは,大 いにた めらわれた。それ とい うの も,人 々は,オ ン ドundo

(学名 不明)と い う苦 い味のす るヤムイモを主食に してお り,そ れが稲であ ることを

まだ知 らなか ったか らである。 しか しなが ら,い ろいろ と考えたすえ,人 々は,そ の

不思議 な実を食べてみ ることに した。

　 まず,籾 米をユ ウガオの椀 にこす りつけて籾殻を と りさり,風 選 にか けた。そ して,

小 さな土 釜で炊い た。釜か らは,良 いにおいがただ よって くる。

　 最初に,一 人 の年老いた男が食べ ることにな った。死ぬな らば,自 分 ひと りで た く

さんだ と思 ったか らであ る。 と ころが,食 べは じめ ると,た ちま ちの うちに老人 は太

ってい った。 まわ りでみていた人 々は,老 人が ボウォ・ベヌ60ω068η 鋸(腹 のふ くれて

死ぬ病気)に かか ったので はないかと心配 した。 だが,老 人 は,「 ま った く甘い味が

する」 といいなが ら,う まそ うに食べつづ けた。 そ して,体 はますます太 って ゆ く。

こう して,そ の場にい たすべての者が,飯 を食 べ ることにな った。

　 ところで,こ のような ことがお こるまえか ら,ボ ビとノ ンビは,す でに大勢 の男た ち

か ら,結 婚 を 申しこまれていた。それ とい うの も,彼 女た ちは,た いへんな美人 だ った

か らであ る。 しか しなが ら,ボ ビとノンビは,結 婚の 申し出を はねつ けるばか りで あ

った。そ のた めに,男 た ちは,ボ ビとノンビをい っその こと殺 して しま うことに した。
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　 ボビとノ ンビは,殺 され るまえに,男 た ちに むか ってつ ぎのようにい った。「さあ

殺 しな さい。で も,私 た ちを大事にす ることをわすれないで ください。足な どで踏 み

つけてはな りません。私た ちがたおれてい ると きに は,お こして ください。種ま きが

おわ り,野 菜を収穫す る季節になれば,禁 忌(dire)を ま もらねばな りません。禁忌 は,

私 た ちの身体に対す る禁忌なので す。 それとい うの も,乳 房 はキュウ リ(timu),性

器 はシャロッ ト(リ オ語 名:somu,学 名:Allium　 ascalonicum),オ ナ ラは ヒメボ ウキ

　 (リ オ語名:fate;学 名:Ocimum　 canum),リ ンパ節 は シカクマメ(リ オ語名:40認;

学 名:Psophocarpus　 tetragonolobus)だ か らです。 そ して,シ ョウガ(lea)は 指 なので

す。 だか ら,ペ サ ・ウタpesa　 uta(野 菜 を収穫 す る儀 礼)を お こなう まえ に,シ ョ

ウガをとって,む やみに食べ るのは,ち ょうど,見 ず知 らずの女性の手をにぎるよう

な もの なのです。 これ らの野菜を食べ ようとす ると きには,ま ずペサ ・ウタの儀礼を

お こない,ウ ィス ・ルルzuisu　lulu(祖 霊 の座,1・4・3参 照)で,私 た ちの父や兄

弟に知 らせて ください。 さもないと,ベ ラ ・クラ,イ ア ・シサbela　 kela,　is　sisa(直

訳:雷 が裂 き,イ ア 山が割 る;意 訳:落 雷によ る突然死)に な ります。 これ は恥ずか

しい ことで す。雷鳴 がとどろ きわたるときには,私 の兄弟がや って きているのです。

トウモ ロコシ(ブαωα)は 私た ちの歯,豆 類(bue)は 肋 骨,ア ワ(リ オ語名:ω θ畝 学

名:Setaria　 italica)は 髪 の毛,モ ロ コシは血,腸 はカボチャ(besi),ヒ エ(pega)は 脂

肪,ド バ/!//は 歯 垢なのです39》。」 こういいの こして,ボ ビとノン ビは 殺 されてい

った40)Q

　 殺 したあとで,男 たちは,死 体を ケ リ・キマKeli　 Kimaと い う,近 くの山　　筆者

補足:ボ ビとノン ビの母 の名前 とまった くおな じであ ることに注 意　　にひ きず りあ

げ,そ こで切 りきざんだ。そ して,死 体 の各部を,籾 米や,死 体 を切 りきざむために

つかったまな板(liti)の 一 部 とと もに,大 勢の人 々に分配 した。 そのために,ケ リ ・

キマは,以 後,ケ リ ・ン ドタKeli　 Ndota(切 りきざみの山)と よばれ ることに なっ

た(図2参 照)。

　 子供の ころ,私 の家に は,ボ ビとノン ビの死体を切 りきざむためにつか ったといわ

れるまな板の一部 があ り,そ れは,ナ ンバ ンサイカチ(リ オ語名:ndopo;学 名:Ca∬Za

fistula)の 木 でつ くられていた。しか しなが ら,私 がまだ幼い ころに 父と母 は死 んで し

まい,こ のまな板 はどこかへい って しまった。

39)調 査期 聞 中,ド バ とい う作 物 を 実見 す る こ とが で きな か ったの で,そ れ が ど のよ うな もの で

あ る か につ いて は不 明 で あ る。

40)植 物 の リオ語 名,和 名,学 名を 関係 づ け る にあ た って は,GornerandWatanabe[1969],岩

佐[1974,1975],熱 帯 植 物研 究 会(編)[1984],Verheijen[...】 な どを 参考 に した 。た だ し,
一 般 に知 られ て い る植 物 につ い て は

,学 名 を記 す こ とを さ しひ かえ た 。
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　 1・2・3　 ヨセブ ・ボカに よる異伝

　 ある日の こと,ボ ビとノンビが,薪 を とりにで かけた。 ボビは姉,ノ ン ビは妹であ

った。 小川 の近 くで薪 をと って いると,ボ ビが,あ やま って山刀(topo)を 足 にふ り

おろ して しまった。血 が傷 口か ら流れだ し,そ の血は,た ちまちの うちに稲に なった。

ボビは,そ れをひろい,髪 の毛のなかに しまった。そ して,足 をひ きず りなが ら,北

海岸地域 へと歩いてい った。

　 ボ ビとノ ンビは,翌 日,ニ ダ ・ヌア ・プ ウNida　 Nua　 Pu'uと い う村につ き,バ ク

bhakuと よ ばれ る小屋で休んで いた。す ると,少 年がや って きたので,ボ ビとノンビ

は,頭 がかゆ くて しかたがないか ら,シ ラ ミと りを して くれるようにたのんだ。

　 ところが少年 は,シ ラ ミと りを して いるうちに,籾 米をみつけた。 そ して,そ れを

口の中にいれ,奥 歯の ところにか くした。少 年 は,す ぐさま,シ ラ ミと りをおわ りに

してか えろうと した。 ところが,ボ ビが頭に手をや って みると,髪 の毛のなかに しま

って おいた籾米 がな くな っていた。 そ こで,ボ ビは,少 年に籾米をかえすよ うにい っ

た。 だが,少 年は,し らを き りつづけた。

　 ボ ビとノン ビの詮索 をのがれた少年 は,そ の足で,あ る老人の ところにい った。 そ

して,籾 米 をみせ,そ れが なんであ るかをたずね た。 だが,そ れ は,み た こともない

ものだ ったので,老 人は,と りあえず土のなかに うあてみるようにい った。

　 そ こで少年 は,籾 米を泥のなかに うめた。 すると,籾 米は,3,4日 で 芽をだ し,

茎 に は,す でに節 もついていた。 まった くおどろ くほどの はや さで あった。

　 その後 も,稲 は成長をつづ け,ベ トゥbhetu(直 訳:妊 娠す る;意 訳:稲 の穂 が茎

のなかに おさまった状態,い わ ゆる 「穂ば らみ」)に なった とき,稲 はガイgai(学

名:Sacchrum　 spontaneum)の 高 さにまでた っした。そ して,と うとう稲 は,黄 金色に

みの った。人 々は,稲 刈 りをおこない,乾 燥 させ,森 のなかにか くした。 ボビとノン

ビは,こ のことをま った く知 らなか った。籾米が完全に乾燥 すると,老 人 は,米 をつ

いて炊 くように命 じた。

　 炊 きあがると,た ったひとに ぎりの米 は,ヤ シ殻の椀に2杯 ほどの量にな った。ま

ず老 人が食べ る ことにな った。 たとえ死んで も,老 人な らばよいというわ けで ある。

　 老人 は,飯 を食べてみた。す るとその味 は,じ つに甘 く感 じられた。少年 は,少 し

わ けて くれ るよ うにたのんだが,老 人 は,け っ して食べ させ ようとは しなか っ牟。

　 老人 は,食 べおわ ると,す ぐに寝 こんで しまった。 まわ りにいた人 々は,老 人をゆ

りうこか した。 それというのも,老 人が死 んで しま ったので はないか と思 ったか らで

ある。
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　 ゆりうこか され,老 人 は目をさま したが,手 足がおどろ くほど強 くな り,ま った く

疲れないよ うになっていた。 そ こで はじめて,老 人 は,飯 を炊 いて,み んなで食べ る

ようにい った。

　飯を食べおわると,少 年 は,村 人た ちにい った。 「おれた ちの食べ た もの は,じ つ

は人間の頭か らとった ものなんだ。た った一粒 うえただけで,3,4日 で芽 がでて,

夜 も昼 も成 長をつづ けた。 まず,じ い さんが食 べたが無事だ った。そ こで,み んなで

食べた ってわけだ。本 当に うまかった。」

　 (こ こで ヨセブ ・ボカ は,ボ ビとノンビが殺 された理由を説 明せずに,ボ ビとノン

ビが殺 されたあとの話へ とすす んでい った。 ボ ビとノンビが殺害 された理由につ いて

質問す ると,ヨ セブ ・ボカは,「 よ り多 くの 稲 をえることで あ ったのではないか」 と

答えた。)

　 ボビとノ ンビを殺 して しま うと,人 々は,大 勢 の人間を よぴあつ めた。そ して,死

体を切 りきざんで,わ けあたえた。最後にや ってきたのは,エ ンデ族(Ata　 Ende)で

あ り,の こっていた指の部分 があたえ られた。つ まりかれ らは,豆 をえたのであった。

こう して,さ まざまな作物が各地にひろま っていった。

　 (ヨ セブ ・ボカは,こ こまで語 った ところで,急 に話題をかえ,ボ ビとノンビの兄

弟について話 しは じめた。)

　 ボビとノ ンビには,ラ カLakaと い う名の兄弟 がいた。かれは,ボ ビとノンビをさ

が して,ケ リ・ン ドタKeli　 Ndota(ボ ビ とノ ンビが切 りきざまれた 山)ま でや って

きた。 そ して,人 々につ ぎのようにい った。「おまえた ち,こ こで私の姉妹がいな くな

った。おまえた ちが姉妹を殺 したのだ。だい じに世話を しな さい。そ して,食 べ物 を

あたえな さい。豚を殺 して私の姉妹に供えな さい。姉妹が,私 た ちの ところへ もって

くるだろ う。 そうすれば,お まえたちは豊作 になるだろ う。」

　 1・2・4　 作物起源神話の一般 的要素

　 ヨセブ ・ロワとヨセブ ・ボカによ って語 られた2つ の異伝には,つ ぎに のべ るよう

な共通点がふ くまれてい る。a)大 半の作物は,ボ ビとノンビという女性の身体か ら

発生 した。b)ボ ビとノンビに は,ラ カとい う名前の兄弟がいた。　c)ボ ビとノンビ

の身体のそれぞれ の部位は,別 々の種類の 作物 とな った。d)斧(taka)も し くは山

刀(topo)が う ちこまれることに よって,ボ ビとノンビは,作 物 をうみだす 存在 とな

った。e)神 話 の主要部分 を構成 しているのは稲(赤 米)41)の 発生で あ り,ま た,稲

41)赤 米 に は,parekeamboa,darekearulale,parkeko(尾 の あ る稲),darebeku(ジ ャ コ ウ猫 の 香

りの す る稲),paretekemite(茎 の黒 い 稲)な ど とい った 品 種 が あ る。
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が もっとも重要 な作物 と してあつかわれてい る。f)稲 は,最 初,ボ ビとノン ビの頭

髪に みのっていた。9)ボ ビとノンビの身体 は,ケ リ・ン ドタで切 りきざまれ,作 物

の種 と して分 配 された。

　 以上 のような共通 点は,マ キ ・ン ドリ・ワンゲ とその周辺で えた,べ つ の異伝に も

ふ くまれて お り,し たが って,マ キ ・ン ドリ・ワンゲとその周辺に おけ る作物起源神

話 の基本 的な構成要 素に なってい るように思われ る。だが,こ の基本的な要素 のほか

に,つ ぎのような事柄に も注意 をはらう必要 がある。

　 h)ボ ビとノンビとい う名前 は,あ くまで も個人名であ り,彼 女た ちは,イ ネ ・パ

レine　pare(稲 の 母)と いう一般 名で もよばれ る。　 i)ヨ セブ ・ロワは,ボ ビとノン

ビが殺 されることにな った理由を,結 婚 の 申 しこみを はねつけた ことに もとめてお り,

ヨ セブ ・ボカは,よ り多 くの作物 をえよ うとす る願望に もとめている。筆者の知 るか

ぎ り,作 物起源神話のなかで語 られ る殺害の動機 は,ほ ぼ この2種 類 のいずれかに分

類す ることがで きる。j)作 物起 源神話のなかで語 られ る,イ ネ ・パ レの身体 の部位

と作物の種類 との対応関係をみてゆ くと,作 物の大半 は,イ ネ ・パ レか ら発生 した こ

とがあ きらかとな る。 しか しなが ら,ヤ ム イモやタロイモが イネ ・パ レか ら発生 した

ことを物語 る神話 は皆無で ある。k)の ちほど くわ しくのべ るように,イ ネ ・パ レの

身体か ら発生 した稲(赤 米)を はじめとす る作物 は,女 性とみな されてい る。 だが,

パ レ ・ラカdare　 laka(ラ カの稲)も しくはサニ ・ウェナ ∫α痂 ωθηα(畑 の下端)と よ

ばれる稲(濃 い紫 色を した米)だ けは,男 性 とみ なされてお り,ボ ビとノンビの兄弟

で あるラカLakaと 関連づ け られてい る。 この稲 は,作 物を外敵か らま もって くれる

のだといわれ,畑 の下端で栽培 され るが,イ ネ ・パ レの身体か ら発生 した作物 とは こ

とな り,農 耕儀礼 の対象 とな ることはない42)。

　 1・2・5作 物に 関す る諸 知識

　 つぎに,作 物の起源神話 と密接な関連 を もつ と考え られ るさまざまな知識について

のべ ることに しよう。

　 稲 は,人 間 とおな じように霊魂(mae)を も っているのだとされ,稲 刈 りに ともな う

ピグpiguと よばれ る儀礼(後 述)で は,稲 の霊魂 をとらえることが重大な 関心事 とな

ってい る。

　 一般 に,女 性や子供の霊魂は,男 性の ものと くらべ るならば,ヘ ク(heku)(直 訳:

42)リ オ語には,菜(uta)と して食べられる野菜類を包含するutaae(野 菜 ・水)と いう言葉や,

食物となるすべての植物を包含するkajuka(木 ・食べる)と いう言葉はあっても,畑 で栽培さ

れるすべての作物を総称するような名称は存在しない。kurubendと い う表現もあるが,こ れは,

雑草をふくむ野生の植物を包含する名称である。
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やわ らかい;意 訳:脆 弱で ある)で あ り,身 体か らはなれ(bopa)や す い と考え られて

い る。 これとおな じように,稲 の霊魂は,ち ょっと したきっか けで,ど こかへい って

しまう(bopa)の だ といわれ る。 したがって,た とえば,畑 で大 きな クシャ ミ(fena)

を して しまったときには,す ぐにクルルル と舌 をふ るわせ て(keri),稲 の 霊魂をよび

もどさなければ ならない。 この行為は,ケ リ ・マェ ・パ レkeri　mae　pareと よ ばれる

が,幼 児が おどろいて泣 きだ した とき(つ まり驚いたたあに霊魂が遊 離 しそうな状況)

や ニ ワ トリをよびよせ るときに も,こ れとおな じことがお こなわれ る43》。

　 また,と りわけ男性は,稲 を女性 と してあつか うことに,日 ごろか ら じゅうぶんな

注意を はらわなければな らない。た とえば,作 物をふみつける ことは禁忌であ り,ま

た,朝 はや く男性が畑に はい ることは,プ ー ・ネ ブ ・リオ ・ア エpu　 nebu　rio　ae(異

性 が水浴 しているところにはい って ゆ くことの禁止)と してつつ しまれ る。それとい

うの も,稲 は,妊 娠中の女性 とおな じよ うに,朝 はや く水 浴するといわれ るか らであ

る。 この禁忌 は,つ ぎにのべ るような,稲 の成長段階名や部分 名称(表4参 照)と 密

接な関連を もってい る44)。

　 稲穂 は,出 穂 にいた るまで のあいだ,止 葉(稲 穂 を最後まで つつ んでい る葉)に つ

つ まれてい るが,こ の状態は,ベ トゥbhelu(妊 娠)と よばれ,登 熟 の過程で炭水化

物をふ くんだ白い水が 籾殻のなかに たま って ゆ くことは,ア エ ・スス ・ダマae　susu

dhama(母 乳 が入 る)と 表現 され る。 また,母 乳がたまった状態は,パ レ ・アエ ・ス

ス ・ブヌdare　 ae　susu　benu(乳 に 満 ちた稲)と もよばれ る。 したが って,米 は,こ の

母乳が 固まった ものなのであ る。

　 これに くわえ,止 葉 は,ロ バlopa(赤 子 の産着)と よばれ,止 葉に くるまれている

43)ク ルルルというよび声がつかわれる家畜は,ニ ワ トリだけであり,豚 をよぶときにはオーオ
ーオーo ,o,o,と い うよび声がつかわれ,犬 をよぶときには,ゴ アgoaと い うよび声がつかわ

れる。また,風 をよぶときには,ヒ ューと口笛をふ く。

したが?て,ク ルルルというよび声は,ニ ワトリ,人 間の霊魂 稲の霊魂という三者間の密

接な関係を暗示 しているといえるが,つ ぎにのべるようなニワ トリの起源神話も,人 間とニワ
トリとの密接な関係を示唆している。

昔,父 母とくらす2人 の子供がいた。この2人 の子供(兄 弟姉妹)は 怠け者であり,い くら

親たちがいいきかせても,ま ったく働こうとしなかった。そこで,親 たちは,食 べてばかりい
て働かない者は家にいれてやらないといって,子 供たちを家からしめだして しまった。

2人 の子供たちは,何 度も何度も,家 にいれて くれるように哀願 したが,し まいにはあきら
めて,ジ タノキ(リ オ語名:jita;学 名:Alstoniascholaris)の 木 にのぼって寝てしまった。

翌朝,2人 の子供は,す でにニワトリになり,朝 のおとずれをつげていた。人間は,マ ヌシ
ア(manusia)と よばれ,ニ ワトリは,マ ヌ(manu)と よばれる。両者は,シ ァS2Q(朝)の おと

ずれをつげる(表9参 照)と いう点でことなって いるにすぎない。
これ以外にも,人 間の霊魂 稲の霊魂 ニワトリという三者間の密接な関係を示唆する表現

や儀礼行為は数多くあるが,そ れらについては行論の過程でのべてゆくことにしたい。

44)表4を 作成するにあたっては,星 川[1975]を 参照した。なお,杉 島[1985b]の43頁,お よ

び 杉島[1987b]の52頁 で は,aesusudhamaをaesusutamaと あやまって記しているので,こ

の機会に訂正 しておく。
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表4　 稲 に 関 す る 名 称

稲の成長段階名称

mumu laru 

 supe 

 eko he 

sawi ana 

beka wunu hi 

ulu wo'o 

sese 

 bhitu 

 sulo sela 

 sulo 

 ai susu dhama 

rengu 

 tea  ria  meta  ria 

 tea

直 訳

針のような芽

矢じり

スズメの尾

子が分かれる

チガヤの葉のような形をした葉
がふえる

先端がまがる

先端がたれる

妊娠

稲穂が少 しだけでる

稲穂がでる

母乳がはいる

稲が下をむく

黄色いのもあり,青 いのもある

黄色 くなる

意 訳

発芽

分げつ

出葉

穂ばらみ

出穂

登熟

稲の部分名称

 woM 

tengu 

lopa 

guru 

laru 

pepa 

esa 

pu'u 

hamu 

toko 

buku 

kutu

直 訳

穂

首

産着

指輪

節と節とのあいだ

葉

実

根本

根

骨(軸)

節

シラミ

意 訳

穂

穂首

止葉

葉耳

節間

葉身

籾

根本

根

茎

節

蔚,花 粉

稲穂 は,つ ぎにのべ るよ うな意味で新生児にたとえ られ る。 リオ族の社会に おいて,

同性の 「双子」(ana　dhumbi　 rua)は,と りたてて人 々の関心をひかない。 だが,異 性

の双子が うまれ ると,そ の双子 は,母 の胎内でペ ラ ・パ ニpela　Mani(非 合 法的な性

関係の ことであ り,こ の場合 には近親相姦を意味す る)を 犯 していた とみなされ る。

したが って,異 性の双子 は,こ の関係 を断つ ために,べ つべつ の家で育て られ なけれ

ばな らない。 おな じことは,稲 につ いて もいえ る。パ レ ・ンガア カα短 π98α'α(直訳:

枝 わかれ した稲;意 訳:穂 首 の部分か ら枝わかれ した稲穂を もつ稲)が みつか った場

合,稲 がおな じ品種であ るな らば,な に も問題 はおこ らない。 だが,パ レ ・ンガァが

ことな った品種 の稲(た とえば通常 の赤米 と上記 のパ レ ・ラカ)で ある場合,か れ ら
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は,ペ ラ ・1¥°二 を犯 していたとみなされ,ガ モ ・パ レ ・ンガア gamo pare nggaa(パ

レ ・ンガァを洗 う)と よばれ る儀礼が おこなわれなければな らない45)。

　 このよ うに,稲 穂に は,稲 の子供 と してのイ メージが付与 されてい るわ けであ るが,

そ の一方で,稲 穂には,稲 の頭 と して のイメージが付 与されて もいる。なぜ な らば,

穂 首 は,テ ングtengu(首)と よばれ るばか りで な く,稲 穂には,ク トゥ ・パ レ kutu

pare(稲 の シラミ)と よばれ る花粉や蔚が あるか らであ る。 これに くわえ,作 物 の起

源神話で は,稲 穂,頭,シ ラ ミが密接に関係づ けられていた ことに も注意を はらう必

要が ある。

　 1・3　 神 　 　 　霊

　 1・3・1　 ウラ ・レジャとタナ ・ワ トゥ

　 リオ族の人 々は,天 上 と地下にす まう一対 の至高神の存在を認 識 してい る。 前者 は

ドゥァdu'a,後 者 はンガエngga'eと よドれ,神 々に むか って言上 される祝詞のなかで

は,ド ゥア ・ゲタ ・ルル ・ウラ,ン ガエ ・ガ レ ・ウェナ ・タナ" dua gheta lulu wula,

nggae ghale wena tana(月 の上の ドゥア,地 の下の ンガエ)と いう儀 礼言語が もちい

られ る。 だが,こ の ドゥアと ンガェとい う名称 は,か な らず しも常用され るもので は

な く,と くに地下にす まう神 は,タ ナ ・ワ トゥ tana watu(土 ・石)も しくは リマ ・

プアlima　 bua(毛 の はえた手)と よばれ る場合 が多い。 また,天 上にすま う神 は,し

ば しば ウラ ・レジャ wula leja(月 ・太 陽)と もよば れ,こ れ は,タ ナ ・ワ トゥとい う

名称 と対の関係にあ るように思 われ る。 したが って,以 下で は天上にすま う神 を ウラ

・レジ ャ(天 空神)と よび,地 下にすまう神をタ ナ ・ワ トゥ(土 地神)と よぶ ことに

しよう。

45)筆 者 は,ガ モ ・パ レ・ンガアを実見 したわけではないので,じ ゅうぶんな資料があるわけで

はないが,ガ モ ・パ レ・ンガアは,つ ぎのようにおこなわれるという話をきいた。

まず,家 のなかのウィス ・ルル(祖 霊の座)と よばれる場所(後 述)で 豚を屠殺 し,あ ふれ

でた血を,編 みカゴにいれウィス ・ルルにおかれているパレ・ンガア(を ふ くむ稲穂)に した

たらせる。その後,編 みカゴの稲穂を脱穀,精 米して,飯 を炊く。それとともに,屠 殺された

豚を料理する。飯 と豚肉の料理ができあがると,呪 医が,家 の主柱(mangu)を むいてたち,手

で料理をささげもって,つ ぎのような祝詞を4回 くりかえして言上する。

　o,Bobi　Nombi,　 　　　　　　　オー、ボビとノンビ6

wa'u sai  no'o mangu au, 

nggoro sai no'o soku lo. 

mai kaka sai  gha kasa, 

mai nggengo sai gha  kern°.

アウ竹でっくられた家の主柱をおりてこい。

ソク・ローという屋根の部材をおりてこい。

胸に抱いてあげよう,

脇に抱いてあげよう。

　その後,戸 を しめきって,ま ず家の主入が料理を食べ,つ ぎに妻と子供たちが料理を食べる。
つぎに,戸 をあけて,近 所の人々をまねいて食事をおこなう。このような儀礼をおこなわない

と,パ レ・ンガアを収穫した家の成員のなかから死者がでるのだといわれる。
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この一対 の存在につ いて,ま ず指摘 してお きたいのは,タ ナ ・ワ トゥとウラ ・レジ

ャにつ いて 知 られている知 識の量が大 きくことな っていることであ る。つ ま り,タ ナ

・ワ トゥについて は
,多 数 の慣例的な表現 と,そ れに付 随す る比較 的豊 富な知識が知

られてお り,タ ナ ・ワ トゥと相互交渉をお こな う文脈 も数多 く存在す る。 これに対 し

て,ウ ラ ・レジ ャに関する慣例的な表現は少な く,ま た,ウ ラ ・レジャと相互交渉を

おこな う文脈 もわずかであ る。 明確なかた ちで ウ ラ ・レジャとの相互交渉がお こなわ

れ るのは,ト ワ ・リマ ・ドゥアJoω σ伽 α4ぬ(天 空神の手 をほど く)と よば れる一

種 の治療儀礼 と,ポ オ ρo'o(後 述)と よばれ る農耕儀礼の文脈に ほぼ限定 され るよう

に思われ る。

これに くわえ,タ ナ ・ワ トゥとウラ ・レジャについて,も うひとつ指摘 して お きた

いのは,こ の両者の性別や相互 関係を説明する知識が,ほ とんどとい ってよい ほど知

られていない ことであ る46》。

この点につ いて,リ オ族の神観念に関するアル ン トの研究[ARNDTI939]は,興

味ぶかい資料 を提供 してい る。 アル ン トは,リ オ族 の居住地域 を広範囲に歩 きまわ り,

25名 の話者 か ら聴取 した天空神(du'a)と 土地 神(ngga'e)に 関す る説明を くわ しく記

録 してい る。 その一部を紹介 してお くと,25名 中10名 の者が,天 空神 を男性,土 地 神

を女性 と説明 してお り,4名 の者 は,天 空神 は女性で あ り,土 地 神は男性であ るとの

べてい る。 そ して,そ の他の者 は,天 空神 と土地神 が男性で も女性で もあ ると答えた

り,1人 の男性で あると説明 した り,性 別については答えていなかったりす る。また,

天 空神 と土地神の数に して も,1名,7名,30名 とい った具合 にさまざまであ る。 だ

が,両 者 が どのような関係にあるかについて説明 して いる者 は皆無で ある。

行政的な統計資料に よれば,リ セ地域 の住民は,全 員 カ トリックの信者であ り,ま

た,カ トリックへの改宗 は,現 在 生きてい る老人 た ちの親の世代で すでに はじまって

いる。 したが って,カ トリックは,リ セ地域において少 な くとも半 世紀 の歴史 をもっ

て お り,そ のあいだに,ウ ラ ・レジャとタナ ・ワ トゥを対象とす る儀礼 の一部 がすた

れてい った ことは確かだ といえる(た だ し,消 滅 したといい きれる 儀礼 は存 在 しな

い)。 だが,ア ル ン トの研究 が しめす ように,1930年 代 において もウラ ・レジ.ヤとタ

ナ ・ワ トゥの性 別や相互関係 は,だ れ もが知 る自明の知識ではなか ったように思われ

る。 タナ ・ワ トゥとウ ラ ・レジャの性 別や相互関係 は,現 在では,儀 礼の解釈 をとお

46)ウ ラ ・レジャとは,直 訳するならば 「月 ・太陽」という意味になるが,月 は,杉 島[1987c]

で くわ しくのべておいたように,男 性の力とふかく結びついているように思われる。たとえば,

月食(uvulabops)は,首 長の死がまちかにせまっていることの兆しと解釈されることや,ま た,

健康で頭の良い子供をえようとするならば,男 性は,月 があかるくかがやいている(uvulaja)

ときに性交をおこなわなければな らないという信仰などは,そ の典型的な例だといえる。
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して しか顕在化 しないような状況が 成立 しているわ けで あるが(第3章 参照),過 去

に おいて も,事 情 は,現 状 とさほどちが っていなか った可能性 を否定す ることはで き

ないであろ う。

　 1・3。2　 タナ ・ワ トゥ

　 タナ ・ワ トゥは,人 間に作物の恵みをあたえ,親 が子をや しない育てるの とおな じ

よ うに,人 間を養育す る(ρ α9α)存在 とみな されている。 この ことは,儀 礼言語で はタ

ナ ・パ ガ ・サガ,ワ トゥ・モー・トン ドtang　gaga　 saga　 zvatu　mo　tondo(土 が や しない,

石 が育て る)と 表現 され るが,日 常 的な会話 の文脈で は,こ れ とおな じよ うな意味で,

キタ ・カー ・レカ ・タナkita　ka　leka　tana(直 訳:わ れわれは土地か ら食べ る,意 訳:

人 間は土地神か ら作 物をえて,そ れを食 べて生 きてい る)と いう表現 ももちい られ る。

　 また,こ の2つ の表現とは意味内容 がかな りことな っているが,タ ナ ・オ ラ ・ンバ

ー ・カー
,ワ トゥ ・オラ ・ロラ ・ミヌtana　ola　mba　 ka　zvatu　ola　Iota　minu(直 訳:土

は歩いて食べ るもの,石 は行 きて飲む もの;意 訳:旅 先で は,畑 か ら無断で作物をと

ることがゆる され る)と い う儀礼言語 があ り,こ れ もまた,タ ナ ・ワ トゥの 「生の与

え手」 と しての側面 を表現 しているとい ってよい。

　 しか しなが ら,タ ナ ・ワ トゥは,「 生の与え手」 と しての側面のほかに,そ れ とは

対照 的な 「死 の与 え手」 と しての側面 ももっている。つ ぎにのべ るよ うな2つ の表現

は,こ のタナ ・ワ トゥの もつ死 の与え手 と しての側面 を明確にいいあ らわ してい る。

　 そのひとつ は,ン ガェ ・パ イngga'epai(土 地 神が呼ぶ)で あ り,老 年にな って む

かえ る,い わば理想的な死 を意味する。 このような死 は,う まれ た時刻 とおな じ時刻

にお とずれ るのだといわれ る。

　 これ と対照的な位置にあ るのが,タ ナ ・カー,ワ トゥ ・ペサLana　ka,ω θ魏ρ6脇(土

が食べ,石 が食す)と よばれる死で あ り,こ れ は,タ ナ ・ワ トゥが 「怒 って,罰 をあ

たえた」(rudu　 rakの た めにお こるような突然の死 を意味す る。 タナ ・ワ トゥは,人

間のお こなう 「すべての ことを知 って お り」@64'o薦 ∫αωの,悪 い(re'e)こ と,ま ち

がった(sala)こ と をおこなう人間に,裁 きをあたえ る(uku　 manusia)存 在 なのであ る。

タナ ・ワ トゥは,そ の配下(ha'i　 lima)で あ る妖術者(polo)に 命 じて(5ゴ'の,懲 罰 の対

象者を殺 し@伽),妖 術 者 とともに,そ の死体を食べ る(pesa)の だ といわ れる。 し

たがって,タ ナ ・ワ トゥは,妖 術者 を はるかに こえた力を もつ ポロ ・プ ゥpolo　pu'u

(直 訳:根 本の妖術者;意 訳:最 高位 の妖術者)で もあるのであ る[杉 島　 亙986a]。

　 このように,理 想 的な死にせ よ,非 理想 的な死にせ よ,人 間 は,タ ナ ・ワ トゥの意
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向に もとつ いて死へ とみ ちびかれ るわ けで あるが47),タ ナ ・ワ トゥのすまう土地 は,

死者 がゆきつ く場所のひとつ と して とらえ られてい るように思われ る。 この ことを端

的に しめ してい るの は,葬 送儀礼の文脈で もちい られ る,つ ぎのような表現で あ る。

　 キタ ・ワロ ・レカ ・'タナkita walo leka　tana(直 訳:わ れわれ は土地へ もどる;意

訳:わ れわれ は死 ぬ と,土 地に帰還す る):こ れ は,す でに のべた カー ・レカ ・タナ

(わ れわれ は土地か ら食べてい る)と 対 をなす表現 といえるが,つ ぎのような表現 も,

これとほぼおな じ意味で もちい られ る。

　 ナイ ・レカ ・トゥカ ・イネ 。カイnai leka tuka ine kai(母 の腹に はい る):ト ゥカ・

イネ ・カイtuka　 ine　kai(母 の腹)と い う表現は,い ささか 曖昧であ るが,土 葬にさ

れる死体が,新 生児のように 「手足を ちぢめた姿」(kuru　kudhu)に されることや,地

下が,ト ゥカ ・タナtuka　 tang(土 地 の子宮)と よばれ ることを考えあわせ るな らば,

「母の胎 内にはい る」 とい う表現 が意図す るのは,母 の胎 内に もに た トゥカ ・タナ(土

地の子宮)に もどることなのだ といえ よう。

　 しか しなが ら,ト ゥカ ・タナ(土 地 の子宮)は,死 者のゆ きつ く場所 と してばか り

でな く,作 物が産 出され る場所 と して も認識 されて いる。つ ま り,ト ゥカ ・タナは,

種 ま きがお こなわれ,そ こか ら作物が成長 して くる場所 なので ある。それ ゆえに,人

人は,ン ゴル ・ングレngoru　 ngure(収 穫 物が トゥカ ・タナに と りこまれる た め に,

収穫 量が減 って しまうこと)を ふせ ぐために,ニ ジ ョ・トゥカ ・タナnijo　 tuka　tana

(土地 の子宮 の呪文)と よばれ る呪文を しば しば畑で となえるので ある。

　 したがって,土 地 は,生 と死の与え手で あるタナ ・ワ トゥのすまう場所であるがゆ

えに,生 と死が転換 され る場所 と して認識されて いるのであ り,こ の生 と死が転換 さ

れ る場所 と しての土地 が,ト ゥカ ・タナ(土 地 の子宮)に たとえ られ るのであ る。言

葉をかえるな らば,土 地 は擬人化 されているわ けであ るが,つ ぎにのべ るような表現

は,こ のことを明確に しめ してい る。

　 タナ ・カ ンブtana　 kambu(太 った土地):こ の表現 は,タ イ ・フ ァカta'i　faka(ミ

ミズが土 中か らだ した排泄物)が た くさんあるような,肥 沃な土地を意味す る。 すべ

ての呪文(nijo)に は,イ ネine(母)と よばれ るキータームがふ くまれてお り,こ れ

が呪文 のもつ効力の源泉に なっているといわれ るが,上 記 の ニジ ョ ・トゥカ ・タナ

47)の ちほどのべるように,人 間の死にはウラ・レジャ(天 空神)も ふかく関与 しており,死 は,

ウラ・レジャが人間を 「抱 く」(9αo)こ とによって生ずるのだといわれる。 だが,タ ナ ・ワト

ゥ,ウ ラ ・レジャ,妖 術者,そ れにイネ ・レケineleke(後 述)と いった,人 間に死をもたらす
ことのできる存在が,相 互にどのような関係をもっているかについて,は っきりしたことは部

分的にしか知られていない。どのような存在が病気をもたらしているのか,あ るいは,ど のよ

うな存在が死にいたらしめようとしているかを判断するのは,つ ねにアタ ・ニピalaη桝(夢
の人)と よばれる呪医の役目である。
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(土 地の子宮 の呪文)の 場合に は,「 ミミズ」(hati)と い う言葉が キータームにな って

い る。また,妊 娠することは,ト ゥカ ・タイtuka　 ta'i(子 宮 ・排 泄物)と 表現 され,

カ ンブとい う言 葉は,「 太 った」 も しくは 「脂肪」 という 意味で もちい られるばか り

でな く,ン ゲ ー ・レカ ・トゥカ,ベ カ ・レカ ・カンブnge　 leka　tuka,　beka　leka　kambu

(腹か ら殖 え,子 宮か ら増え る)と いう儀礼言語 の文脈で は,「 子宮」の意味で もつか

われ る。

　そ して,作 物ので きのよ くない地味に とぼ しい土地 は,タ ナ ・ノ コtang　noko(や

せ た土地)と 表現 され る。

　 タナ ・ワ トゥ ・リセ ・ネギ ・デマtana watu Lise negi dema(リ セ 地 域 の タナ ・ワ

トゥは,本 当に強い):こ れは,か な らず しも定型化 された表現で はないが,あ る老

人 は,こ のような言葉で,他 の政治共 同体のタナ ・ワ トゥと くらべ,リ セ地域のタナ

・ワ トゥがはるかに強い ことを表現 していた。 この表現で注 目されるのは,ネ ギとい

う言葉が肉体 的な強 さを意味す る形容詞である ことと,そ れぞれの政 治共 同体のタナ

・ワ トゥが ,べ つべつの存在と して とらえられていることであ る。

　 タナ ・ンゲ ー,ワ トゥ ・ンゲ ダtana　 nge,watu ngeda(土 が 生育 し,石 が大 き くな

る):こ の儀礼言語 は,ウ ォダ ・ラ シとンゲ ラ ・ラ シの子孫が,先 述 の11の タ ナ(1・

1・2参 照)を つ ぎつぎと併合 し,し だいに政治共同体 の領地 が大 き くな って ゆ くさ

まを表現 してい る。

　 タナ ・ペ トゥ,ワ トゥ ・ランゴtana　 petu,watu rango(土 は熱 く,石 はあつ い),

タ ナ ・ケタ,ワ トゥ ・ンガーtans　 keta,　zvatu　ngga(土 は冷 た く,石 はつ めたい):前

者 は,政 治共同体 の領地(tana　watu)を め ぐる争 いがたえず,混 乱がつづいている状

態を意味 し,後 者 は,領 地をめ ぐる争いが しず まり,平 和が おとずれた ことを意味す

る儀礼言語 であ る。 ペ トゥとランゴは,病 気のために熱が高い さまを形容 する言葉で

あ り,ま た,ケ タとンガーは,健 康な状態を形容す る言葉であ る。 したが って,こ の

2つ の儀礼言語 は,人 間の健康状態についての表現 を転 用 した ものなのであ る。

　 ベガ ・ラカ ・ゲ レ ・ライbega　 raka　ghele　ra'i(畑 の上端 まで の女陰):い つ種 まきが

おこなわれて もよい状態にまで ととのえ られた畑 は,し ば しば,こ のように表現 され る。

　 タナ ・タガ ・ララ,ワ トゥ ・ピピ ・テキtang　 taga　lara,watu pipi teki(土 のふ くら

はぎが枯れて黄色 くな り,石 の頬が ひ きはがされ る):こ れ は,火 入れに さい して森

を延焼 させた ことを意味す る儀 礼言語であ り,森 を延焼 させた者 は,ポ オとよばれ る

儀 礼(後 述)で,豚 を供犠す ることによ って,タ ナ ・ワ トゥの許 しを こわなければな

らない。
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　 タナ ・ウィウ ィ ・ンガ ンガ 伽 α痂 ω飽9朋9α(土 地 の口があいている):こ の 表 現

は,供 物 をうけとるために,タ ナ ・ワ トゥが口をあけてい る状態や,タ ナ ・ワ トゥが

人間を食 べるた めに,口 をあけている状態を意 味する。土地の口がひらきっぱな しに

なってい る状態 は,き わめて危険 なので,そ れをと じるための儀 礼があ り,そ の儀 礼

は,レ イ ・タナre'i　tans(土 地 を縫 う)と よばれ る。

　 オラ ・ンガイola　ngai(息 を す る場所):こ れは,タ ナ ・クネ ・マ ラ(表1参 照)内

にあ る洞穴 の名前であ る。 タナ ・ンゴンデ,タ ナ ・ラ トゥ ・ジャジャ ・ワル ・ジャジ

ャ,タ ナ ・フブ ・ラ シが,ま だ リセ地域の領地 にな っていない ころ,ウ ォダ ・プラと

ワンゲ ・ンベテ(表1,図4参 照)は,こ の洞穴にア ナ ・コオana　 ko'oと よばれ る木

片 をなげ こみ,フ ロー レス島の南にひろが る海(サ ブ海)に でて くるかどうかを しら

べ ることで,こ の3つ のタナがタナ ・クネ ・マ ラと一体 の ものであるかどうかを うら

な ったとい う伝 承が 知 られてい る。

　 デオ ・ポ ロ ・タナdeo　 holo　tana(土 地 の頭 をにぎ る者):こ の表現 は,村 落共 同体 の

領地 を所有す る首長(村 落共同体 の長)の ことを意味 し,す でにい く度か もちいた 「土

地 の所有者」,「土地 を所有す る」,「土地の所有権」という表現 は,こ のデオ ・ポロ ・

タナとい う表現の比喩 的な翻訳にすぎない。 筆者 の知 るか ぎり,リ オ語に は,「 土地

の所有者 」,「土地 を所有す る」,「土地 の所 有権 」などと直接的に対応する表現 はない

ように思われ る。

　 ペオ ・ポロ ・タナpeo　 holo　tana(土 地 の頭 を こちらにむける):戦 争な どの手 段 に

よって,領 地(タ ナ)を 獲得 した場合,コ ル ・コエkolu　koe(土 地 に穴 を ほり,タ ナ

・ワ トゥへの供物を うめる儀礼)に よって,タ ナ ・ワ トゥ(土 地神)と あ らたに関係

を とりむすぶ儀礼がお こなわれ,こ の儀礼 は,ペ オ ・ポ ロ ・タナとよばれ る。人間 の

身体のなかで,頭 は,霊 魂(mae)の や どる場所 だと考え られて お り,頭(bolo)と い

う言葉 は,し ば しば霊魂の意味で もちい られ る。

　 以上のようなタナ ・ワ トゥ(土 地神)と タナ ・ワ トゥのすまう土地(タ ナ)に 関す

る表現 や知識 を総合す るな らば,土 地は,女 性 の身体の ように,頭,口,頬,気 息 口,

胎 内(子 宮),女 陰,ふ くらはぎを もち,タ ナ ・ワ トゥ(土 地神)は,そ こにやど る

霊魂に もにた存在だ とい うことに なる。言葉 をか えるな らば,土 地 と土地神の関係 は,

女 体とそ こにや どる霊魂 との関係ににてい るわけであ るが,こ の場合 の土地 とは,人

人の生活がいとなまれ る政治共 同体 の領地の ことで あ り,政 治共同体 の領地 も,儀 礼

言語の文脈で は,タ ナ ・ワ トゥとよばれ る。

　 したが って,タ ナ ・ワ トゥ(政 治共同体の領地 とその下にす まう土地神)と は,身
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体 とそ こにや どる霊魂 か らな る女性的な存在 なのだ といえ るが,こ のようなイメージ

は,リ オ族の人 々がいだ くタナ ・ワ トゥのイメージと,そ うかけはなれて はいないと

考え られ る。 タナ ・ワ トゥは,す でに のべたよ うに,「 最高位 の妖術者 」(polo　 pu'u)

と して位置づ け られてい る。 そ して,妖 術者(polo)と は,通 常の人間 の霊魂(mae)

と は区別 されるアナ ・ウェラ 伽αω6γαとよばれ る霊魂を やど した 人間であ り,妖 術

者 と してのすべ ての能力をかねそなえた真の意味で の妖術者(polo　 eo　no'o　olaω6♂の

は,す べて女性で ある。 これに くわえ,ア ナ ・ウェラは,夜(ola　 kobe)に な ると妖 術

者 の身体か らでて(wa'u),ガ カgakaと よ ばれ る鳴 き声をあげなが ら活動をは じめる

が,こ れ とおな じように,タ ナ ・ワ トゥ(土 地神)も また,夜 間,土 地か らでて(ω α'の,

ガ カを発 しなが ら,あ た りを飛びまわるのだ といわれる[杉 島　 1986a]。

　 1・3・3そ の他 の存在

　 農耕のサイクル と多少 な りと も関係を もつ,そ の他の超 自然的な存在について,手

短な説 明を くわ えてお くことに しよう。

　 ニ トゥnitu(霊):こ れ は,森(と りわけそ こに生 育す る草木)に やどる霊 的 な 存

在で あり,開 墾 のた めに森を切 りひ らいた り,建 材を えるために樹木 を伐採す るとき

などに,強 い関心がむけ られ るよ うになる。 なぜ な らば,そ のよ うなときに運悪 くニ

トゥ ・レエnitu　re'e(悪 い ニ トゥ)に 遭遇す る(gena)と,命 を おとす ことに もな り

かねない と信 じ られてい るか らであ る。

　 ニ トゥ ・パイ nitu pa'i(直 訳:護 る霊;意 訳:祖 霊):上 記 のニ トゥとに か よった

名前 をもっているが,ニ トゥ ・パイとは,次 章で くわ しくのべ るように,屋 内のウィ

ス ・ルル ω融1π 彪(祖 霊の座)と よばれ る場所 にあつ ま る祖霊を意味す る。

　 フェンゲ ・レエfengge　 re'e(悪 い フェンゲ):こ の精霊 は,い つ もあた りを うろつ

きまわ り,食 物(肉 や米)を 盗 もうとする食欲 な精霊で ある。た くさんあった はずの

食物 が,い つのまにか少 な くな ってい るときに は,フ ェンゲ ・レエが盗んで いったの

だといわれ る。 したが って,た くさんの食物が一箇所 にあつ め られ るときには,あ ら

か じめニジ ョ ・ボケ ・フ ェンゲ ・レエnijo　pokefengge　 re'e(フ ェ ンゲ ・レエを おいは

らうための呪文)を となえ,フ ェンゲ ・レエをおい はらってお く必要があ る。 だが,

フ ェンゲ ・レエは,食 物 を盗 むことがで きるだけであ り,人 間に危害を くわえ ること

はない。 なお,フ ェンゲ ・レエの 出自,性 別,容 姿な どにつ いて,は っきり した こと

はなに も知 られていない。

　 イ ネ ・レケine　leke(モ ダ マの母;補 足:モ ダマは学名でE'吻 ぬ ρ加5θ0♂0励5と よ
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ばれ る蔓木):イ ネ ・レケはきわめて 危険 な 存在で あ り,イ ネ ・レケ と言 葉 を か わ

した り,食 物を もらった りしただけで も,人 間 は死に いた るのだ と され る[4杉 島

1988b]。 イネ ・レケの起源を説 明する神話に よれば,イ ネ ・レケとは,一 種 のポ ロ

・リアpolo　 ria(大 妖 術者)で あ り
,か つて は リセ地域 の近 くに す んでいたのであ っ

た。 その首領であ るイェIeは,ン ゲ ラ氏族(Embu　 Ngera)の 祖 先のひ とりであ る

レラ ・ンゲ ラLera　 Ngeraの 姉妹,モ レ ・ンゲ ラMore　 Ngera(図4参 照)を 誘 拐 し

て妻に した。 それを きっかけに,イ エ は,レ ラ ・ンゲ ラに よって殺害 され,残 党た ち

は,モ レともど もゲ タ ・ホ ロ ・タナgheta　 holo　tana(直 訳:上 方 にある土地の頭;意

訳:フ ロー レス島の東端部)に 逃走 し,現 在にいたるまで,そ こにすんで いるのだ と

され る[杉 島　 1987e,1987g]。

　 モp・ ンゲ レmoro　 nggele(翻 訳 不能):モ ロ ・ンゲ レは,海 のかなたか らや って く

る首狩人で あ り,リ オ族 の人 々は,モ ロ ・ンゲ レをあ くまで も人間 と してと らえて い

る[杉 島　 1985b,1989b]。 　 しか しなが ら,モ ロ ・ンゲ レは,一 定の時期に しか出没

しないという点で,上 記 のイネ ・レケ とおな じような特徴を もって いる。

　 アタ ・ポロata　polo(妖 術者):妖 術者 に ついて は,こ れまで の記述 のなかで 多少

な りともくわ しくのべて きたので,こ こで,そ の内容を くりかえす必要 はない と考え

られ る。 ただ し,つ ぎの ことを補足的にのべてお くことに したい。妖術者 は,タ ナ ・

ワ トゥの配 下であ るとはいえ,従 順 な配下 とはみな されてい るわけで はない。 つ ま り,

妖 術者 は,人 肉を食べたいという,み ずか らの欲望に したが って,ま っとうな人間を

も殺 める危険な存在 なのであ り,そ のた めに,人 々は,で きるだけ妖 術者 た ちとの相

互交渉をひかえるようにす るので ある[杉 島　 1986a]。

　 具体 的にのべ るならば,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲで は,ニ コラウス ・ボンゴNikolaus

Pongoの 妻,マ ルテ ィヌス ・バサMartinus　 Basaの 妻,ラ ンベル トゥス ・ウォロ

Lambertus　 Woloの 妻,イ グナシウス ・マ リIgnasius　 Maliの 妻,そ れに トビアス

・ドシTobias　 Dosiの 妻(図7参 照)な どが妖術者(polo　 eo　no'o　ola　zoelu)と して恐

れ られている。だが,そ の夫た ちも,妻 か らの影響を うけて,な かば妖術者 にな って

しまっているのだ といわれる[Cf杉 島　 1986a]。 だ が,ま だ結婚 して まもない トビ

ァス ・ドシについて は,ま だ,そ の ような話 は聞かれ ない。

1・4舞 台 装 置

1・4・1民 俗方位

この節で は,村,家,畑 とい った,農 耕儀礼の舞台装 置を記述 して ゆ くわけで ある
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が,そ のまえに,ま ず,リ オ族 の民俗方位についてのべて お くことに したい。

　 リオ語で話 をす るとき,わ れわれは,民 俗方位をつ ねに頭 のかたすみにいれてお く

必要があ る。 それというの も,人 や物が特定の場所 に存在す ることや,特 定 の場所か

ら特定の場所へと移 動す ることを表現する場合には,か な らず とい ってよいほど,ゲ

タgheta,ゲ レghele,ラ ウlau,ガ ワ9肋 ωα,ガ レghale,メ ナmenaな ど といった方

向 を指示す る前置詞 をもちいなければな らないか らで ある。

　 この ような方 向を指示す る前置詞 の体系を理解する ことは,そ うむずか しい ことで

はない。だが,そ れを使い こなす ことは困難であ り,リ オ族の人 々で さえ も,不 慣 れ

な土地で は,し ば しば,ま ちがいをおかす ことがあ る。 なぜな らば,リ オ族 の民俗方

位に は,東,西,南,北 のよ うな固定 した参照点が存在 しないか らで ある48)。

　 まず,村 や畑 とい った狭い範 囲の空間に適 用 される方 向指示の前置詞の体系か らの

べてゆ くことに しよう。以下で は,こ の体系を 「1型 の体系」 とよぶ ことにす る。 リ

オ族が居住す る地域 の大半 は,起 伏 の多い山岳地帯で あ り,ど こまで いって も平坦 な

土地など という ものは存在 しない。 リオ族の民俗方位 の体系 は,こ の事実 を暗黙の前

提に しているように思われ る。 それ とい うの も,1型 の体系を もちいる場合,ま ず知

らなければな らないの は,ゲ タ(上 流 ・山の方 向)と ラウ(下 流 ・海 の方 向),も し

くはゲ レ(斜 め上)と ガ ワ(斜 め下)の 方向だか らであ る。

　ゲタ とゲ レ,ラ ウとガ ワの ちがいは,つ ぎのように説明す ることがで きる。 村(の

地面)や 畑 は,一 見す るところ,平 坦であ るようにみえ る場合 がある。だが,そ の周

囲に 目をやると,村 や畑 は,つ ねに山腹,尾 根,そ れに山のすそ野 などに存在 し,水

図13　 1型 の体系

の流れる方 向はさだま っている。 このよ うな場

合に適 用され るのが,ゲ タとラウであ り,土 地

が傾斜 して いることがあ きらかであ る場合に は,

ゲ レとガワが適 用され る。 だが,ゲ レとゲ タ,

ガ ワとラウは,実 際には,お な じ方向に適 用 さ

れ る可能性が高い。そのために,ゲ タ とゲ レ,

ラ ウとガワは,ゲ タ ・ゲ レあるい はラウ ・ガ ワ

とい ったように,熟 語と して もちい られ る場合

が多い。

　図13の ように,こ のゲタ(ゲ レ)と ラウ(ガ

48)残 念なことに,ア ルントの 『リオ語 ・ドイツ語辞典』[ARNDT1933]に おける,方 向指示の

前置詞に関する項目の語義注解は,ほ とんどつかいものにならない。
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ワ)と をむすぶ軸に は,メ ナ とガ レとをむすぶ方 位軸が直角 にま じわ ってい る。 だが,

この メナとガ レをむすぶ方位軸 は,ゲ タ(ゲ レ)と ラウ(ガ ワ)を むすぶ軸に とって

二次的である。 それ とい うの も,ゲ タ(ゲ レ)と ラウ(ガ ワ)の 方位を知 らずに,メ

ナとガ レの方位 を決定す ることはで きないか らであ る。

　 以上のよ うな説明か らあ きらかなよ うに,1型 の体系 は,周 囲の地形 を前提 と して,

せ まい範囲の空間に適 用され る。 そのために,ど う して も多中心 的なものとならざる

をえない。た とえば,aと いう村 とbと い う村が,　Aと い う山の中腹 とBと い う山の

中腹 に存在 し,か つ,a村 とb村 は,谷 をは さんで むかいあ って存在 していると しよ

う。 このような状況において,a村 とb村 におけ るゲ タ(ゲ レ),ラ ウ(ガ ワ),メ ナ,

ガ レという4つ の方位 は,180度 の ずれを もつ ことにな る。

　 つぎに,視 野を もう少 しひろげ,政 治共同体の領地 の全体やその周囲の地域 に適 用

され る,「H型 の体系」につ いて のべ ることに しよ う。n型 の体系 と1型 の体系との

相違点 は,つ ぎの ことにあ る。その第1点 は,H型 の体系で は,ゲ タとラウとい う方

向指示 の前置詞がつか われない ことで あ り,そ の第2点 は,ゲ レとガワとをむすぶ方

位軸が,地 形 とはべつの基準に よって設定 されることで ある。 つま り,II型 の 体系で

は,海 が基準にな るので あ り,メ シ ・アタ ・フ ァイMesi　 Ata　 Fai(直 訳:女 の海;意

訳:フ ロー レス島の北にひろが るフローレス海,Flores　 Sea)の 方 向がゲ レ(斜 め上)

と な り,メ シ ・アタ ・ハ キMesi　 Ata　 Haki(直 訳:男 の海;意 訳:フ ローレスの南

に ひろが るサブ海,Savu　 Sea)の 方 向がガ ワ(斜 め下)と なる。そ して,1型 の体系

とおなじように,そ れに直角にま じわるか た ちで メナ とガ レをむすぶ方位軸が設定 さ

れ る。

　 1・1・2で のべたアタ ・ンゴロ(お りて きた人)と い う表現の背景にあるのは,こ

のII型 の体系で あ り,ア タ ・ンゴロであ るクネ ・マ ラ人(Ata　 Kune　 Mara,図4参

照)は,フ 　一レス島の北岸にあ るサダ岬(Ngalu　 Sada)に た どりつ き,そ こか ら,

フ ァタ ・ン ドポFata　 Ndopo村 に 「お りて きた」 のだといわれ る(図2参 照)。

　 このII型 の体系 と1型 の体系 は,つ ぎに のべ るような意味で,相 互に関連 しあ って

い る。 リオ族の政治共同体 は,妻 の与え手であ る先住者(ア タ ・ンゴロ)と 妻の受け

手 であ る来住者 との婚 姻連帯 を基盤に している場合が多いが,先 住者 の代表者が居住

す る家 もしくは村 は,来 住者 の居住す る家 も しくは村か らみて,ゲ タ もしくはゲ レの

方 向に存在する ことが一般 的で ある。た とえば,リ セ地域であ るな らば,ク ネ ・マ ラ

人 の代表者 であ るモサ ・ラキ ・イネ ・アメmosa　 laki　ine　ame(妻 の 与え手 の首長)の

居住す るファタ ・ン ドポFata　 Ndopo村 は,表2に 記載 されている首長た ちのすむ
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村 のなかで,も っともゲ レ(斜 め上)の 方 向に存在 し,ラ シ氏族 の始祖である ラシ ・

レゥRasi　 Le'uは,も とをただせぱ,ン ブ リ地域(図2参 照)と い うガワ(斜 め下)

も しくはラウ(下 流)に 存在す る場所か らの出身者であ った。

　 また,リ セ ・デ トゥ地域を例に とると,ジ ェケ氏族(Embu　 Jeke)の 代 表者 が居住

す る村(Wolo　 Feo)は,ラ シ氏族 の 代表者 た ちがすむ村(Wolo　 Waru)か らみて,

よ りゲ レもしくはゲタの方向に存在す る。

　 これに くわえ,ン ゲ ラ地域(Tana　 Nggela)　 　 そのおおよその位置 は,図12か ら

知 ることがで きる。ただ し,図12で は,Nggelaと 表記 されて いる　　 の成立は,先

住者の首長の娘,Nggelaと 海(Mesi　 Ata　Haki)の 彼 方か らや って きたモサ ・ラキ ・

プ ゥmosa　 laki　pu'u(根 本 の首長)の 始祖 との結婚に 由来 するのだといわれ,現 在 で

も,先 住者の首長 の地位をい まにつたえ るモサ ・ラキ ・イネ ・アメmasa　 laki　ine　ame

(妻 の 与え手 の首長)の すむ家は,モ サ ・ラキ ・プウのすむ家 よ りも,お な じ村 のな

かで,よ りゲ タ(上 流)の 方向に存在す る。 そ して,こ れに類す る村や家 の配置は,

ウ ォロ ・ジタ地域(Tana　 Wolo　 Jita)　 図12で は,　W.　 Djitaと 表 記 されている

や ブー地域(Tana　 Bu,図2参 照)に もみ られ る。

　 つぎに,フ ロー レス島の全体に適用 される 「皿型の体 系」についてのべ ることに し

よう。 皿型の体系では,ゲ タとガ レとい う2つ の方向指示の前置詞が もちい られる。

フロー レス島の東端 は,ホ ロ ・タナholo　tang(土 地 の頭)と よばれ,西 端 は,エ コ ・

タナeko　 Lana(土 地 の尾)と よばれ るが,フ ローレス島の東端 に言及す ると きに は,

つ ねにゲ タ ・ポ ロ ・タナtheta　 holo　tangと い う表 現が もちい られ,フ ローレス 島 の

西端 に言及 す ると きには,つ ねにガレ ・エコ ・タナghale　 eko　tangと い う表現が もち

い られ る。

　 この皿型の体系 におけるゲ タとガレとい う方 向指示の前置詞は,沖 縄の民俗方位に

おけるアガ リ(東)と イ リ(西)と い う言葉 のもつ語 感 と類 似 してい る。 それとい う

の も,垂 直方向の上下 関係に適 用され る 「N型 の体系」で は,ゲ タとガ レという2つ

の方 向指示の前置詞が もちい られ るわけで あるが,こ の体系 において,ゲ タは上方J

ガ レは下方に適 用 され るか らであ る。すでに のべたよ うに,タ ナ ・ワ トゥとウ ラ ・レ

ジャに対す る祝 詞のなかで は,ド ゥア ・ゲ タ ・ルル ・ウラ,ン ガェ ・ガ レ ・ウェナ ・

タナ4ぬ9雇 如 観 蹴 〃π!α,π99磁9加1ど 膨襯 伽 σ(月 の上の天空神 よ,土 の下の土地

神 よ)と い う儀礼言語が もちい られ るが,こ れ などは,IV型 の体系の典型 的な使 用例

だといえる。

　 つぎに,「V型 の体系」 につ いてのべ ることに しよう。 この体系は,ゲ レとガワと
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い う2つ の方向指示 の前置詞か ら構成 され,フ ローレス島 と海の彼方 との関係 を表現

す るときに もちい られ る。 つ ま り,海 の彼方 にはガワ(斜 め下),フ ローレス島には

ゲ レ(斜 め上)が 適 用 され るのであ る。 そのた めに,フ ロー レス島か らみると,海 の

彼方 は,す べてガ ワ(斜 め下)の 方向に存在す る ことにな り,た とえば,「 オランダ

にゆ く」 とい う文章 を リオ語に翻訳すると,ン バナ ・ダ ・ガワ ・ベランダHabana　 da

gharaa　Belanda(斜 め 下にあ るオ ランダに ゆ く)と い う文章 になる。

　 このV型 の体系 と関連 する2つ の事柄を指摘 してお くことに したい。 その第1は,

ガ ワ ・プウ ・ス ア9加z〃 〃ρ〃'usu'a(斜 め下の鉄の源に)と い う表現であ り,こ れ は,

海 の彼方に ある 「外国」の 総称 と して もちい られ る。た とえば,ア ク ・バ レ ・ワロ ・

ダ ・ガ ワ ・プウ ・ス ァaku bhale walo da ghawa pu'u su'a(私 は鉄の源にかえる)と

いえば,こ れ は,オ ランダ人であれ,日 本人で あれ,外 人が故郷にかえることを意味

す る。 したが って,こ の表現 は,鉄 が外来の産物で あることを含意す るわけで あるが,

の ち ほどのべ るように,鉄 製 品が タナ ・ワ トゥを遠 ざけるた めに もちい られるのに対

し,鉄 製の斧 がウラ ・レジャ(天 空神)の より しろと して解釈 され ることや,ス アsu'a

とい う言葉 が,鉄 とい う金属 を意味す ると同時に,ウ ラ ・レジ ャの より しろで あるア

ウ竹でつ くった掘 り棒(や ア ウ竹に鉄の先端部をと りつ けた掘 り棒)を 意味すること

は きわめて興 味ぶか い。

　 またV型 の体系との関連 で指摘 して おきたい,も うひとつ の事柄 は,V型 の体系 と

II型 の体系 との関連で ある。　V型 の体系に おいて,海 の彼方 は,ガ ワ(斜 め下)の 方

向に位置づけ られ るわけで あるが,こ の海 は,ガ ワの方 向にあるが ゆえに,メ シ ・ア

タ ・ハ キ(直 訳:男 の海;意 訳:サ ブ海)で なければな らない。他方,海 の彼方 か ら

や って きた クネ ・マラ人(Ata　 Kune　 Mara)の 祖 先は,ゲ レ(斜 め上)の 方向にある

サダ岬にた どりつ いたのだ といわれ る。 この海 は,ゲ レの方 向に存在す るがゆえに,

メ シ ・アタ ・ファイ(直 訳:女 の海;意 訳:フ ローレス海)で なければな らない。そ

して,ク ネ ・マ ラ人 に対 して妻 の受け手の関係にたつ ラシ氏族(Embu　 Rasi)の 始 祖

は,ガ ワの方向か らやって きたのだといわれ る。 したが って,妻 の与え手は,「 女性」

やゲ レと関係 づけ られ,妻 の受 け手 は,「 男性」や ガワと関連 づけ られてい るので あ

る。

　 方 向指示 の前置詞の体系に は,以 上で のべ た5つ の体系の ほかに,屋 内の空間に適

用 され るVI型 の体系があるが・ このVI型 の体系については,の ち ほど くわ しくのべる

ことに しよう。
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　1・4・2　 村

　多 くの場合,村 落共同体 の内部に はい くつかの村(nua)が 存 在するが,そ のひとつ

には,ウ ェワ(首 長を代表者 とす る父系 リネー ジ)の 全成 員のための家であ る,オ ネ

・リァ one　ria(大 きな家)も しくはオネ ・タナ ・ワ トゥone　Lana　zvatu(土 地 神の家)

と よばれ る家屋 がたて られてい る。普段,こ のオネ ・リアには,首 長(と その妻子)

が居住 して お り,マ キ ・ン ドリ ・ワンゲの場合,オ ネ ・リアには,ヤ コブ ・ン ドリ・

ワンゲ Yacob　 Ndori　 Wang96(図7参 照)と その妻子が居 住 してい る。

　オネ ・リアがたて られている村 を,か りに 「本村」 とよぶな らば,こ の本村の周囲

には,よ り規模の小 さい 「分村」が散在す る。 マキ ・ン ドリ・ワンゲの場合,ウ ォロ

・レ レ村 が
,こ の本村にあたる(図5,写 真1参 照)。 本村 には,オ ネ ・'Jア の ほか

に,首 長以外の人 々がすむ オネoneと よ ばれる通常の民家 もたて られてい る。 その数

は,通 常20戸 か ら30戸 程 度で あ り,ま た,分 村に は,10戸 か ら20戸 程 度のオネがたて

られて いる(裏3参 照)。

写真1ト ロ・ロセ(ToloRose)山 からみた

ウォロ ・レレ村。高 くとがった屋根

をもっ家がオネ ・リアであり,手 前

にみえるほそながい建物は小学校の

校舎。

　これらの家屋は,村 落のなかで円環

状に配置されており,家 屋の戸口は,

この円環の内側にむけられている。そ

して各家屋の後方 もしくは斜め後方に

は,畑 の収穫物を貯蔵するための穀物

倉(kebo)が たてられている。

　家屋と穀物倉とがおりなす,こ の円

環の内側は,ハ ンガhangaと よばれる

広場になっており,そ こには,本 村の

場合,ハ ンガhangsと よばれる石積み

の円形広場とヘダhedaと よばれ る建

物が存在する。また分村の場合には,

やはりハ ンガとよばれる広場と,ヘ ダ

と類似した形態をもつクゥ肋魏 とよ

ばれる建物が存在する。 このヘダおよ

びクウは,人 々が自由にあつまって話

のできる集会所として利用されている

が,か つては未婚の男性が寝泊りする,
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(1)オ ネ ・リア 。 ② ワ トゥ ・ジ ュー ・ア ンギ 。 ③ か つ て は 肉 料 理 を お こ な う と き につ

か わ れ る ク ウ ・レー ワkuwu　 lewaと よば れ る建 物 が あ っ た が,現 在 で は 土 台 石 だ け に

な っ て い る。 〔4)オ ネ(通 常 の 民 家)。(5)オ ネ。(6)穀 物 倉 。(7)ヘ ダ(集 会 所)。(8)オ

ネ。(9>墓 。⑲ 墓 。(ll)オ ネ 。(12)墓 。(1⑳Wangg6　 Ndoriの 墓 。昌(1心墓 。 ⑯ ム ス ・マ セ

musu　 maceと よば れ る石 柱 。(16)ハ ン ガ 肱 ηgα(石 積 み の 円形 広 場)。(1⑳ 墓 。(1紛Ndori

Wanggeの 墓。㈹ 墓 。⑳ 石 垣 。⑳ 墓 。⑳ 墓 。⑬ 墓 。(24?Mbete(Yohanis　 Wangge

の 父)の 墓 。 ㈱ 墓 。㈱Wangge　 Mbete(別 名Ata　 Ngga'6)の 墓 。 ⑳ 墓 。㈱ 墓 。(29)

墓 。 ⑳ 墓。 ⑳ オ ネ 。(32)オ ネ 。 人 名 につ い て は 図7を 参 照 の こ と。

図14　 ウォロ・レレ村の中央広場の周辺
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一種 の若者 宿 と して も利 用されていたのだ といわれ る
。 したがって,ヘ ダ とクヴは,

に かよった機能を もって いるが,こ の両者 の決定的な ちがいは1ヘ ダにのみ首 長た ち

の集会所 とい う,第3の 重要 な機能が付与 されて いるとい うことであ る。また,ハ ン

ガには,数 多 くの墓 が存在す る(図14参 照)。

　村 内の空間には,す でに のべたよ うに1型 の体系が適 用される。 したが って,村 内

の空間に は,ゲ タ(上 流 ・山の方 向)も しくはゲ レ(斜 め上),ラ ウ(下 流 ・海 の方

向)も しくはガワ(斜 め下),メ ナ,ガ レとい う4つ の方位が 設定 されてい るわけで

あ るが,村 内の もっと もゲ タの部分 は,ウ ル ・ヌァulu　 nua(村 の 頭)と よばれ,も っ

ともラウの部分 は,エ コ ・ヌァeko　 nua(村 の尾)と よばれ る(図13参 照)。

　 エ コ ・ヌアに な,ワ トゥ ・ジs‐ ・ア ンギ ω伽 ブπα卿(ジ ュー ・アンギの石)と

よばれる大 きな石がおかれてお り(図14参 照),村 内に多数 の死者がでて,そ れ がイ

ネ ・レケ(1・3・3参 照)の せいであ ると判断 され る場合には,こ のワ トゥ ・ジュ

唄'ア ンギで イネ ・レケに供物を供 え る儀 礼がお こなわれ る49)
。

1・4・3家

図15　 オネの平面分割

　 家屋には,オ ネoneと オ ネ ・リァone

riaも しく はオネ 。タナ ・ワ トゥone　tana

zvatu(土 地 神の家)と よばれる2種 類 の

家屋 があ るが,こ の2種 類 の家屋は,基

本的にはおな じ構造を もっている(図15,

16参 照)。 以下では,家 屋の平面分割の

構成 と家 屋の内外に存在す る場所や物に

ついて,概 略的な説明を くわえることに

す る50)◎

　 オネone(居 間)51):家 屋 がオネとよば

れることか らもわか るように,居 間(one)

は,家 屋の全体を代表す る空間で ある。

49)イ ネ ・レケ とジ ュ ー ・ア ンギ は,き わ めて 類似 した 存 在で あ り,ま った く同一 の 存 在で あ る

こ とが 断言 され る場合 もあ る。 した が って,ワ トゥ ・ジ ュー ・ア ンギ と は,ま さ に イネ ・レケ

に供 物 を供 え る場所 なの で あ る。

50)な お,杉 島[1986b,1988c】 で は,ウ ォロ ・レ レ村 の伝 統家 屋 に つ いて 詳 細 な報 告 が な され

て い るので,よ り くわ し くは,そ ち らを参 照 され た い。

51)リ オ語 の オネ とい う言 葉 に は,日 本語 の ウチ とお な じよ うに 「内側 」,「 中央」,そ れ に 「家」

と い う意 味 があ る。 ま た,オ ネ ・オネandandと い うと 「中 心」 とい う意 味 に な る。
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図tfi　 ウ ォ ロ ・レレ村 の オ ネ ・リアの 平面 分 割

居間は,家 にすむ者 た ちに とって寝食 の場となる多機能的な空間であ り,そ こには,

屋 内の他 の空間に はみ られない さまざまな物や場所 が密集 して いる。

　マガ ・ロオmaga　 lo'o(小 さなマガ):マ ガ ・ロオは,外 部にむけてひ らかれた接客

の空間で あ り,村 の内外 をとわず,家 の外 か らや って くる者 は,こ のマガ ・ロオにお

いてなん らかの対応を うける ことにな る。 その場合,マ ガ ・ロオに座 を しめるの は男

たちだけで あ り,女(子 供)は,居 間(one)の な かに座 を しめることになる。

　マガmaga:オ ネ のマガとよばれ る空間 は,建 築構 造上,オ ネ・リアのマ ガ・ベー ワと

一致す る
。 しか しなが ら,平 面分割のなかに しめるマ ガの位 置は,オ ネ・リアのマガ・ロ

オとおな じであ り,外 部にむけてひ らかれた接客の空間になってい る。 これと呼応す

るかのように,オ ネのマガ・ロオは,マ ガにはい るための踏み台に 「格下 げ」されて い る。

　 ここで指摘 してお くべ きことは,マ ガ ・ロオや マ ガが 「外」(sia)と 境 を せ っす る

空 間だとい うことで ある。 この ことを端 的に しめしてい るのは,つ ぎのよ うな表現で
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あ る。居間にはいることは,ナ イ ・ゲタ ・オネnai　 gheta　one(居 間 の上にあが る)と

表現 され る。 これに対 し,マ ガ ・ロオやマガにで る ことは,ワ ウ ・ガ レ ・シア ω幽

ghale　sia(外 の 下にで る),ワ ウ ・ガ レ ・マガ ・ロオ ωβ'πghale　maga　 LO'O(マ ガ の下

にで る),ワ ゥ ・ガ レ ・マガwa'u　 ghale　magaな ど と表現 され る。 だが,マ ガ ・ロオ

やマ ガにで ることは,完 全 に 「外」 にで るのとは区別 され る。つま り,完 全に外にで

ることもまた,ワ ウ ・ガレ ・シアと表現 され るが,マ ガ ・ロオやマガか ら地面に おり

ることは,さ らに ワウ ・ガ レ ・タナ wa'u ghale tana(土 の 下にお りる)と 表現 され,

反 対に,地 面か らマガ ・ロオやマガに あ が る こ と は,ナ イ ・ゲタ ・マガ ・ロオnai

ghe'ta　maga　 lo'o(マ ガ ・ロオの上に あが る)も しくはナイ ・ゲタ ・マガnai　gheta　maga

(マ ガ の上 にあが る)と 表現 され るか らで あ る。

　 このような説明か らあきらかにな るのは,IV型 の 体系が,居 間 とマガ ・ロオやマガ

との位置関係を表現 するうえで もちい られてい ることであ り,マ ガ ・ロオや マガが,

ガ レ ・タナghale　 tang(地 面 の下)と ゲタ ・オネgheta　 one(居 間 の上)nai　 gheta　maga

(マ ガ の上 にあがる)と の中間に位置 してい ることで ある。

　 マガ ゜ベーワ maga bewa(高 い マガ):マ ガ ・ベー ワは,居 間(one)と マ ガ ・ロオ

とのあいだにあ って両者を媒介す るような空間であ る。 しか しなが ら,こ の空間 は,

すで に内側(one)に ふ くまれて お り,オ ネ ・リアの場合に は,マ ガ ・ロオとマ ガ ・ベ

ー ワとをへだてる扉(pere)が と りつ け られてい る
。

　 レン ドrendo:オ ネ ・リアに は,レ ン ドとよばれ る空間が2つ あ り,右 側 の レン ド

には,ン ボラ ・カ ドmbola　 kadhoと よばれ る金の財宝をは じめとす る貴重品がおさめ

られて いる。 だが,左 側 のレン ドは,上 記の オネとおな じように,寝 食の場所 とな っ

ている。

　 ルルlulu:こ の ルル もまた,上 記の居間(onの や 左側の レン ドとお なじよ うに,寝

食の場 として利用 され る。図16を なが めると,オ ネ ・リアには,つ ねにルルが存在す

るかのよ うな印象を もって しまうが,実 際に は,ル ルを もたないオネ ・リア も数多 く

存在す る。

　 リバribha:こ の 空間は,戦 争 の勝敗を う らな うた めに,ジ ェンギ ・フェオjengi

feo(ク クィ ノキの実 を燃やす)と よばれ る ト占が おこなわれ る場所であ った。筆者 の

知 るか ぎり,リ バ は,ウ ォロ ・レレ村のオネ ・リアにだけ存在 する。

　 つ ぎに,家 屋の 内外に存在 する物や場所につ いて,概 略的な説明を くわえ ることに

しよう。

　 炉(waja):経 済 的に余裕 のあ る男性は,一 夫多妻婚をお こな うことが,か つて は
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普通にお こなわ れて お り,そ れぞれの炉に は,妻 が1人 ずつ配置 されて いた。 ウォロ

・レレ村 のオネ・リアに は,現 在で も,「 右側 の炉」(zvaja　nggana},「 左 側の炉」(ω 妙α

nggeu),「 下 流後方 の炉」(rvaja　lau　longgo),「 上 流後方 の炉」(ωψ8ん 伽 あ㎎8の,「 マ

ガ ・ベー ワの炉」(waja maga bewa)「 レン ドの炉」(zva,ja　rendo)と い う6つ の炉が存

在す るが,こ の数 は,オ ネ ・リアに居住で きる妻の数 と一致 してい る。 そのなかで,

右 側の炉 は,屋 内に存在す るすべての炉 を代 表す るワジャ ・プウ ω妙αρぬ(根 本 の

炉)で あ り,そ こに は第1妻 が配置されてい た。

　 レケ ・ペ ラleke　pera(こ す りつける柱):右 側の炉の す ぐ下に は,レ ケ ・ペ ラとよ

ばれ る土台柱が存在 する。 この土台柱 は,床 下に存在するすべての土台柱 を代表す る

レケ ・プウleke　pu'u(根 本 の土台柱)で あ り,タ ナ ・ワ トゥの配下であ る妖術者が家

屋 に出入 りす るための通路 と して認識 されてい る。また,タ ナ ・ワ トゥに来臨 をねが

うと きには,ナ イ ・ガル ・ペケ ・ブク ・ル ケ ・ブク ・ル ケnai　 gharu　peke　buku　 leke

buku　leke(足 の指 を しっか りとふんば って,そ こにあ る土台柱 の節 々をのぼ ってきて

くだ さい)な どとい った儀礼言語 が もちい られるが,レ ケ ・ペ ラが 「根本の土 台柱」

で ある ことを考え るな らば,レ ケ ・ペ ラは,妖 術者ばか りでな く,タ ナ ・ワ トゥが家

屋に出入 りす るた めの主要 な通路にな ってい るのだ といえよ う。

　 このような解釈を支 持するのは,つ ぎのよ うな禁忌であ る。 すなわ ち,オ ネ ・リア

の場合,レ ケ ・ペ ラのす ぐ上にあ る右 側の炉で は,現 在で も鉄でつ くられた鍋(podo

su'a)や 釜(hazva　 su'a)を つ か うことが禁止 されている。 すでに のべたよ うに,鉄 が

タ ナ ・ワ トゥを遠 ざけ るために もちい られ ることを考え るな らば,こ の禁忌 は,タ ナ

・ワ トゥの通行を妨 害 しないた めの配慮 なのだといえよ う。

　 ウィス ・ルルzvisu　 lulu(祖 霊 の座):オ ネ ・リアや トゥカ(ウ ェワ　 　 首長 を代表

者 とす る父系 リネー ジ　　 の下位分節体)の 長が居住す るオネの居間(onの の右側奥

に は,祖 霊 たちのあつまるウ ィス ・ルル とよばれ る場所が存在す る。そ こには,ワ ト

ゥ ・ウィス ・ルルwatu wisu lulu(祖 霊 の座 の石)と よばれ る,い くつかの石 がおか

れて おり,祖 霊に供え られる食物 は,こ の石の上にのせ られ る。 トゥカの長が居住 す

るオネの ワ トゥ ・ウ ィス ・ルル は,オ ネ ・リアの ワ トゥ ・ウィス ・ルルを分与 した も

のなのだといわれ る。

　 なお,ウ ォロ ・レ レ村のオネ ・リアの ウ ィス ・ルルに は,ワ トゥ ・ウィス ・ルルの

ほかに,サ ウsauと よばれる刀や儀礼用の斧(taka)が おかれてお り,ま た,そ の上

の壁面に とりつけ られてい るオ ラ ・テオola　 teo(物 を掛けてお くための突起物)に は,

豊 穣 を もた らす ワ トゥ ・ニパwalu nipa(蛇 の石)と よばれる石を いれた 肩かけバ ッ
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グ(rembi)や52),農 耕 儀礼において もちい られ る ンボ ラmbala(儀 礼 用の肩かけ カゴ)

が かけ られて い る。

　 ンボラ ・カ ドmbola　 kadho:ン ボ ラ ・カ ドとは,ウ ェワの成員 によ って 代 々蓄積 さ

れ,首 長によ って保管 されてきた金 の総称であ り,そ のなかには,さ まざまな金の装

飾品がふ くまれて い る。 この金 は,別 名 ンガ ウ ・タナ ・ワ トゥ ηgαω昭 α槻 ω伽(土

地神の金)と よばれ ることか らもわかるように,タ ナ ・ワ トゥにあたえ られた金 なの

で あ り,首 長といえども,こ の金 を売却 した り,婚 資と して もちいた り,そ れで なに

かを買 った りす ることは禁止 されている。 また,農 耕儀 礼や首長の就任式などといっ

写 真2ウ ォロ ・レ レ村 の オ ネ ・リアの主 柱

に と りつ け られ て い る サ ガ ・ウ ラ ・

レジ ャ(天 空 神 の よ り しろ)

た特別の場合 をのぞ き,ン ボ ラ ・カ ド

がお さめ られて いる箱をあけた り,ン

ボラ ・カ ドを身につ けることはで きな

い。 実際にはなかなかで きないことで

あるが,ン ボ ラ ・カ ドの箱をあけたと

きに は,わ ずかで も金を 「足 しいれて

や る」(pusi)努 力 がなされ る。

　 なお,ン ボ ラ ・カ ドの一部は,ワ ト

ゥ ・ウ ィス ・ルル(祖 霊の座の石)や

ンゲ ボ ・ポ ド(1・1・5参 照)と と

もに,そ れぞれ の トゥカに分与 されて

お り,こ の3者 が分与 されてい るか ら

こそ,各 トゥカの長 は,の ち ほどのべ

る 「村落共同体 内の儀礼」を主催 する

ことがで きるのだといわれ る。

　 ベ ンガ ・トコbenga　 toko:オ ネ ・リ

アの居間(one)の 中央奥には,ベ ンガ

・トコとよばれ る一種 の板壁が と りつ

け られて おり,多 くの場合,そ のお も

ての面(戸 口の方 をむいた面)に は,

女 性の乳房の彫刻 が ほど こされてい る。

52)ワ トゥ ・ニ パ は,nipaSawaと よ ばれ る 巨大 な 蛇 が 口か らは きだ した もの な のだ とされ る。

ワ トゥ ・ニパ の は い った肩 か け バ ッグ は,通 常 の 肩 か け編 み カ ゴ(rembi)と は こ とな り,山 羊

(rongo)の 皮で つ くられ て い る 。 な お,他 の 村 落共 同体 にお け る農 耕儀 礼 で は,こ の よ うな石

は もち い られ な い 。
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ただ し,ウ ォロ ・レレ村のオネ ・リア

の場合 には,上 記 の ンボラ 。カ ドを身

につ けた女性 の上半身像が彫刻 されて

いる[杉 島　 1987b]。

　 バ クbhaku:ウ ォロ ・レレ村のオネ

・リアに は,レ ナlenaと よば れ る 回

廊状 の中二階が もうけ られてお り,ン

ボ ラ ・カ ドの ちょうど真上 の部分 には,

ン ド リ ・ワ ンゲNdori　 Wanggeの

父 で あ る ワ ンゲ ・ン ベ テWangge

Mbete(表2,図4,図7参 照)の 遺

骨をいれ たバ クとよば れ る石の箱がお

かれて いる。

　 サガ ・ウラ ・レジャ saga wula leja

(天 空 神 の より しろ)53):オ ネ ・リア

の棟木をささえる2本 の主柱(mangu)

の う ち,右 側 の主柱に はサガ ・ウラ ・

写 真3ム ラ ・ワ トゥ村 の オ ネ ・リア の サ ガ ・

ウ ラ ・レジ ャ(天 空 神 の よ り しろ)

レジャとよばれ るものが しば りつけ られてお り,ウ ラ ・レジャへの供物 は,そ の受け

皿の部分に おかれ る(写 真2参 照)。 また,サ ガ ・ウラ ・レジャとよばれる ものは屋

外に もあ り,そ れ は,家 屋の前方右側の軒先 と地面 とをつな ぐよ うなかた ちで たて ら

れている(写 真3,図15,図16参 照)。 屋 内の ウラ ・レジ ャは,木 でつ くられてい るの

に 対 し,屋 外のサガ ・ウラ ・レジャは,ア ウauと よばれ る硬い竹(学 名不明)で つ

くられている。 だが,ウ ラ ・レジ ャに降臨をねがうときには,ワ ウ ・ノオ ・マ ング ・

アウ,ン ゴ ロ ・ノオ ・ソク ・ローzva'u　 nO'O　mango　 au,　nggoro　no'o soku　to(ア ウ竹

の主柱をつ た って お りて きて くだ さい,ソ ク ・ローとい う屋根 の部材 をすべ りお りて

きて くだ さい)と いった ように,サ ガ ・ウラ ・レジャのと りつけ られている主柱が,

あ たか もア ウ竹でで きてい るかのように表現 される。 また,棟 の中央 部には,マ タ ・

リァmata　 riaと よばれ る,ア ゥ竹 を割 りひ らいた受け皿 状のものが とりつ け られてお

り,こ れは,供 犠された動物(も しくは人 間)の 頭を ウラ ・レジ ャのために供え るとき

につかわれ る。 したが って,ア ウ竹 は,ウ ラ ・レジャのよ りしろと して もちい られ る

53)サ ガsagaと いう言葉には 「背丈」もしくは 「身体」という意味もある。そうであるならば,

サガ ・ウラ・ルジャは,「天空神のよりしろ」と翻訳するよりは,「御神体」と翻訳するのが適

当なのかもしれない。
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べ き材料なのだといえる。なお,屋 外

のウ ラ ・レジャとマタ ・リア は,カ ト

リック教会 か らのつ よい指導のために,

マ キ ・ン ドリ ・ワンゲ とその周辺地域

では,し だいに姿を消 しつつあ る54)。

　 サガ ・タナ ・ワ トゥsaga　 tana　zvatu

(土地 神のよ りしろ):ウ ォロ ・レレ村

のオネ ・リアの前庭 には,サ ガ ・タナ

・ワ トゥとよばれ るものが たて られて

お り,タ ナ ・ワ トゥに供 え られ る供物

は,そ の受 け皿の部分 におかれ る。サ

ガ ・タナ ・ワ トゥの支柱 は,耐 久性に

とむナ ンバンサ イカ チ(ndopo)の 木 で

つ くられて お り,受 け皿 の部分 は石で

つ くられて いる(写 真4,図16参 照)。

だが,筆 者 の知るか ぎ り,他 の村落共

同体に存在するオネ ・リアの場合,こ

の ようなサガ ・タナ ・ワ トゥはたて ら

れていない。

　 上記の 「右側 の炉」,「左側の炉」,「上

流後方の炉」,「下流後方の炉」 といっ

た炉 の名称が暗示す るよ うに,家 屋には,右 と左,前 と後 の方 向があ り,家 屋 の内側

か ら戸 口をむいてすわ り,右 手の方 向が 「右」(nggana),左 手 の方 向が 「左」(nggeu),

前方 が 「前」@の,後 方 が 「後」(longgo)と な る(図17参 照)。

　すで にのべた ように,居 間 とマ ガ ・ロオ(も しくはマガ)と の位置関係を表現す る

ときには,IV型 の 体系が適 用される。だが,こ れとはべつに,家 屋 内の空間に は,　W

型 の体系が適 用され る。 つ ま り,前 方 にはガワ(斜 め下),後 方 に はゲ レ(斜 め上)55》

54)具 体 的にのべるならば,カ トリック教会からの強い指導とは,ワ トゥ・ネソ村の教会にすむ

神父の指導であり,こ の神父は,厳 格な人物として人々の信頼をえているが,ア ウ竹でつ くっ

たよりしろ(saga)を みつけると,た だちにたたき壊して しまうのだといわれる。ただし,こ れ

は村人がいっていることであって,筆 者は,実 見 したわけではない。

55)こ のゲレとガワという方向を指示する前置詞がもちいられるために,屋 内空間にも,村 落共

同体の領地や村内空間とおなじように,「 頭」と 「尾」の部分があり,居 間のなかで,も っと

も奥の部分は 「頭」(ulu)と よばれ,ま たもっとも入り口に近い部分(炉 の付近)は 「尾」(eko)

とよばれる。

634



杉島　　リオ族における農耕儀礼の記述と解釈

図17村 内に設定されている方位と屋内に設定されている方位との相互関係

という方向指示の前置詞 が適用 されるわ けであ るが,こ のガワとゲ レをむすぷ方位軸

と直角に まじわ る方位軸の両端 は,い わ ば 「空いた」 状態に あ り,そ こには,村 内空

間に適 用され る方向指示 の前置詞が代入 され るようにな って いる(図16,図17参 照)。

これが,1,Ⅱ,皿,　 IV,　V型 の体 系とはべつに,　W型 の体系 を設定 した理由に ほか

な らない。

　 このVI型 の体系は,　IV型 の体系 と,つ ぎに のべ るような意味で微妙に関係 しあ って

い る。つ ま り,VI型 の体系 は,居 間(オ ネ ・リアの場合には,居 間,レ ン ド,ル ルを

ふ くむ空間),マ ガ(オ ネ ・リアの場合に はマガ ・ベーワ),マ ガ ・ロオとい った,そ

れぞれの区画 内の位置関係 を表現す ることはで きるが,区 画間 の関係 を表現す ること

はで きないのであ る。 に もかかわ らず,居 間 の もっともガ ワ(斜 め下)の 部分 は,マ

ガの もっと もゲ レ(斜 め上)の 部分 と接 してお り,マ ガの もっともガワの部分 は,マ
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ガ ・ロォの もっともゲ レの部分 と接 してい る。 したが って,屋 内の平面空間 はJIV型

の 体系 とW型 の体系が くみあわ され る結果,「 斜 め上」か ら 「斜 め下」にいたる階段

状の空間 と して構成 されることにな る。

　 このよ うに屋内の平面 空間をとらえ るな らば,II型 の体系が適 用 され る政治共 同体

の領地 とおな じような空間構成が,家 屋に もみ られ ることがあき らか とな る。す なわ

ち,女 性 は,来 客があ る場合,ゲ レ(斜 め上)の 方 向にあ る居間に座 を しめ,男 性 は,

ガ ワ(斜 め下)の 方向にあるマガ ・ロオない しはマガに座を しめる。 また,オ ネ ・リ

アの場合,居 間 のもっともゲ レの部分に は,女 性の乳房の彫刻がほどこされた ベンガ

・トコがと りつ けられてお り
,そ の反対の方 向にあ る軒先に は,サ ガ ・ウラ ・レジャ

(天 空神のよ りしろ)が と りつけ られてい る。 サガ ・ウラ ・レジャを女性の乳房の彫

刻 と対比する理 由は,の ち ほどあき らか となろ う。

1・4・4畑

　農耕儀礼の観点か らなが めるな らば,畑 に は4つ の種類があ る。 その第1番 目の も

のは,パ キMakiと よばれる儀礼がお こなわれるウマ ・パ キuma　 pakiで あ り,リ セ ・

ンゴ ンデ ・リアでは ウォロ ・レレ　Wolo　 Lele村 に すむ首長(ria　 bezva),リ セ ・ロウ

ォ ・ボラではべ ラ ・ンゴBela　 Nggo村 に すむ首長{mosa　 laki),リ セ ・クル ・ランデ

では ラテ ・ンゴジRate　 Ngg(求 村 にすむ首長(mosa　 laki　pu'u),そ して,そ れぞれ の

タナ ・ロオで は,そ の所有者だ けが,パ キをおこなう権利 を もってい る。 ただ し,か

れ らは,名 目上の耕作者で あ り,実 際には他 の者に命 じてパ キを おこなわせて いる56)。

ウマ ・パキは,数 メー トル四方の きわめて小 さな畑であ り,収 穫物 は,皆 無に近 いと

い って も過言で はない。 この畑を以下では,「 パ キ畑」 とよぶ ことに しよう。

　第2番 目の畑 は,村 落共 同体 の長が耕作 す る,ウ マ ・ングァ ・バプuma　 nggua　bapu

とよ ばれる畑であ り,そ れぞれ の村落共同体には,こ の種の畑が ひとつずつ存在 する。

以下では,ウ マ ・ングア ・バプを 「祭祀畑」とよぶことに しよう。現在,祭 祀畑 は数

メー トル 四方 のきわめて小 さな畑にす ぎない。 しか しなが ら,村 落共同体の長につか

える奴隷が数多 くいた時代には,こ の豊富な労働力をつかい,か な りひろい祭 祀畑が

っ くられていた。

　第3番 目の ものは,ウ ェワ(首 長を代表者 とす る父系 リネー ジ)の 下位分節体であ

56)リ セ ・クル ・ランデの場合,パ キは,タ ナ・クネ ・マラとタナ ・ランデのそれぞれにおいて,
べつべつの人物によっておこなわれるという話を聞いた。また同様に,現 在リセ・クル ・ラン

デでは,ポ オの儀礼がタナ・クネ・マラとタナ・ランデのそれぞれにおいておこなわれるとい

う話も聞いたことがある。注21で のべたように,リ セ地域の内部構成は複雑であり,さ らなる

調査が必要とされるゆえんである。
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る トゥカtuka(サ ブ ・リネージ)の 長が耕作す るウマ ・ングアuma　 nggua,ウ マ ・ピ

グuma　 pigu,ウ マ.ピ グ ・ウェラ π解αμ劉 ω67αなどとよばれ る畑であ り,以 下で は,

この種 の畑を 「儀礼畑」 とよぶ ことに しよう。

　 なお,ウ ォロ ・レレ村にすむ首長(Yacob　 Ndori　 Wangge,図4,図7参 照)は,

リァ ・べ一ワ,マ キ ・ン ドリ・ワンゲ(と よばれ る村落共 同体)の 長,そ れに トゥカ

・ワンゲ ・ンベテ(と よばれ る トゥカ)の 長をか ねてい るので
,上 記のパ キ畑,祭 祀

畑,儀 礼畑 とい う3種 類 の畑 を耕作す ることになる。

　 第4番 目のもの は,首 長で も,ト ゥカの長で もない者 に よって耕作 され る畑 であ り,

ウマuma(畑)と よばれ る。 この畑を対象と して農耕儀礼がお こなわれ ることはない。

以下で は,こ のような畑を 「通常 の畑」とよぶ ことに しよう。

　 以上でのべた4種 類の畑 には,村 内空間の場合 とおな じように,1型 の体系が適用

され,畑 のなかで,も っともゲタ(上 流 ・山の方向)も しくはゲ レ(斜 め上)の 部分

は,「 頭」(ulu)と よ ばれ,も っともラウ(下 流 ・海 の方 向)も しくはガワ(斜 め下)

の部分 は,「 尾」(eko)と よ ばれ る。

　 と ころで,畑 には女性 と しての作物が栽 培 され,畑 の下端には,イ ネ ・パ レ(稲 の

母)の 兄弟Lakaと 関連づ けられ る男性と して の稲が栽培 されるわ けであ るが,こ れ

とおな じような空間構成 が,11型 の 体系 が適 用 され る政治共同体 の領地やIV型 とVI型

の 体系が適 用され る屋内の平面空間に もみ られ ることは,す でにのべ たとお りであ る。

第2章 農 耕 サ イ クル

2・1　 農耕活 動 の概略

　 リオ族 の 伝 統 的 な 生 業 は,陸 稲(pare)の,キ ャッサバ(uwi　 kaju),ト ウモロ コシ

(jawa)な どを主作物とする焼畑耕作で あ るが,こ の3種 類の 作物のなかで,も っと

も高い価値が付与 されているのは陸稲であ る57》。

57)ル イスがのべるように,フ ローレス島では,米 やコーヒーなどといった粒状物を計量すると

きに,約14リ ッ トルの容量をもつビスケット缶がもちいられる。 この缶は,ル イスの調査地

(KabupatenSikkaの 東部)で はblikと よばれ,リ オ語ではbeleと よばれるが,い ずれにせよ,

その語源は,オ ランダ語のblik(ブ リキ缶)に あると考えられる。

ここで,こ の計量単位にふれた理由は,ほ かでもなく,米 の収穫量がbellに もとついて語 ら

れるからである。blikに は,約10キ ログラムの籾米がはいる(た だし乾燥された籾米の場合に

は約8キ ログラム)。 ルイスは,1ヘ クタールの畑に2blikの 種籾が必要とされ,新 たに開墾

された畑で,か つ豊作の場合には,そ の畑から,100blikの 籾米が収穫されることを報告して

いる[LEwls1989:29,319]。

確言することはできないが,筆 者の調査地における米の収量は,こ れよりも若干悪いように

思われる。1ヘ クタールの畑から収穫される籾米が,80beleを こえることはないようであり, /
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(除草)
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表5生 業活動 と季節 の交替過程
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11W
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風
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angi  ndale
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 Ida  Pala angi 
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 uja  ria 

 ba/u  la  lolo 

 uja

uja

そ の 他

 fowo lebu WOO 

rego  bhoka au 
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 fowo ngo  dung 

ka'o  wida  re'e 
 ro ngalu  pare 

 mato ka  are

hi nebu  kuwa

 umbi Gri 
denu wonga 

ngga  gonna nun
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表5生 業活動と季節の交替過程(つ づき)

グレゴ
リー暦

 wula 焼畑耕作の過程 トウモロコシ,
水 田

その他の収穫物 風

8月

9Fl

]0月

it月

12月

1月

2月

舵 瑠

ntapa

ndzrrrr

卿0名θ

わ召姥 γf¢

加擁!o'o

 ngeh

(開墾の準爾)

gaga

 polza

wan

(伐採)

(伐採)

 Jew:

pa':f

(乾燥)

(火入れ〉

 toka  Ube

(土砂の流出止

め作 り)

 ngoro

tedo

(1整地)

(播1種)

Jil20Qlejaの

収 穫

jawadegaの
播種

keti
HIfり)
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収 穫

ula ba'i
パパ イヤ

 muck

 nodora
サツマイモ

 11141

ヤムイモ

マ ンゴ ー

rea  iawa
パイナップル

boro kern

 nduru rupi  nude

 angi  rra

angi  ,jodho  beke 
 lo'o

 angz  na

雨

 uja  pala angi

 ula rum

uja

そ の 他

 nzaPa  mon:

 bekg bara  bile
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　 表5に は,焼 畑耕作の過程が概略 的にまとめ られて いるが,こ こで補足 してお きた

いのは,こ の過程が,か な らず しも毎年 くりか えされ るわ けではない とい うことで あ

る。

　 毎年 開墾 され るパ キ畑 をのぞ くと,リ セ地域 の人 々は,ほ ぼ2年 に1回 の割合で 開

墾をお こな う。 開墾 された新畑(uma　 ndu'aも し くはuma　 api　nu)で は,　 トウモ ロコ

シをふ くむ野菜類(uta)や 稲 が栽 培 され る。

　 2年 目の畑(uma　 huts)に は,上 記のような作 物 とともに,キ ャッサバ,サ ツマイ

モ(ndora),タ ロ イモ(rose),ヤ ム イモ(uwi)　 　 ただ し,タ ロイモとヤム イモは食料

と してはあまり重要ではな く,ま た,植 えつ けも積極的にな されてい るとはいいがた

い　　 などが栽培 されるが58),開 墾 をおこな う必要がない以上,ン ゲテ ィngeti(伐

採 の準備)か ら トカ ・ヘベtoka　 hebe(土 砂 の流出止 め作 り)ま での過程 を お こ な う

必 要はない。

　 同様 に3年 目の畑 の場合 も,ン ゲ テ ィか ら トカ ・へべまで の過程 は不要 であ り,そ

こには,主 と して キャッサバ,サ ツマイモ,タ ロイモ,ヤ ムイモなどが栽培 され る。

したが って,人 々は,表5に 記 されている全 過程を2年 に1回 の割合で お こな うとと

もに,ン ゴロngoro(種 ま きまえに畑に はえている雑草を と りのぞ く作業)か ら収穫

にいた る過程を,2年 目および3年 目の畑でお こなうので ある。

　 なお,ト ウモロ コシは,1年 に3回 の種ま きがお こなわれ るが,そ のそれ ぞれに は,

ジ ャワ ・ワウ ・パ レjawa waj pare(直 訳:稲 のに おいが す る トウモロ コシ;説 明:

稲 とい っ しょに11月 の下旬に種がまかれ,3月 に収穫 がは じめ られ る トウモロコ シ),

ジ ャワ ・デガjawa dega(直 訳:畑 づ くりの トウモロ コシ;説 明:10月 に 種 がまかれ,

1月 に収穫 され る トウモ ロコシ),ジ ャワ ・レジャ jawa leja(直 訳:太 陽の トウモ ロ

コ シ;説 明:6月 に 種がまかれ,乾 季 のさなかに収穫 され る トウモロコ シ)と い う名

前がつ けられて いる。 このなかで,収 穫量が もっと も多いのは,ジ ャワ ・ワゥ ・パ レ

であ り,ま た,農 耕儀礼がと もなうの は,こ の トウモ ロコシだけであ る。

＼ 不作の場合,収 穫量は,5～10beleに までさがって しまう。また,人 々は,3beleの 種籾をま

けば,収 穫量は60bele程 度であるとものべていた。 平均的な畑の広さは,50～100ア ールと

いったところであり,1人 の世帯主は,こ のような畑を1つ ないしは2つ ほど耕作 している。

なお,今 回の調査では,他 の作物の収穫量についてくわしいデータを収集することができな

かった。ただ,印 象的にのべるならば,本 当の意味での主食は,米 ではなく,ト ウモロコシと

キャッサバだということができる。

58)キ ャッサバは,11月 ～2月 ごろに植えられる場合が多いが,収 穫に特定の時期があるわけで

はない。サツマイモは,3月 ～6月 ごろに植え,9月 ～1月 ごろに収穫がおこなわれるようで

ある。タロイモには,一 定した植えつけの時期も収穫の時期もないようであるが,ヤ ムイモは,

だいたい6～8月 にかけて収穫がなされる。
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